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      Tak jsme tady zas, is naší pekelnou třídou! Jsme přesně to, čemu se říká věční kluci, což znamená, že nestárnem a klidně putujeme se svými taškařicemi v čase. Jenže do žádného dávnověku, ale z nedávného minulého století rovnou k vám do tohoto tisíciletí. A taky pekelníci jsme pořád stejní. O tom se přesvědčte sami, jak zatápíme našemu novému třídnímu Hamajdovi. Ale když na to přijde, myslíme a jednáme všichni docela rozumně a slušně, podle našeho desatera!
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1. Jak jsme se seznámili s Hamáčkem

	Učitelé se mohou měnit, ale naše třída pořád zůstává. Naší původní třídní učitelkou byla Miroslava Drábková, které jsme přezdívali Drábinka. To ona byla autorkou památného výroku, že jsme pekelná třída. Po ní se stal naším novým třídním Hamáček. 

	Když se poprvé před námi objevil, mysleli jsme si, že to bude změna k lepšímu. Ne že bysme snad proti Drábince něco měli, ona nemohla za to, že je naše třídní, a my jsme nemohli za to, že jsme její třída.

	Takový je totiž osud. Ten si své oběti nevybírá. Anebo vybírá podle nějakého zvláštního klíče, který je zahalen rouškou tajemství. 

	Stejně jako život. Hlavně ten budoucí, o kterém nám Drábinka často říkala: „Radši si ani nepřejte vědět, co na vás čeká. Nebudu vám nic prozrazovat, ale můžu vám naznačit, že nic veselého to nebude.“ 

	Takhle temně nám to vždy Drábinka naznačovala. Ale my jsme si z toho nic nedělali, protože jsme věděli, že život je veselý a jen dospělí, zvláště učitelé, se nám ho čas od času pokoušejí znechutit. Bohužel, někdy dost úspěšně. Jenže my máme svou partu, a tak znechucování ze strany dospělých statečně čelíme. 

	Nejvíc statečný jsem myslím já, i když Mirek si to o sobě myslí taky. Čenda a Aleš tolik stateční nejsou, protože Aleše zajímá hlavně jídlo a Čendu částečně holky. A já soudím, že když chce člověk být statečný, tak by se neměl rozptylovat. A už vůbec ne holkama.

	Ale jak říkám, původně jsme doufali, že bychom si s Hamáčkem mohli polepšit. To proto, že jsme ho jen viděli, ovšem ještě nezažili. Zážitky měly teprve přijít.

	Tím prvním byla Hamáčková zahajovací hodina. Když jsme k jeho uvítání povstali, zavelel: „Posaďte se, žáci! Jistě se divíte, proč jsem vám neřekl milí žáci. Důvod je velice prostý. Nechci vám nadbíhat, loudit o vaši přízeň, či dokonce podlézat. I když vím, že jsou i takoví učitelé, kteří chtějí být oblíbení za každou cenu. Avšak já, protože si své ceny cením, rozhodně za každou cenu oblíbený být nechci. Doufám, že mi rozumíte.“

	„Ne,“ odpověděli jsme svorně.

	„To nevadí,“ řekl Hamáček. „Ostatně do školy chodíte mimo jiné také proto, abyste rozum teprve postupně nabírali, protože jak praví jedno moudré lidové přísloví, žádný učený z nebe nespadl. Ne že bych si snad myslel, že někdo z vás se do nebe dostane, ale na druhé straně nelze vyloučit, že mnozí z vás padnou pěkně na ústa, a to krátce před vysvědčením, které se neúprosně blíží, anebo těsně po něm. Teď mi doufám rozumíte?“|

	„Doufáme, že ne,“ odpověděli jsme zasmušile. 

	„To nevadí,“ zopakoval Hamáček. „Až mě lépe poznáte, tak pochopíte. Už za dob svých studií jsem se těšil, jakou přezdívku si od svých žáků vysloužím. Doufám a těším se, že to bude přezdívka Kruťas. Chci sice být spravedlivý, ale především hodlám být přísný. A támhleten, co se tak hloupě šklebí, okamžitě půjde k tabuli. Jak se jmenuješ?“

	„Bořík,“ řekl jsem.

	„Hezké jméno,“ řekl Hamáček, „dobře ti ho rodiče vybrali. Jestlipak víš, v kterém roce byla bitva u Telče?“

	Chvíli jsem předstíral, že usilovně přemýšlím, ale nakonec jsem to vzdal.

	„Nevím.“

	„To stačí. Můžeš si jít zase sednout.“

	Jako zkoušení to bylo jaksi neúplné. Chyběla známka.

	„Můžu se na něco zeptat?“

	„Jistě. Zvídavosti si u žáků cením. Copak by tě zajímalo?“

	[image: IMG_0005]

	„Dal jste mi nějakou známku, nebo nedal?“

	„Nedal,“ řekl Hamáček, „zatím ne. Každopádně by sis měl ale zapamatovat, že u Telče nikdy žádná významná bitva nebyla.“

	„Takže to byl jen chyták?“ zeptala se nejistě Palhounová.

	„Přesně tak,“ souhlasil Hamáček. 

	Ve třídě to zmateně zašumělo.

	„Takže to si máme pamatovat nejen všechna historická data, která skutečně byla, ale i ta, která nikdy nebyla?“ řekla nedůvěřivě Teckertová, která seděla s Palhounovou v jedné lavici.

	„To je přece nesmysl,“ vzbouřil se Mirek.

	Hamáček na něho ostře pohlédl. „Chceš snad říct, že vás hodlám učit nesmysly?!“

	„To ne, chtěl jsem jen říct, že se přece nemůžeme učit, co nikdy nebylo,“ začal se zaplétat Mirek.

	Kruťas Hamáček se záludně usmál. „Budete se učit, co vám řeknu. A o tom nehodlám s nikým diskutovat. Kdy byla bitva na Bílé hoře?“

	„1621,“ přihlásil se okamžitě Bohoušek. 

	„A bitva u Telče?“

	„Ta nebyla.“

	„Konečně jeden inteligentní žák,“ zaradoval se Hamáček, „jak se jmenuješ?“

	„Bohoušek.“

	„Tak takhle nějak byste postupně měli být inteligentní všichni. A pevně doufám, že brzy tomu tak bude.“ 

	Podíval jsem se na Čendu a Mirek se podíval na Aleše. Asi nám všem čtyřem bylo jasný, že i Kruťas Hamáček podlehne kouzlu Bohouškova šplhounství.

	Neznám sice učitele, který by veřejně přiznal, že šplhouny miluje, ale ve skutečnosti tomu tak je. A Bohoušek byl v tomhle směru velmi zdárný vejlupek. Námi opovrhován, a u dospělých, zvláště pak u rodičů, velmi oblíbený.

	Častokrát nám byl také dáván za příklad, čímž se nám znechutil ještě víc.

	Ale takový je osud. To si nestěžuju, to jen konstatuju. Dokud bude škola, budou šplhouni, a dokud nás rodiče budou vychovávat, bude existovat i nespravedlnost.

	To se teprve změní, až když my sami se staneme dospělými a pomstíme se na svých dětech. Neboť takový je života běh a řád života, jak říká moje pekelecká babička, která je velmi moudrá osoba.

	A moc se natrápila s mou matkou, se kterou já se trápím taky, jelikož ona neuznává, že mladý je člověk jen jednou, a když to uznává, tak jedině tak, že je třeba mě vychovávat. Čímž je na mě soustředěna palba ze všech stran, a to jsou pak hotové galeje. 

	Na galejích bývali galejníci připoutáni k veslům, a právě tak já jsem připoután k výchově, která mě vůbec nebaví a okrádá mě o spoustu volného času, jenž by měl být vyhrazen mému dobrodružnému vyžití, k čemuž mám ty nejlepší předpoklady, totiž naši partu.

	Naštěstí škola netrvá celý den, takže hned po obědě jsme se s klukama sešli ve Stromovce u Malé Říčky a v koruně košatého dubu rozebírali situaci.

	Každý jsme seděli na své větvi a každý jsme na věc měli jiný názor. Ta věc čili kauza, jak se říká v médiích, byl nástup nového třídního učitele.

	„Tak mladej a už tak surovej,“ řekl Aleš. „Ještě by si moh přece pamatovat, co taky zažíval na vlastní kůži.“

	„Teoreticky moh, to je pravda,“ souhlasil Čenda, který seděl o větev výš. „Ale třeba je úchylnej. Tady pak věk nehraje žádnou roli.“

	„Zajímavá myšlenka,“ navázal Mirek a vyhoupl se o větev výš, aby byl aspoň na stejné úrovni jako já. „Trochu úchyl určitě bude. Proč by se jinak stal učitelem?“

	Což Mirek pravil jako řečnickou otázku. A jestli nevíte, co je to řečnická otázka, tak to je taková, na kterou se neočekává odpověď, jelikož se předpokládá, že všichni tu odpověď znají. 

	Ponořili jsme se na okamžik do mlčení. Byla to taková minuta ticha za všechny pedagogy, kteří to s námi myslí dobře. Bůh žehnej jejich ušlechtilé, avšak marné snaze.

	„Co ty, Boříku? Jediný seš pořád ještě zticha. To tě tak zdrbla ta bitva u Telče, co vlastně nikdy nebyla?“

	„Přemýšlím,“ řekl jsem, „a myslím, že už to mám.“

	„Nenapínej,“ spouštěl se Mirek po větvích a dal tak příklad i nám ostatním.

	Jako hrušky jsme jeden po druhém padali na trávník. Ovšem jediný Aleš, který se pokusil o parakotoul, se dokonale rozplácl. 

	„Pánové,“ řekl jsem slavnostně, „přišel jsem na to, že náš nový třídní ve skutečnosti žádný Kruťas není. On by si to jen strašně přál, a proto na nás zkouší pouštět hrůzu. Ve skutečnosti se tetelí strachem, aby ve třídě udržel pořádek. Aby ho třeba jako kantora začátečníka ze školy nevyhodili.“

	„Takže ty myslíš, že má jen tyhle jednoduchý důvody a o nic nenormálního se vlastně nejedná?“

	„Určitě,“ řekl Mirek. „Je ještě hrozně mladej a teprve se rozkoukává!“

	„Srabe!“ řekl Čenda. „Kde se v tobě najednou bere ten soucit s pedagogy?“

	„Bořík mě zviklal,“ ukázal na mě Mirek prstem. „A ta jeho teorie, že Hamajda je ve skutečnosti někdo jinej, než za koho se snaží vydávat.“

	„Cos to řek?!“

	„Uklidni se,“ požádal mě Mirek. „To náhodou nebylo nic proti tobě.“

	„Já vím,“ řekl jsem. „Ale stejně jsi řek jedno takový zvláštní slovo.“

	„Jaký slovo?“

	„Hamajda.“

	„A je to jasný,“ ušklíbl se Čenda. „Byl přece zvědavý, jakou dostane ve škole svou první přezdívku. Žádnej Kruťas, ale Hamajda, pánové.“

	Podívali jsme se po sobě. Většinou, když se po sobě díváme, tak si každý myslíme něco jiného. Ale tentokrát jsme se vzácně shodli. Hamajda – proč ne? I když si to vymyslel Mirek, což mě poněkud štvalo.

	 

	Ale v partě se člověk naučí překousnout leccos. I četná příkoří, ačkoliv je třeba v právu, jenže kamarádi to nechápou. Jako například… Ale ne, ty příklady vám uvádět nebudu, i když jsem v právu byl vždycky. Ovšem parta je mnohem důležitější, a tím pádem taky přednější. Učí člověka vnitřní disciplíně a toleranci. I když má pravdu.

	U večeře jsem byl zahrnut nedočkavými dotazy.

	„Tak jaký je ten váš nový třídní?“ chtěla vědět máma. „Jak se ti jeví?“

	„Je mladý, anebo starý?“ zajímalo tátu.

	Rozhodl jsem se odpovědět souhrnně a příliš jsem o své odpovědi nepřemýšlel.

	„Je mladý a jeví se mi jako ještě hodně nevyzrálý. Ale uvidí se,“ dodal jsem moudře.

	Rodiče jsem svou odpovědí příliš neuspokojil. 

	„To jeho mládí může být plus,“ usoudil otec. „Má ještě pevnou ruku.“

	„Ta mu nepomůže,“ namítl jsem. „Fyzické tresty byly přece na školách dávno zrušeny.“

	„Což je bohužel chyba,“ soudila máma. „Ty a tví kamarádi jste ve věku, kdy je škoda každé rány, která padne vedle.“ 

	Otřásl jsem se vnitřním odporem. „Chceš snad říct, že ty bys tyhle středověký metody schvalovala?“

	„Středověk do toho nepleť,“ odpověděl místo mámy táta. „Pár výchovných pohlavků ještě nikdy nikomu neuškodilo. To je vědecky prokázaný.“

	„Vědecky?“ řekl jsem pochybovačně. „Rád bych věděl, jak jsi na to přišel.“

	„Mám rozhled. Nečtu jen denní tisk a nedívám se jen na televizní zprávy. Občas se mi dostane do ruky i odborný tisk, například Učitelské noviny. A právě v nich jsem si přečetl článek inspektora Moulise Facka a její role v postupné demokratizaci našeho základního školství.“ 

	[image: IMG_0007]„Mohu tě ujistit, milý synu, že inspektor Moulis nahlíží na problém fyzických trestů velmi netradičně, a já patrně začnu Učitelské noviny pravidelně odebírat, pokud v nich podobné názory budou pravidelně publikovány.“

	„A není náhodou ten Moulis spíš policejní inspektor než školní?“

	„Utěšuješ se zbytečně,“ ujistila mě máma. „Náhodou jsem ten článek taky četla. Inspektor Moulis je skutečně školní inspektor, a navíc ještě zkušený odborník. Pohlavkoval žáky odjakživa a nikdy s tím neměl vážnější problémy. A víš proč?“

	„To tedy nevím,“ řekl jsem upřímně.

	„Poněvadž se ho vždycky zastali rodiče těch takzvaně postižených žáků a pod přísahou vypovídali, že sami o fyzické tresty pro své děti žádali. Mnohdy i proto, že sami si netroufli. Například jistý otec Vopršal. Jeden z těch statečných otců, kteří reagovali na článek inspektora Moulise. Téměř v slzách se svěřoval, že on si na svého syna netroufl, protože měří pouhých sto šedesát šest centimetrů a jeho syn Miloš, ačkoliv je ještě v pubertě, se vytáhl už do sto osmdesáti. Otec Vopršal si na Miloše netroufal především proto, že se obával ze strany svého prchlivého syna odvety. Až zasáhl inspektor Moulis, a to hned několikrát. Výsledek byl okamžitý. Vyšokovaný Miloš začal koktat, a tak jen s obtížemi odmlouval svým rodičům. Šťastní Vopršalovi vzápětí věnovali deset tisíc na Fond ohrožených sadistických inspektorů, jehož je Moulis předsedou.“

	Tohle mi poněkud vyrazilo dech. Vůbec jsem netušil, že rodiče si občas listují v Učitelských novinách. Asi měla pravdu naše bývalá třídní Drábinka, která tvrdila, že to nejsme jen my, kteří můžeme své rodiče velmi nepříjemně překvapit, ale že to může fungovat i obráceně.

	Že totiž mohou existovat i nepříjemná překvapení, která nám mohou přichystat naši vlastní rodiče.

	



	

2. Inspektor Moulis

	Ne všechno, co mi rodiče předkládají k věření, beru stoprocentně vážně. Ještě dobře mám v paměti, jak mě v útlém dětství balamutili Mikulášem. Dokonce bych řekl, že cynicky hazardovali s mou dětskou důvěřivostí.

	„Budliky, budliky, jsem lidožrout Mikuláš a nejvíc si smslnu na neposlušných dětech!“

	Bál jsem se toho údajného světce, poslušně před ním blekotal básničky, a to až do té doby, než jsem zjistil, že nosí úplně stejné boty jako náš soused pan Všetička. Také jeho hlas byl tomu Všetičkovu podobný, i když údajný Mikuláš se ho pokoušel měnit a skřehotal poněkud hlubším basem, než běžně Všetička skřehotá. 

	Čímž chci říct, že našeho souseda nechovám v příliš velké oblibě. A zároveň chci říct, že jsem se právem mohl domnívat, že inspektor Moulis by mohl být stejná fikce jako svatý Mikuláš. 

	A jestli nevíte, co je to fikce, tak to je cizí slovo, které znamená utkvělou představu, jež se však nezakládá na pravdě. 

	Avšak tentokrát jsem se ve své podezíravosti vůči svým rodičům zmýlil.

	Když ráno přišel Hamáček do třídy, tak nám oznámil, že jak to tak vypadá, neštěstí nechodí po horách, ale po mladých začínajících učitelích, neboť nás hodlá navštívit inspektor Moulis. 

	„Doufám, že víte, jak mu máte odpovídat, když se vás na něco zeptá.“

	„Pravdivě a upřímně,“ zahučeli jsme.

	„Ehm, samozřejmě,“ řekl Hamáček, „ale napřed si to radši vyzkoušíme. Co když se vás třeba zeptá, jaký je váš nejoblíbenější předmět?“

	„Tělocvik!“ zvolal okamžitě Mirek.

	„Mě docela baví i zeměpis,“ přihlásil se Čenda.

	[image: IMG_0009]A zdvíhaly se i další ruce, jelikož to bylo bez rizika, že se bude zkoušet.

	„Někdy je dobrá i občanská výchova, zvláště když jsou ty přednášky o sexu,“ tvrdila předčasně vyvinutá spolužačka Vítková. 

	„Nejlepší je stejně tělocvik,“ podpořil jsem Mirka. Bylo to ode mě velmi ušlechtilé gesto, jelikož spolu občas soupeříme, kdo z nás by se měl stát vůdcem naší party.

	„Dobrý jsou i přestávky,“ odbočil poněkud od tématu Aleš. „I ve škole se přece člověk potřebuje najíst.“

	Hamáček nás přehlížel chmurným zrakem a nakonec vyvolal Bohouška.

	„Mými nejoblíbějšími předměty jsou čeština a dějepis,“ sdělil nám šplhoun jásavě.

	Hamajdova tvář se okamžitě rozjasnila. 

	„Konečně inteligentní a jediná správná odpověď!“

	Pochopili jsme.

	„Teď vám položím druhou kontrolní otázku. Co když se vás pan inspektor zeptá, jaký máte vztah ke svému třídnímu učiteli? No schválně, třeba ty, Boříku?“

	„Skoro se neznáme,“ řekl jsem uvážlivě. „Ten vztah se začíná teprve tvořit.“

	Hamáčková tvář se opět zachmuřila.

	„Taky dost záleží na tom, jestli máte radši blondýnky, nebo brunety,“ mínila odvážně Palhounová. 

	HamáčkovA tvář zůstávala stále zachmuřená. 

	„Bezvýhradně vám důvěřujeme!“ zvolal Bohoušek. 

	„Opět správná odpověď,“ řekl spokojeně Hamajda. „Zdá se, Bohoušku, že jen na tebe je v této třídě absolutní spolehnutí. Až se pan inspektor bude ptát, vůbec se nemusíš hlásit. Stejně tě vyvolám.“

	Další kontrolní otázky nám už Hamáček nekladl. Bezpochyby se ujistil, že v širém moři našich trapných nevědomostí přece jen ční jeden zářný maják, a tím je náš šplhoun Bohoušek. Bylo to sice trapný a ponižující, ale momentálně se s tím nic dělat nedalo. 

	Inspektor Moulis se objevil až na poslední vyučovací hodinu. 

	„Zdržím se jen krátce!“ oznámil nám. „Konám takovou okružní jízdu po mladé krvi našeho nevděčného pedagogického povolání. Jak se jmenuješ, hochu?“

	„Aleš,“ řekl šéfkuchař naší party, který právě na stupínku utíral tabuli.

	„Tebe se neptám, tlusťochu,“ mávl Moulis rukou a ukázal na Hamáčka stojícího v pozoru. „Ptám se tebe, hochu.“

	„Hamáček,“ přiznal se Hamajda. „Můžu se posadit?“

	„Ne,“ řekl inspektor Moulis. „Tvé místo za katedrou teď dočasně obsadím já. Ty si zatím stoupni někam do kouta. Všichni sednout!“ 

	Tak jsme si všichni sedli, včetně inspektora, jen Hamáček zůstal stát v koutě.

	„Milí žáci,“ vytáhl Moulis černý sešit. „Když vám položím otázku, budete mi odpovídat jak?“

	Mlčeli jsme. Kupodivu i Bohoušek. Zřejmě mu to v hlavičce ještě šrotovalo, jakou odpovědí by se mohl inspektorovi co nejvíc zalíbit.

	„Protože se nikdo dobrovolně nehlásí,“ rozhlédl se inspektor po třídě, „vyvolám tlusťocha.“

	[image: IMG_0010]Aleš pochopil, že řeč je o něm, ale vůbec se mu to oslovení nelíbilo, z čehož pramenily i jeho rozpaky. Kdyby ho tak oslovil někdo z nás, určitě by mu jednu ubalil, ale teď si nejspíš nebyl jistý, jestli si on může dovolit ubalit jednu inspektorovi. 

	„To jako myslíte mě?“ těžce povstal v lavici. 

	„Když mluvím o tlusťochovi, tak pochopitelně myslím tebe,“ pravil Moulis.

	Byl si zřejmě zatraceně jistý, že žák učiteli, natož inspektorovi, jednu ubalit nemůže.

	Já na jeho místě bych si tak jistý nebyl, Aleš se však kupodivu ovládl.

	„Upřímně.“

	„Špatně,“ řekl inspektor. „Že budete odpovídat upřímně, to je přece samozřejmé, ale hlavně musíte odpovídat celou větou. Podmět, přísudek, atakdále.“

	„Já budu odpovídat upřímně!“ vyskočil Bohoušek.

	„Tak je to správně,“ souhlasil Moulis. „A teď ty, tlusťochu!“

	„Já nebudu odpovídat vůbec,“ řekl Aleš důstojně a celou větou.

	„Pročpak?“ podivil se Moulis.

	„Poněvadž jste se, možná nechtěně, dotkl mé lidské důstojnosti.“

	„Proboha jak, tlusťochu?!“

	„Právě tím tlusťochem. Jmenuji se Aleš, a když už mě musíte nějak nazývat, tak jedině silným chlapcem.“

	„Omlouvám se, silný chlapče,“ řekl pokorně inspektor Moulis a podíval se na hodinky. „Čas určený k mé krátké inspekci už bohužel vypršel. Ale určitě se nevidíme naposledy. Brzy vás opět navštívím. A ty, hochu Hamáčku, můžeš opustit svůj kout a opět zaujmout své místo za katedrou, jaké náleží třídnímu učiteli.“ 

	Inspektor Moulis se bleskurychle rozloučil a hoch Hamáček usedl na svou židli. Všichni jsme mlčeli a Hamajda taky. My mlčeli, protože jsme nevěděli, co bysme řekli, a Hamáček nejspíš proto, že propadl trudnomyslnosti.

	A jestli nevíte, co je to trudnomyslnost, tak to je takový duševní stav, kdy máte trudnou mysl, tedy tak těžké a závažné myšlenky, že do řeči vám moc není a do smíchu už vůbec ne… 

	„Tak on se brzy vrátí,“ zamumlal po chvíli. 

	„A to je dobře!“ vyskočil Bohoušek. „Konečně budu mít příležitost mu oznámit, že ze všech předmětů miluji nejvíc češtinu a dějepis!“ 

	To byla ta správná slova, která Hamáčkovi aspoň trochu zvedla náladu.

	„Díky za duchovní podporu, Bohoušku,“ sykl náš nový třídní učitel.

	Já si o tom myslel své. Bohouškova duše byla totiž černá jako bota. Byly v ní nejen všechny podrazy, které na nás už udělal, ale i ty, které teprve chystal. Bohoušek byl mistr intrik, a právě v tomhle oboru byl zcela nepřekonatelný.

	Jestli mi nevěříte, tak vám uvedu aspoň jeden příklad. Ještě z dob, kdy naší třídní učitelkou byla Drábinka. To jsme dostali za domácí úkol napsat sloh na téma Kdo asi tak mohl rozbít okno v tělocvičně.

	Drábinka nás ujistila, že sloh se nebude známkovat, že jí jde spíš o to, aby se dozvěděla skutečného pachatele, takže s nějakým měkkým i či tvrdým y si nemusíme dělat žádné starosti. A že sloh může být i velice stručný, maximálně tak na stránku, stačí dokonce pár vět – ale hlavně jde o to, aby sloh byl přesný, naznačil důkaz a označil pachatele.

	„Opravdu stačí jen pár vět. Sloh nehodlám hodnotit z jazykového, ale výhradně kriminalistického hlediska.“

	Pro zajímavost některé ze slohů uvádím. Ten první napsala Palhounová:

	 

	K rozbití okna v tělocvičně mohu uvést jen to, že mi o tomto činu není nic známo. Dozvěděla jsem se o něm až dodatečně, protože v hodině tělocviku jsem spolu s ostatními dívkami byla na školním hřišti, kde jsme pod dohledem tělocvikáře Potužila hrály vybíjenou. V tělocvičně byli bez dohledu jen kluci a můj soukromý názor je, že to mohl udělat kterýkoliv z těch debilů, i když si myslím, že debilové nejsou jen kluci. Na tom jsme se shodly se spolužačkou Teckertovou, které debilka Vítková při vybíjené vybila dva zuby, ačkoliv jsme byly pod dohledem.

	 

	Ten druhý sloh napsal Mirek:

	 

	K rozbití okna v tělocvičně došlo nedopatřením, zaviněným dezinformací, že okna v tělocvičně jsou z nerozbitného skla. Na vině je tedy dezinformace, a tak navrhuji veškeré další pátrání zastavit.

	 

	Autorstvím třetího slohu se mohu pyšnit já:

	 

	Kdo rozbil okno v tělocvičně, to je velká záhada. Možná by stálo za úvahu, kdyby pro řešení podobných případů najala škola nějakou soukromou detektivní agenturu. Ale nejsem si jistý, jestli ve školním rozpočtu jsou na to nějaké peníze. Kdyby nebyly, tak navrhuji, aby se kluci z naší třídy na to okno složili, protože něco takového se může stát každému.

	 

	Čendův sloh byl velice stručný:

	 

	Soudím, že nešlo o zlý úmysl a že ten, kdo to okno rozbil, se prostě jenom netrefil.

	 

	Jako poslední z naší party poskytl své vyjádření Aleš:

	 

	Byla to petelice a mohu se právem domnívat, že její autor svého činu upřímně lituje.

	 

	A teď následuje Bohouškův sloh, který má podobu úředního dokumentu:

	 

	Vaše značka: MPUD (Milá paní učitelka Drábková) 

	Naše značka: B (Bohoušek)

	Věc: Rozbití okna v tělocvičně. Žádost a podání vysvětlení, jak k zmíněné věci došlo, a oznámení jmen příslušných pachatelů.

	Oznámení: Pod přísahou na školní řád jsem Vám nucen sdělit tato otřesná fakta: Ačkoliv naprosto nevinný a bezúhonný, byl jsem částmi školního inventáře (švihadla) na čtyřech místech svého těla připoután k mučednickému kůlu (žebřiny). Připoutání provedli žáci Mirek, Bořík, Čenda a Aleš tím způsobem, že jedno švihadlo jsem měl pod krkem, dvě kolem zápěstí levé a pravé ruky a konečně čtvrté znehybnilo mé nohy. Pak se ti barbaři postavili na značku pokutového kopu a stříleli na mě v pořadí Čenda, Mirek, Bořík a Aleš. První tři se strefili, jen tlusťoch vysoko přestřelil. Vzápětí poté se ozval rachot padajícího skla. Víc nemám, co bych k tomu dodal.

	S pozdravem Školnímu řádu zdar 

	Váš věrný Bohoušek

	 

	Tak tohle byla jedna z ukázek typických podrazů našeho šplhouna. Nakonec jsme se na to okno složili my čtyři, protože naše parta vyznává mušketýrské heslo, že všichni za jednoho a jeden za všechny.
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	Ovšem teď byl naším novým třídním učitelem Hamáček, který žádné praktické zkušenosti s Bohouškem neměl, ale zatím mu všechno baštil.

	Odpoledne po škole jsme se zase sešli u Malé Říčky. Tentokrát jsme na žádný strom nelezli, ale seděli na břehu a házeli žabky. Zatím vedl Čenda s pěti, protože si nasbíral ty nejlepší placáčky. 

	„Ten inspektor Moulis se mi docela líbil,“ prohlásil Aleš. „Je jen málo dospělejch, který před váma dovedou přiznat svou vlastní chybu.“

	Aleš měl patrně na mysli, jak ochotně vyměnil Moulis tlusťocha za silného hocha.

	„Můj otec umí taky přiznat chybu,“ hodil Mirek další žabku. „Ne sice přede mnou, ale před mámou. Už ve dveřích vždycky hlásí: Ať jsem se dopustil čehokoliv, tak mi odpusť a dej mi najíst!“

	„Chybí mu hrdost,“ řekl Čenda a překonal svůj žabkový rekord. Tentokrát se mu jich podařilo dokonce šest. „To můj táta, když se pořádně naštve, tak doma nevečeří třeba tři dny za sebou.“

	„Hazard se zdravím,“ řekl Aleš. „Hrdosti se totiž nenajíš a jíst potřebuješ.“

	„To ví táta taky,“ ujistil nás Čenda. „Doma sice nepozře ani sousto, ale chodí se navečeřet vždycky do hospody.“

	„Ale stejně,“ řekl Mirek, „nechci malovat čerty na zeď, ovšem s Hamajdou budou asi potíže.“

	„S každým učitelem jsou potíže,“ pokusil jsem se překonat Čendův rekord, avšak marně. „S Drábinkou to taky trvalo dlouho, než jsme si na sebe zvykli.“

	„A dokonce se pak s náma loučila v slzách,“ připomněl Aleš. 

	„Nepřeceňoval bych to,“ řekl skepticky Mirek. „Kdoví, jestli to nebyly slzy štěstí a úlevy.“

	Na okamžik jsme všichni zmlkli a každý zřejmě myslel na něco jiného. Někdo z nás možná ještě vzpomínal na Drábinku, jiní, například já, mysleli na počasí. Červen je docela fajn měsíc. 

	Když pominu ten fakt, že brzy opustíme školní budovu, tak rovněž začíná léto. Dá se sedět na břehu Malé Říčky a házet žabky. A všechny starosti jsou ještě vzdálený. I ty, co nás nejspíš čekají s Hamajdou.

	



	

3. Myslím, tedy jsem

	Tak se nám to seznamování s Hamáčkem pomalu rozjíždí. Dneska jsme měli první hodinu dějepisu a Hamajdu zajímalo, jaké slavné osobnosti světových dějin nám utkvěly v paměti a proč. 

	První se přihlásil samozřejmě Bohoušek a tvrdil, že jemu nejvíc utkvěl v paměti Edison, jelikož ten vymyslel tolik vynálezů, že je málokdo dokáže zpaměti vyjmenovat. A skromně dodal, že patří mezi výjimky, protože on ty vynálezy dovede vyjmenovat všechny. 

	Na Hamáčka to sice udělalo dojem, ale při šestačtyřicátém Edisonově vynálezu Bohouška zarazil, aby se taky dostalo na ostatní žáky z naší třídy.

	Palhounová tvrdila, že její hrdinkou je Charlotta Cordayová, která propíchla Marata ve vaně.

	To na Hamáčka dojem neudělalo, protože tvrdil, že to byla pošahaná teroristka, a blahosklonně přešel mlčením Alešovu poznámku, že kdyby k němu někdy Palhounová přišla na návštěvu, tak on by se koupat nikdy nešel.

	Mlčením tu poznámku ale nepřešla Palhounová, která řekla, že nevidí žádný důvod, proč by chodila na návštěvu k bůhvíjak dlouho nemytému Alešovi.

	Aleš se přirozeně urazil a řekl, že on náhodou hygienu nezanedbává, ale nepřeje si ve své koupelně návštěvy, které mají kudlu v ruce.

	Na to Hamáček uvedl věci na pravou míru, když nám sdělil, že k Maratově vraždě nedošlo v koupelně, ale v přijímacím salonu. 

	Aleš to s úlevou komentoval tak, že babička a on naštěstí doma žádný přijímací salon nemají.

	Teckertová debatu doplnila prohlášením, že je známo, že i velmi urozené dámy se v minulosti moc nemyly a raději používaly velmi silné parfémy.

	Na to se celá třída podívala na předčasně vyvinutou Vítkovou. Ta se začervenala a ohradila se, že sice parfémy používá, ale také se meje. 

	Přihlásil se ještě potetovaný repetent Steckenbauer, který nám chtěl patrně sdělit, že jeho historickým vzorem je Babinský, ale už na něj nedošlo, poněvadž zazvonilo.

	Sám Hamáček byl překvapený, jak nám ta hodina rychle utekla, a proto nám slíbil, že v příští hodině dějepisu budeme pokračovat, avšak máme si odpustit vzájemná osočování ohledně hygieny. 

	Byla poslední přestávka před poslední hodinou, kdy nás čekala paní učitelka Roubalová a hudební výchova. Aleš vybalil zbytek svačiny, a protože to byla celá bábovka, tak jsme každý dostali čtvrtku.

	Paní učitelka Roubalová je už v důchodu, ale ráda vypomáhá, protože hudební výchovu má děsně ráda. My ne, jelikož ani jeden z nás čtyř nemá hudební sluch. Dokonce ani Aleš, jehož babička zpívá v pěveckém sboru Polnice. To je sbor bývalých moravských učitelek, které žijí v Praze.

	Zpívají moravské písně, a hlavně je pořád nacvičují. My toho využíváme a často se u Aleše scházíme, abychom pořádali mejdany. Tím trénujeme nejen na pořádnou pubertu, ale i na celý dospělý život, který se bez rautů a večírků prostě neobejde. V televizi a v bulvárním tisku to můžete vidět prakticky každý den. 

	I když já osobně mejdany moc rád nemám. Většinou je mi po nich totiž strašně zle. Ale nestěžuju si, protože objektivně uznávám, že nemám kondici. S mejdanama to máte to samý jako s vrcholovým sportem. Chce to trénink, kondici, a zase trénink. 

	Odmečeli jsme si hodinu hudební výchovy a šli na oběd. Vzhledem ke svačině, kterou nám poskytl Aleš, jsme oželeli frontu na polívku a vystáli jen tu druhou, na hrachové pyré s uzeným. 
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	Myslím, že celá naše parta vydrží leccos, ale na druhé straně soudím, že třená bábovka s hrachovým pyré a uzeným se příliš nesnášejí. Upřímně řečeno, doma po obědě jsme se všichni čtyři cítili malátní a vzájemně se o tom informovali esemeskama.

	Tak jsem si tohle odpoledne doma četl, chodil na záchod a přemýšlel.

	Je to možná trapné, ale na záchodě se náhodou přemýšlí docela dobře. Například jsem přemýšlel o tom, které slavné historické osobnosti si vlastně vážím já. Samozřejmě mě jako první napadl Karel IV., Otec Vlasti.

	Vybudoval v Praze univerzitu a středověké nezaměstnanosti čelil tím, že nechal postavit na Petříně Hladovou zeď. Její ruiny jsem viděl na vlastní oči, protože jsem na Petříně mockrát byl. 

	Možná to byl státnický čin, ale možná se tenkrát za ty prachy dala pořídit pořádná středověká rozhledna. Je totiž známo, že současná rozhledna je jen menší kopií Eiffelovy věže v Paříži. Takže jen kopie, nic víc. Navíc vlastně moderní.

	Ale taková středověká rozhledna… Určitě by nestála víc než ta nesmyslná Hladová zeď. A přitom to moh být unikát, žádná kopie, ale originál. Obrovská hora kamení, vypínající se nad Prahou! Dovedete si představit, jak by to zahejbalo s turistickým ruchem? Paříž by splakala nad vejdělkem, rozebrala by tu svou Eiffelku do posledního šroubku a dala ji do šrotu. A proč? Protože nad Prahou by se vypínala Karlovka.

	Tlustý německý turisti by dokonce museli platit dvojnásobný vstupný, protože návštěva horního ochozu Karlovky by pro ně byla součástí redukční diety. A nahoře, na tom horním ochozu, by se ještě vybíral příplatek za čerstvý pražský vzduch… Takže na základě těchto úvah jsem Otce Vlasti ze všech svých českých kanditátů vyřadil.

	Samozřejmě že další, kdo mě napadl, byl Žižka. Jenže si stačí spočítat, kolik hradů tenhle loupeživý hejtman v našich zemích poničil. Tak jsem ho taky okamžitě ve své mysli vyřadil. Ale kdo tedy?

	V českých velikánech už mě přestalo bavit pátrat, a tak jsem se obrátil k těm světovým. Ne že by jich bylo málo, ale třeba takového Napoleona Bonaparta jsem taky okamžitě vyřadil. Ne že by mi byl nesympatický, ale hlavně proto, že byl sympatický Bohouškovi, což jsem mohl jen těžko přenést přes srdce. 

	Ale napadl mě jiný Francouz, osvícenec Descartes. Ten latinsky řekl cogito, ergo sum, což v českém překladu znamená myslím, tedy jsem.

	To je nádherně hrdá, sebevědomá věta, ale myslím, že ve škole s ní těžko uspějete. Když nebudete vědět, jaký je vzorec kyseliny sírové, tak si můžete sebevědomě myslet, co chcete, a stejně dostanete pětku.

	Až mě konečně napadl ten spásný učenec, ten slavný řecký filozof, moudrý Sokrates! Autor geniální věty: Vím, že nic nevím. Neznám výrok pokornější a ve své podstatě tak hluboce sebekritický.

	Takže někdy i zdánlivě ztracené odpoledne může člověk strávit užitečným přemýšlením. Až příště bude chtít Hamáček vědět, která historická osobnost mě zaujala, nebudu váhat, protože svého favorita už mám.

	 

	Tuhle noc jsem spal velice klidně. Což zdůrazňuji, jelikož někdy spím i neklidně. A to vždycky, když se mi zdají šílené sny. Nevím, odkud nebo z čeho se takové sny berou, ale je pravda, že někdy šílené opravdu jsou. Pomíjím sny létací a padací, protože ty jsou celkem běžné. Každému z vás se určitě už taky zdály. Najednou svou vlastní silou letíte, což je nesmysl, protože člověk není pták a ještě nikdy nikomu se to nepodařilo. Ale lidstvo je mazané, a proto si nejprve vymyslelo vzducholodi a později i letadla. 

	Padací sny jsou zase jiného druhu. Obvykle padáte z vysoké skály nebo srázu do propasti. Na rozdíl od létání se tohle prakticky stát může, ale ve skutečnosti je to taky pakárna. Každý si přece ve výškách dává zatraceně dobrý pozor, a minimálně tam bývá zakázaný vstup, nebo aspoň zábradlí. Ale tenhle běžný druh šílených snů teď na mysli nemám.

	Mám na mysli takové sny, ve kterých normálně děláte nenormální věci. Mně se například jednou zdálo, že se se mnou utrhl ostrov. Ten ostrov byl cíp Stromovky, který omývá Malá Říčka, a já se najednou octl na širém oceáně. Že je oceán širý jsem poznal podle toho, že široko daleko nebyl vidět žádný břeh. Ani když jsem se díval dopředu, doleva nebo doprava, ani když jsem se ohlédl dozadu. Ale jinak byl ten ostrov zvláštní, protože na něm bylo dost staveb, například Babylonská věž, kterou znám jen z obrázků, ale taky Karlštejn, který znám z vlastní zkušenosti, poněvadž jsme tam se třídou byli na školním výletě už nejmíň třikrát. Ale všechny ty hrady a stavby byly opuštěné, nikde ani živáčka. Já ovšem potřeboval narazit na někoho, kdo by mluvil lidskou řečí a kdo by mi poradil, jak se z toho zatracenýho ostrova dostanu. 

	To se mi povedlo, až když jsem narazil na věž zvanou Daliborka, z jejíhož suterénu se ozývaly tklivé tóny houslí. Z toho aspoň vidíte, jaká jsou sny pitomost, protože Daliborka leží v Praze ve Zlaté uličce, a ne někde u Karlštejna.

	Kromě toho tóny houslí nebyly ani tak tklivé, jako spíš příšerně vrzavé. Z toho jsem realisticky usoudil, že někde nablízku by mohl být Aleš. A toho jsem taky v podzemních kasematech Daliborky našel.

	„Co tady, člověče, děláš?!“

	„Jsem tu po škole,“ sdělil mi Aleš docela klidně, jako kdyby to bylo něco samozřejmého být po škole na pustém ostrově a ještě ke všemu v Daliborce. 

	„To Hamáček?“

	„Kdepak Hamajda,“ ukázal Aleš na housle. „Trest jsem dostal z hudební výchovy. Od Roubalový. Nevěděl jsem, kdy se narodil Bedřich Smetana.“

	„A víš vůbec, kde jsme?“

	Aleš byl kupodivu velmi dobře orientován. „Odhadoval bych to na pustej ostrov.“

	„Tak to odhaduješ naprosto správně, i když tenhle ostrov tak docela pustej není. Ale jak se odsud dostaneme?“ 

	Aleš už definitivně odložil housle a s mou pomocí se vyškrábal na světlo boží. 

	„Uděláme si vor, ne?“

	[image: IMG_0016]To by člověk nevěřil, jak je ve snu všechno hrozně jednoduchý. Na chvíli se mi přetrh snový film, a sotva jsem ho slepil, tak už jsme vor měli.

	Odrazili jsme od ostrova a na cestu si vzali jen to nejnutnější. Aleš své nenáviděné housle a já pár kokosových ořechů, které jsem posbíral pod palmami.

	Až bude uprostřed oceánu vyluzovat své skřeky, já se budu uklidňovat pitím výživného kokosového mléka. Myslím, že jsem to měl docela slušně promyšlené. Na nějakou bouři to rozhodně nevypadalo, moře bylo klidné a počasí slunečné.

	Sotva jsme odrazili od břehů ostrova, začali nás pronásledovat žraloci. Osobně proti nim nic nemám, ale když ukousli Alešovi nohu, kterou bezstarostně kormidloval náš vor, pochopil jsem i já – optimista, že situace je vážná. 

	„Jak je ti, Aleši?“

	„Blbě.“

	Došlo mi, že některé otázky, i když je třeba člověk myslí dobře a soucitně, mohou u toho druhého vyvolat naprostou zuřivost. Ale netrvalo dlouho a jeden ze žraloků začal jít taky po mně. Podařilo se mi sice odplížit až doprostřed voru, ale ty jeho strašné čelisti…

	To všechno má člověk nejspíš z toho, že je pravidelným televizním divákem. Kdyby nebyl, tak by ani nevěděl, jak takové čelisti vypadají.

	Musel jsem asi strašně zařvat, protože když jsem se probudil, tak u mé postele nebyl žralok, ale máma.

	„Co je ti? Nezdálo se ti náhodou něco příšerného?“

	„Zdálo,“ souhlasil jsem a pro jistotu si ohmatal končetiny. Ruce i nohy byly naštěstí v pořádku. Chudák Aleš byl na tom hůř. 

	Ačkoliv – uvědomil jsem si – to všechno byl přece jenom sen… Ulevilo se mi, jelikož kdyby měl Aleš amputovanou končetinu, sotva bych se mu mohl podívat do očí. Vždyť to byl můj sen, ve kterém o ni přišel.

	Dostal jsem bylinkový čaj a teploměr pod paži. Ani jsem neměl sílu ten teploměr do čaje ponořit a vyvolat tak paniku, že jsem smrtelně ochořel.

	Jen už jsem tuhle noc prostě dospal spánkem beze snů. Ono se nic nemá přehánět.

	 

	Ráno mě probudil tátův bručivý hlas: „Cos včera v noci vyváděl? Máma říkala, že měla o tebe starost.“

	„To nic,“ řekl jsem. „Měl jsem jen takový úzkostný sen. Tys ho nikdy neměl?“

	„Takový sny mám v jednom kuse,“ poučil mě táta. „Ale nedělám kvůli nim v noci bengál.“

	Možná po mně chtěl, abych se zastyděl. Jenže to mě ani nenapadlo. Teď už jsem byl probuzený. Tedy také svěží a ostražitý, jak to situace v naší rodině vyžaduje. A nejen v naší. Jistě to znáte taky. Jakmile dáte najevo rodičům svou slabost, vydáváte se jim všanc. Mají vás pak jak rybáři rybu na žížalu. 

	A marně se snažíte vykroutit. Stačí, aby se háček jen jednou zasekl, a už jste chycený, nebo aspoň poznamenaný navždycky. 

	A já si v tý vodě života představuju jinej úděl než žížala na háčku. Chci být úhořem, anebo ještě líp pstruhem. Čeřit čistou vodu a v různých nebezpečenstvích života se moudře smýkat. 

	Ovšem snídaně byla bohatá. Už dlouho jsem neměl vajíčka na slanině, obložená šunkou, a k tomu chřupavé normální rohlíky. 

	Máma totiž vyznává zásady zdravé výživy. Takže místo normálních rohlíků se u nás většinou snídají ty celozrnné, co chutnají jako mořská houba, anebo rýžový polystyrén, co chutná jako polystyrén. Vajíčka se nejedí kvůli cholesterolu. To je takový zvláštní prevít, který sice ještě nikdy nikdo neviděl, ale všichni o něm mluví.

	A slanina je vůbec to největší fuj.

	Ale navzdory zásadám správné výživy jsem si opět po čase na snídani pochutnal.

	 

	Ve škole jsme hned první hodinu měli češtinu a Hamajda na nás vystartoval s kontrolním diktátem. Tyhle kontrolní diktáty na konci školního roku se podobají jeden druhému jak vejce vejci. Hlavně jde o to, jestli jsme nezapomněli vyjmenovaná čili vyňatá slova. 

	Takže jako obvykle víly vily věnce a šakalové vyli na měsíc. 

	V duchu jsem si to snažil představit. Půlnoční lesní palouk, na jedné půlce šakalové a na druhé víly. Každý si vije a vyje po svém, jeden o druhého se nestará. Docela zábavná představa, až na to, že takový palouk může existovat jedině v češtině, v lese těžko. 

	Ale s tím nic nenaděláte, leda by došlo k zásadní změně pravopisu. Takové snahy prý už v minulosti byly. Třeba zrušit tvrdé y a zavést výhradně měkké i. Jenže zkuste si třeba napsat Kdibich bil bíval v Přibislavi, tak bich viděl, jak se tam splašil bík. Trochu divný, ne?

	Druhou hodinu jsme měli tělocvik.

	Potužil, zvaný Tužítko, nás chtěl opět rozdělit na dvě skupiny. Kluci měl hrát fotbal a holky vybíjenou. Jenže proti byl třídní génius Bohoušek, který se obával opakované střelby pokutových kopů, a pak skoro všechny holky, které se zas obávaly o svoje zuby.

	Tužítko znejistěl. Ne že by nedokázal prosadit svou vůli, ale dobře si pamatoval, jak to už jednou dopadlo. 

	„Tak co byste vlastně chtěli?“

	„Diskotéku!“

	„Není hudba,“ bránil se Potužil.

	„Hudba je,“ oznámila Palhounová, sundala si sluchátka a vytočila svého walkmana na maximální hlasitost. 

	Potužil chtěl ještě něco říct, ale protože ho v tom rámusu nemohlo být slyšet, tak jen rezignovaně mávl rukou, nechal nás venku na školním hřišti a sám se odebral do tělocvičny počítat medicinbaly. 

	My kluci jsme se rozhýbávali pomalu, ale na holkách bylo vidět, že už mají hodně natrénováno.

	V mé blízkosti se začala svíjet Teckertová, zatímco Aleš provozoval něco, co bych nazval medvědím tancem. Jen chybělo, aby se bušil v prsa a vydával řev. Ale i toho jsme se nakonec dočkali. 

	Naše školní hřiště je sice oplocené, ovšem jen drátěným pletivem, takže na nás široká veřejnost dobře viděla.

	A veřejnost se taky brzy začala srocovat a komentovat naše výkony. Hlavní slovo měl náš soused Všetička, který šel se svou ženou patrně z nákupu. Alespoň to tak vypadalo podle tašek a igelitek, ze kterých vykukoval proviant.

	„Jsou bezpochyby zdrogovaní,“ oznámil Všetička ženě a radostně mi zamával holí. „Ahoj, Boříku!“

	„Koukám,“ řekla Teckertová, svíjející se u mých nohou, „že už máš dokonce svůj fan-klub. Tak se před starouškama koukej předvést!“

	„To není žádnej fan-klub, ale sousedi,“ bránil jsem se. „Tím pádem bych se spíš měl mírnit.“

	„Ty se jich bojíš?“

	Co jsem na to měl říct? Proč bych měl zrovna Teckertový vykládat, jaká četná příkoří mi už Všetička způsobil, a že tedy považuju spíš za nutný se mu vyhnout, protože on neustále bombarduje rodiče stížnostmi na mou osobu? Proč bych měl Teckertový vykládat, jaký průšvih mi třeba způsobil tím, když o mně začal rozhlašovat, že jsem se stal součástí organizovanýho zločinu? 

	To bylo totiž tak.

	Ani náš starý dům nezůstal ušetřen půdní nástavby. Z bývalé půdy vznikl jeden velký byt a čtyři garsoniéry. A tu půdu koupil dýdžej Bretschneider, kterej vystupoval pod uměleckým jménem Dýbý.

	V bytě bydlel s manželkou a ty garsoniéry pronajímal. No – pronajímal. On v nich vlastně umísťoval svý bývalý manželky. Byl třikrát rozvedený, takže tři garsonky měl už obsazený a ta čtvrtá zřejmě čekala na tu, co s ní dosud bydlel.

	Názory na něj se různily. Nejen v našem domě, ale i v naší rodině. Například táta o něm tvrdil, že je to zvrhlík, ale máma se ho zastávala a tvrdila, že Dýbý je zodpovědný muž. 

	„Co je podle tebe na tom zvrhlíkovi zodpovědného?!“ burácel táta. „Je už třikrát rozvedený!“

	„No a?“ řekla máma. „Fakt je, že se o všechny své ženy pěkně postaral. Víš ty vůbec, kolik stojí dneska v Praze garsonka?“

	„Nevím,“ řekl hrdě otec. „Ale jestli mi tím chceš něco naznačit, tak se taky klidně rozvedu!“

	„Nemáš šanci,“ řekla laskavě máma. „Ještě sis nenaspořil ani na horský kolo, natož na garsonku. Je to tak, Bedřichu, jsem ti souzená, mě se nezbavíš.“

	„Ale já se tě nechci zbavit,“ řekl vyjeveně otec. „Tak proč vedeš takový řeči?!“

	„Protože ty vedeš hloupý řeči. Nestarej se o Dýbýho a nezáviď.“ 

	Jenže podobný názor jako táta měl i soused Všetička. 

	„Na tý naší půdě to nedopadne dobře,“ prorokoval. „Dřív nebo pozdějc se tam určitě někdo zblázní!“

	Je to zvláštní, ale na tom jeho proroctví něco bylo. Zbláznila se Dýbýho druhá manželka, která obývala tu druhou garsonku. 

	„V tomhle domě je sídlo organizovanýho zločinu!“ vykřikovala po domě i před domem.

	Což neuniklo nejen bdělé policii, ale ani sousedu Všetičkovi. Záhy se na policii dobrovolně přihlásil jako svědek a mě označil jako jednoho z možných účastníků zločinného spiknutí. 

	Pak se do toho naštěstí vložili psychiatři a Dýbýho druhá žena skončila v jejich péči. Ale všichni přece znáte přísloví, že není šprochu, aby na něm nebylo pravdy trochu. A určitě taky víte, že to bezpečně funguje. Mně už nikdo neodpáral, že jsem byl vyslýchán kvůli organizovanýmu zločinu, a to jen proto, že jsem občas pomohl některé z Dýbýho manželek s nákupem, když zrovna nefungoval výtah. Na to je taky přísloví: Pro dobrotu na žebrotu. A právě obětí tohoto přísloví jsem se stal.

	Teď už zásadně s nákupy nikomu nepomáhám. Ono totiž platí i přísloví Čiň čertu dobře, a peklem se ti odmění. A proto dnes dobře zvažuji všechny dobré skutky.

	Ono je sice hezké být slušným chlapcem, ale na druhé straně ty průšvihy, které z toho mohou plynout, za to nestojí. Teď jsem se strašlivě rozčilil, ale to já vždycky, když to má nějakou souvislost s panem Všetičkou. Ten bídák je totiž černá můra mých snů.

	Někdy vám to vysvětlím možná podrobněji, ale teď se vrátím na naši tělocvičnou diskotéku.

	Teckertová se ještě pořád kolem mě svíjela, Všetičkovi odtáhli se svými taškami, a já se mohl jen domýšlet, jestli mě doma bude večer čekat nějaký malér.

	 

	Domýšlel jsem se, že ano, a vůbec jsem se nespletl. Máma byla neobyčejně bledá a táta se snažil zachovávat neutralitu, skrytý za novinami.

	„Svlíknout a do koupelny!“

	Šel jsem do koupelny a za chvíli se dostavil otec. Dokonce mě osprchoval a jeho výraz byl takový neosobní, řekl bych přímo neutrální.

	„Je v pořádku,“ hlásil mámě do pokoje. „Žádný vpichy ani na nohou, ani na zadku!“

	Sotva jsem se stačil oblíknout do pyžama, a už za mnou do koupelny vletěla máma. 

	„Ukaž ruce!“

	Byl jsem překontrolován od podpaždí až po konečky prstů. „Ale on přece tvrdil…“

	„Kdo?“ řekl jsem znechuceně. „Nebyl to náhodou soused Všetička?“

	„Byl,“ přiznala máma.

	„Tak už si konečně zapamatuj, že je to vůl,“ řekl jsem chmurně. 

	„Cože?!“

	„Ano, je to vůl,“ podpořil mě zcela nečekaně otec. „A až zase někdy příště u nás zazvoní a bude chtít na Boříka žalovat, tak se s ním vůbec nebav.“

	„Je to přece soused,“ namítla máma. „To nejde se s ním nebavit.“

	„Ale jde,“ řekl otec. „A vůbec – nejrozumnější by bylo shodit ho rovnou ze schodů.“

	Nadšeně jsem s ním souhlasil. Některá řešení jsou radikální, příkrá, ale podle mých dosavadních zkušeností jedině správná. Až zase zazvoní Všetička, tak jedině srazit ho ze schodů. I když jsem tušil, že máma něčeho takového není schopná, takže konfliktů s obávaným sousedem ještě zdaleka nebude konec.

	



	

4. Labutě a plameňáci 

	Myslím, že člověk, který nikdy o ničem nepochybuje, je buď blbec, nebo fanatik. Já například pochybuju o systému školního vyučování. A to na základě svých vlastních bohatých zkušeností. 

	Žijeme v době internetu a učitelé jsou podle mě docela zbyteční. Na začátku každého školního roku by žák měl dostat zadání, které musí do června dalšího roku splnit. To by byl ten nejposlednější termín. Rozhodující by byly internetové testy a internetový učitel. Jeden jediný učitel pro celé Česko, a ještě ke všemu virtuální. Takže by byly zbyteční učitelé z masa a kostí a školní budovy z cihel nebo panelů. Školy by byly srovnány se zemí a na takto vzniklých pláckách by se vybudovala hřiště pro minigolf. Bývalí učitelé by na nich mohli dělat hlídače a uklízet po nás odpadky. 

	Ale to jsem se trochu zasnil. Jednou to tak třeba bude, i když za svých školních let se toho patrně nedožiju. Dál budu potkávat staré Drábinky a nové Hamajdy.

	Když jsem ráno vstoupil do třídy, padl jsem na zem jako poďtatý, a to proto, že spolužák Steckenbauer mi nastavil nohu. Jak jsem později zjistil, tak podobným způsobem popadala prakticky celá třída, protože já vstoupil mezi posledními, a Steckenbauer si naopak přivstal. Strašně ho totiž rozrušila zpráva, kterou se dozvěděl večer z televize. Podle ní žáci, když opustí školu, nebudou automaticky dostávat podporu v nezaměstnanosti, ale budou muset napřed pracovat.

	Tohle byla pro Štekyho kudla do zad a konec jeho životních plánů. Samozřejmě že jako každý z nás, i on se zamýšlel nad svou budoucností, ale s tím, že by měl pracovat, ani zdaleka nepočítal.

	Proto se rozhodl vylít si vztek na těch, co byli nejvíc po ruce, a to byla právě naše třída.

	Jak už jsem řek, přivstal si a každému z nás při vstupu do třídy nastavil nohu, aby se tak pomstil celému světu. Palhounová měla monokl a Teckertová kvílela pro další vyražený zub. Vzhledem k tomu, že se chtěla stát modelkou, považovala to za těžké ohrožení své budoucí kariéry.

	Marně ji Vítková utěšovala, že každá modelka by měla být něčím originální, a proč by třeba ona neměla být originální tím, že bude první bezzubá modelka na světě?

	Teckertová si to vyložila tak, že naše vyspělá spolužákyně už plánuje vyrazit jí i zbylé zuby, a proto Vítkové řekla, že je kráva. 

	Do téhle zajímavé diskuze o nových trendech ve světovém modelingu vstoupil Hamáček a chtěl vědět, co se děje. Zvláště se pozastavil nad tím slovem, kterým Teckertová nazvala Vítkovou. 

	„Copak si neuvědomuješ, že jsi svou spolužačku velmi hrubě urazila?“

	Teckertová připustila, že si to uvědomuje, avšak že ji výstižnější pojmenování pro Vítkovou nenapadlo.

	„Kráva tedy rozhodně ne,“ prohlásil Hamáček a vzápětí se zeptal, jestli je mezi námi ještě někdo takový, kdo podobná slova pro označení svých spolužáků používá. 

	Nikdo se nehlásil.

	„Tak to vidíš, Teckertová,“ řekl spokojeně Hamajda. „Měla by ses stydět.“

	Jenže vzápětí se přihlásil Bohoušek. „Oni lžou, pane učiteli.“

	„Jak to myslíš?“

	„Drze mlčí, ačkoliv se jako Teckertová vyjadřují v podstatě všichni. Tedy kromě mě.“

	„Zdá se, že ti nerozumím,“ znejistěl Hamajda. 

	„Kráva nebo vůl, to je přece jedno, ne?“ zapištěl Bohoušek. 

	„No tak úplně stejné to samozřejmě není, ale v zásadě lze souhlasit s tím, že tyto dva živočišné druhy k sobě tak nějak patří.“

	„A jsem vůl já?“

	Ačkoliv jsme nahlas mlčeli, v duchu jsme jistě všichni nadšeně souhlasili.

	„Jak se na něco tak nemístného můžeš vůbec ptát?“ 

	„Já jen, aby bylo jasno,“ pravil Bohoušek. „Že jsem vůl, to o mně řekl z téhle třídy prakticky každý.“

	„Nepřeháněj, Bohoušku,“ řekl laskavě Hamáček. 

	„On nepřehání,“ nevydržel to Mirek. „On je to opravdu vůl!“ 

	Mirkovo prohlášení jsme doprovodili souhlasným dupotem a nadšeným přikyvováním. 

	Hamáčka přepadla trudnomyslnost.

	„Tak takhle by to nešlo,“ oznámil po chvíli. „Takhle já si svou třídu nepředstavuji. Když už vás nějaký spolužák naštve, cožpak je nutné označovat ho tak přiboudle? Vždyť je to odporně primitivní a zcela bez fantazie. Copak neexistují i jiná zvířata, která by vás mohla inspirovat? Zamyslete se, žáci!“

	„Mně se kráva také nelíbí,“ zamyslela se jako první Vítková. „Mnohem vznešenější je labuť.“

	„Když labuť,“ řekl furiantsky Čenda, „tak místo vola by klidně moh být plameňák.“

	Hamajda uznale pokýval hlavou: „No vidíte, že to jde, když se zamyslíte. Takový hovor mezi spolužáky ve třídě pak vypadá docela jinak! Boříku, pokus se Čendovi oznámit, že se k vaší lavici blíží Vítková!“

	Povstal jsem a obrátil se na Čendu: „Hele, plameňáku, blíží se k nám ta labuť Vítková.“

	„Bravo!“

	Hamáček byl se svým pedagogickým úspěchem v naší třídě spokojen, a protože zrovna zazvonilo, rozloučil se s námi slovy: „Tak, plameňáci a labutě, chovejte se o přestávce slušně!“ 

	Jediný, kdo Hamajdovy pedagogické zásluhy odmítl vzít na vědomí, byl Bohoušek.

	„Jen vůl by naletěl na vaše labutě a plameňáky,“ mrmlal si nespokojeně.

	Ale protože mrmlal dost hlasitě, Palhounová ho varovala: „Dej si pozor, nebo na tebe práskneme, že mluvíš sprostě.“ Těžko říct, jestli si šplhoun vzal její slova k srdci, ale každopádně mrmlat přestal.

	 

	Odpoledne k nám na návštěvu přišla teta Hermína. Poznal jsem to mnohem dřív, než jsem vstoupil do bytu. Na schodech mě totiž málem srazil táta, který zděšeně prchal.

	On tak prchá vždycky, když nás Hermína navštíví, jelikož tetu nesnáší.

	Hermína se vyznačuje jízlivou povahou a mou úplně tupou sestřenicí Julií. Tetina jízlivá povaha se projevuje v tom, že klade například takovéto otázky: „Tak jsem včera viděla v televizi, jak někteří nezletilí chlapci, asi tak v Boříkově věku, vykradli klenotnictví. Bořík už také vykradl nějaký obchod?“

	„Ne,“ praví vyrovnaně máma a snaží se ovládnout. „Bořík sice není bůhvíjak vzorný, ale obchody nevykrádá.“

	„Co není, může být,“ soudí teta. „Na každý pád ti, dušinko, gratuluji, že Boříka ještě nedopadli.“

	Hermína mámě říká dušinko, což sice máma nesnáší, ale trpělivě to přehlíží.

	Otci se vůbec nedivím, že kdykoliv, když k nám přijde Hermína, prchá, což já si nemohu dovolit. Byl jsem však alespoň včas varován.

	Teta se cpala štrůdlem, máma upíjela kávu. 

	Po štrůdlu se Hermína zeptala, jestli by nebylo něco k snědku. Patrně považovala štrůdl jenom za předkrm. 

	„Od večeře nám zbyl kousek sekané,“ přiznala se máma. 

	„Sem s ním,“ rozhodla teta. „Jsem sice vegetariánka, avšak tolerantní. Ve svém jídelníčku toleruji leccos, a zvláště sekanou.“ 

	Máma přistoupila k lednici a vytáhla z ní půlku šišky sekané v alobalu.

	Odstraňováním fólie se Hermína vůbec nezabývala. Zřejmě ji pokládala za chroupavou kůrčičku a dožadovala se k sekané vlašského salátu.

	„My měli tu sekanou jen s chlebem,“ bránila se máma.

	„Aha,“ řekla zklamaně teta, avšak vzápětí znovu ožila. „A nějaký pecen vám nezbyl?“

	Máma přiznala půlku a přinesla i dvě housky, co zbyly od snídaně. 

	Hermína spořádala sekanou s alobalem a ty dvě housky zakousla jako moučník.

	„A co ty, Boříku, proč pořád jen mlčíš?“ obrátila se na mě.

	Řekl jsem, že ji jen obdivuji a že mi připomíná labuť.

	„Cože?“ Hermína se posledním soustem housky málem udávila.

	„Vážně – labuť,“ řekl jsem.

	„Cože?“ nechápala přirozeně ani máma.

	„Teta je labuť, velká labuť,“ dodal jsem pomstychtivě, protože jsem se původně těšil, že tu studenou sekanou si dám ke snídani, anebo mi ji máma zabalí jako svačinu do školy.

	„Velká jsem, to je pravda,“ souhlasila teta. „A tou labutí myslíš mou šíji?“

	„Ne, to tě myslím jako celou,“ řekl jsem upřímně. „Velká labuť.“ 

	Hermína od nás odešla velice zmatená, dokonce nám zapomněla sdělit, proč vlastně přišla. Obvykle si totiž za záminku svých návštěv bere výchovné problémy s mou sestřenicí Julií, která se hodlá stát slavnou televizní hvězdou, což zajisté určité výchovné problémy přináší.

	Například jestli jí má teta kupovat šminky v drogerii, anebo rovnou napsat firmě Max Factor o sponzorský dar. 

	Julie se totiž kdysi zamilovala do seriálu Beverly Hills a na kazety si natočila všechny jeho díly. Ani si chudinka nestačila všimnout, že ten seriál už dávno skončil. Dokonce do Hollywoodu poslala několik svých fotek od Máchova jezera v plavkách. 

	A dokonce se se mnou o tom radila, ačkoliv je starší než já. Poradil jsem jí docela nezištně. Předně byla chyba, že se nechala fotografovat u Máchova jezera. Jsou totiž i jiná jezera, na jejichž pozadí by její fotky vynikly mnohem víc. 

	„Jaká?“ chtěla vědět Julie.

	[image: IMG_0021]

	„Například jezero Loch Ness, které je ve Skotsku. Tam kdyby ses nořila z vln, tak by to v Hollywoodu určitě zabralo.“

	„To jako myslíš, že bych byla za obludu?“ 

	Tak úplně tupá zase má sestřenice není, neboť tento můj jemný humor jí došel.

	„Ale já nechci hrát příšeru!“

	„Chceš nechceš,“ pokrčil jsem rameny. „Důležité přece je, aby ses prosadila.“

	„To je pravda,“ souhlasila Julie.

	„A taky nemůžeš sázet na seriály, které už skončily, protože kvůli tobě se nové díly točit nebudou. To už je lepší vybrat si nějaký filmy, od nichž se pořád točí další pokračování. Třeba bondovky, nebo Noční můru z Elm Street.“

	„Jdeš mi vážně na nervy,“ řekla Julie. „Nechci hrát ani obludy, ani noční můry.“

	„Ale dobrá herečka musí umět zahrát všechno!“ 

	„Já nechci být dobrá herečka,“ vysvětlila mi Julie. „Mně úplně postačí, když budu slavná. A slavným herečkám by se nikdo roli obludy neodvážil nabídnout. Teda skoro nikdo,“ opravila se sestřenice. „Primitiv jako ty, ten samozřejmě jo.“ 

	Z čehož je vám jistě jasné, že i když jsem se snažil dobrou radou Julii pomoct, ani tentokrát jsem u ní neuspěl. Protože ona žije v bludu, že je vlastně chytrá, a se mnou se radí jen proto, aby si to dokázala.

	Ale to jsem poněkud odbočil z dnešního odpoledne a z návštěvy tety Hermíny. Pravda je, že od nás odešla zmatená, ale stejně zmatená byla po jejím odchodu i máma. 

	„Můžeš mi vysvětlit, jak jsi to myslel s tou labutí?“ 

	Samozřejmě že jsem mohl, ale radši jsem to neudělal. Nepředpokládal jsem totiž, že bych právě u mámy nalezl pro Hamáčkův pedagogický experiment pochopení

	



	

5. Šmakal

	Žák Steckenbauer, zvaný Šteky, nepřišel dneska do školy. Patrně očekával vyšetřování ohledně toho, že svou pravou nohou, nastavenou za dveřmi, přivodil nejméně půlce třídy drobná zranění, a rozhodl se to řešit způsobem, který dokonale ovládal. Totiž zmizel. Zřejmě se vydal na další ze svých útěků z domova a do světa. Tyto útěky nikdy neměly dlouhého trvání, protože Šteky si pletl světové strany. Když prchal na jih, k Středozemnímu moři, byl obvykle dopaden na polských hranicích. Když zatoužil po chladném severu, obvykle ho policie expedovala zpátky do Prahy z Domažlicka.

	Ale v danou chvíli a pro dnešní vyučovací den to nebylo vůbec důležité. Šteky byl na útěku a nás opět navštívil inspektor Moulis. Stejně jako při své první návštěvě, i tentokrát poslal Hamáčka do kouta a usedl za katedru.

	„Varoval jsem tě, hochu,“ usmál se na zkroušeného Hamajdu, „že se vrátím. A se mnou přijde nejen školní zákon, ale i prověrka tvých pedagogických schopností. Jak by sis třeba poradil s žákem, který odmítá věřit, že jedna a jedna jsou dvě?“

	„Přenechal bych to kolegovi matykáři,“ odpověděl hbitě Hamáček. „Tohle by totiž byl problém jeho oboru, ne můj.“

	„Aha,“ zarazil se Moulis. „A ty vlastně učíš co?“

	„Češtinu a dějepis.“

	„No ovšem, správně,“ sykl na něj inspektor. „Nemusíš mi to připomínat, dobře si to pamatuji. A co tedy bys odpověděl žákovi, který by tvrdil, že válku za nezávislost Spojených států nevyhrál Sever, ale Jih?“

	„Že si plete světové strany.“

	Vzduchem se hbitě zatřepotala Bohouškova pravá ruka a inspektor Moulis ho okamžitě vyvolal.

	„Nuže, chlapče, chceš snad opravit slova svého třídního učitele?“

	„To bych si nikdy netroufl,“ zachvěl se Bohoušek. „Chtěl jsem jen říct, že světové strany si plete spolužák Steckenbauer. On dneska chybí, ale všichni mi to můžou dosvědčit. A jestli nedosvědčí,“ rozhlédl se po třídě, „tak budou strašně lhát!“ 

	Mlčeli jsme. I když měl šplhoun v zásadě pravdu, nic jsme mu dosvědčovat nechtěli.

	Inspektor Moulis se opět ujal vlády nad vyučovací hodinou. Dokonce vstal a několikrát se prošel po stupínku sem a tam. 

	„Asi takhle, milí žáci. Ne všechno, co vám říkají a tvrdí vaší učitelé, musí být nutně pravda. Slyšeli jste někdy o učiteli Šmakalovi?“

	Svorně jsme zavrtěli hlavami.

	„A ty, hochu Hamáčku, tys slyšel?“

	Také Hamajda zavrtěl hlavou a inspektora Moulise to pohoršilo. 

	„Co mohu prominout tvým žákům, u tebe se mi tak lehko nepromíjí. Copak tys nečetl můj článek o Šmakalovi v Učitelských novinách?“

	„Obávám se,“ řekl pokorně Hamáček, „že právě toto číslo mých oblíbených novin se mi nedostalo do rukou.“ 

	Inspektor Moulis obešel celou třídu, od první lavice až k té poslední a zase zpátky. Pak se zahleděl z okna naší učebny. 

	„Nuže, dobře poslouchejte, milí žáci. Ne každý učitel to s vámi myslí dobře. Jsou mezi námi bohužel i takoví jedinci,“ pohlédl na Hamajdu v koutě, „kteří nedělají čest našemu povolání, ba právě naopak.“

	 

	Vyprávění inspektora Moulise o zvrhlém matykáři Šmakalovi

	 

	„Tenhle matykář dával žákům dost zvláštní příklady. Uvedu několik typických. Tak třeba:

	Stařenka jde přes ulici rychlostí jeden kilometr za hodinu. Osobní automobil je vzdálen padesát metrů. Křižovatka je čtverec, jehož jedna strana měří pětadvacet metrů. Jakou rychlostí musí jet osobní automobil, aby stařenku srazil přesně uprostřed křižovatky? 

	[image: IMG_0023]Další Šmakalův horor byl z vojenského prostředí: 

	Parašutistovi ve výšce 440 metrů prasknou popruhy padáku. Jak dlouho bude trvat, než se nebohý parašutista rozplácne o zem? 

	Ve svých katastrofických představách se matykář neomezoval jen na území naší republiky:

	Plavec je od žraloka vzdálen padesát metrů… Následovaly údaje o rychlosti plavce a žraloka a příklad končil otázkou, za jak dlouho bude plavec u břehů Karibského moře žralokem dostižen a poté sežrán.

	Ale největší oblibě se u Šmakala těšily křižovatky. Pravidelně se na nich srážely automobily jedoucí různou rychlostí a krev tekla nejen z motoristů, cyklistů, ale i náhodných chodců. Žádný div, že slabší povahy, zvláště dívky, při jeho hodinách omdlévaly. 

	Všechno prasklo, když Šmakal uložil za domácí úkol tento příklad: 

	Dědečkovi je dvaasedmdesát, babičce rovných sedmdesát. Otec je starší o osm let než matka a syn je o dvacet let mladší než otec, zatímco dcera hraje závodně tři roky ping-pong, se kterým začala ve čtrnácti. Strýci Karlovi je rovných padesát, a právě on řídil rodinný automobil, když došlo k smrtelné havárii na křižovatce u Anděla. Vypočítejte průměrný věk vyhynulé rodiny. 

	Rodiče nejdříve zalapali po dechu, ale pak se vzbouřili a požádali o matykářovo odvolání, přemístění, ba pokud možno umístění do psychiatrické léčebny. Což se nakonec podařilo, ovšem definitivní řešení to nebylo. Své spolupacienty totiž Šmakal okamžitě zaměstnal příkladem:

	Nemocnice má jediné okno, obdélník o rozměrech jeden krát dva metry. V nemocnici je umístěno 300 pacientů, jejichž průměrná výška činí 174 centimetrů a hmotnost 80 kilogramů. Vypukne požár. Spočítejte, kolik pacientů se zabije pádem z okna a kolik jich uhoří. 

	Poté byl Šmakal přemístěn na izolaci, jelikož jeho spolupacienti odmítali prášky na spaní ze strachu, že by se neprobudili, až začne hořet.

	Ale ani na izolaci nebyl od Šmakala pokoj, neboť pronásledoval ošetřující personál nutkavou otázkou: 

	Kolik sestřiček onemocní po povinném očkování žloutenkou, když v každé krabičce s injekčními stříkačkami jsou dvě třetiny jehel infikovaných a za hodinu je možné očkovat až pětatřicet sestřiček?

	Sestřičky odmítaly podobné Šmakalovy příklady řešit a raději podávaly z léčebny výpověď.

	I mezi lékaři už začala propukat panika. Ti se sice nebáli, že by nemocnice začala hořet, ale začali masově brát prášky na spaní. 

	Nakonec se u pana primáře sešlo vědecké konzilium. 

	„Tak co budeme s panem Šmakalem dělat?“ položil primář zásadní otázku. „Vždyť on nám takhle zblázní celý špitál! Já osobně bych ho nejradši zabil!“

	„Pozor!“ zvedla varovně prst doktorka Sirotkova. „To by nebylo humánní!“

	„Humánní by to patrně nebylo,“ souhlasil primář, „ale řešení by to bylo.“

	Pak nastalo v primářově pracovně nadlouho ticho, až se o slovo přihlásil nejmladší z lékařů, doktor Burda. „Já bych možná nápad měl.“ 

	Všichni se zvědavě na mladého doktora zadívali. 

	„Aby nám pan Šmakal přestal zadávat své hnusné příklady, musíme ho nějak zaměstnat. Zrovna včera jsem na oddělení přijal nového pacienta, taky matykáře, ale ne na základní, nýbrž na vysoké škole. Ten by mohl pro pana Šmakala vymýšlet tak složité příklady, že by neměl čas na ty svoje. Co myslíte, kolegové?“

	„Zkusíme to,“ rozhodl pan primář. „Ostatně, co nám zbývá jiného?“

	„A namouduši, tahle léčba na Šmakala platila. Trápil se nad příklady, které mu dával jeho vysokoškolský kolega, přestal vymýšlet ty svoje a na psychiatrické klinice zavládla opět pohoda…“

	 

	Tak skončil své vyprávění inspektor Moulis a právě zvonilo. 

	„Tak se tu mějte pěkně,“ popřál nám, „a brzy zase na shledanou.“ 

	Sotva inspektor odešel, vstoupil do naší třídy školník pan Vinš. 

	„Varuji všechny žáky, aby se o přestávce pohybovali jen na chodbě a necourali mezi patry, protože jsem čerstvě natřel zábradlí. Rozuměli jste všichni? I vy, pane učiteli?“ 

	Hamajda se urazil, že byl s námi zahrnut do jedné množiny couralů mezi patry, a poslal si Bohouška pro svačinu. Zřejmě mu vyhládlo, když skoro celou hodinu, co byl u nás Moulis na inspekci, musel stát v koutě.

	Potíž byla v tom, že zatímco naše třída se nachází v patře druhém, školní minimarket je v přízemí, hned vedle vchodu do budovy. 

	[image: IMG_0025]Prodejna vznikla z iniciativy rodičů, a to sloučením dvou přebytečných místností v přízemí školy. Rodiče už nám nemuseli dávat svačinu, protože tady jsme si mohli koupit hot-dog čili párek v rohlíku, kolu a jiné výživné věci. Zakázány byly pouze cigarety a alkohol.

	Avšak všechny zákazy na světě jsou od toho, aby se obcházely. Tento zákon obcházel hlavně náš školník pan Vinš a spolužák Šteky, momentálně na úprku. Oba tajně čerpali ve školní prodejně to zakázané zboží, cigarety a alkohol. Ale ve výběru zakázaného zboží se různili. Zatímco pan Vinš dával přednost rumu a cigaretám značky Start, Šteky měl v oblibě spíše fernet čili lak na rakve a Sparty.

	Asi to bude hodně generační záležitost, protože i chutě se v tomhle smyslu hrozně mění. A vůbec nejvíc je ovlivňují reklamy v televizi. Což mi opět připomnělo tetu Hermínu, která je ideální televizní divák. Věří totiž úplně všemu, co se z televizní obrazovky dozví. 

	Jednou se například dozvěděla, že devadesát procent spokojených zahrádkářů si oblíbilo travní sekačku TRÁVOŽER, která poseká vše, co se jí postaví do cesty, a že jen bloud by si ji za cenu necelých devíti tisíc nepořídil.

	Tak si ji Hermína pořídila, i když žádnou zahrádku nemá. Nechtěla patřit mezi těch deset procent chudáků, co si TRÁVOŽER nemůžou dovolit. Za soumraku pak vyrážela do pražských ulic a v parcích a na jiných veřejných prostranstvích kosila zeleň.

	Jenže tato prostranství nepatří jen zeleni, ale i psům a psíkům všech možných ras, ba dokonce i podvraťákům. A zdaleka ne všichni tito domácí mazlíčci byli tak bystří a rychlí, aby unikli Hermíně a její sekačce.

	Tak zkosila teta nejen několik travnatých ploch, ale i několik párů nožiček ratlíků-krysaříků i jednoho pekingského palácového psíka. Jmenoval se Ludvík XIV, ale po Hermínině řádění by se spíš měl jmenovat Ludvík X., když právě o ty čtyři nožičky ten nebohý psí šlechtic přišel.

	Musel zasáhnout Spolek na ochranu zvířat, Hermíně byla odebrána nejprve krev, zda netrpí vzteklinou, a následně také sekačka. Normální člověk by se nad sebou jistě v takové situaci zamyslel a minimálně by se potrestal aspoň měsíčním zákazem sledování televize.

	Ovšem podobně jako spolužák Šteky byla Hermína těžký recidivista a klidně se dívala na televizní reklamy dál. Záhy poté jí učarovalo kouzlo pracích prášků, zejména super účinný SKVRNO-ŽER.

	Paní v reklamě, která tento prášek předváděla, se nejdřív vyválela v blátě, pak se svlíkla do elegantního prádla a poté ve SKVRNO-ŽERU všechno vyprala. Hermína postupovala přesně podle ní. Nejprve se vyválela v blátě, načež radostně spěchala v šest večer domů svléknout se do spodního prádla. U toho naštěstí nikdo nebyl, ani televizní diváci. Horory a erotika mají v televizi vyhrazené pozdní noční hodiny.

	SKVRNO-ŽER se skutečně osvědčil, a tak sotva zapršelo a objevilo se blátíčko, chodila se Hermína válet. Spolek na ochranu zvířat tentokrát nepomohl, musela zasáhnout až Liga proti náhlé nevolnosti.

	Toto dobrovolné občanské sdružení utvořili nájemníci domů z tetina blízkého okolí, kterých se náhlá nevolnost zmocnila vždy, když se rozpustilá Hermína vyrazila válet…

	 

	Ale abych se vrátil k tomu, jak to dopadlo, když si Hamáček poslal Bohouška pro svačinu.

	Šplhoun samozřejmě věděl, že zábradlí je čerstvě natřené, jenže jak ve své horlivosti spěchal, aby dva rohlíky a deset deka salámu junior ke svačině rychle doručil, tak na zpáteční cestě klopýtl, a aby nepadl na ústa, musel se zábradlí přichytit. 

	Za ucho ho pak do třídy přivedl školník, a to už krátce po zvonění, které zahájilo další vyučovací hodinu. Tou byla opět čeština. Příčinou zdržení byla nutnost omýt Bohouška v terpentýnovém ředidle. 

	Dvakrát v týdnu máme na rozvrhu dvě hodiny češtiny za sebou. V té první vždycky probíráme jazyk a seznamujeme se se záludnostmi naší gramatiky, v druhé máme literární výchovu. První hodinu zrušil Hamajdovi svým příchodem inspektor Moulis, začátek té druhé mu vážně narušil pan Vinš, když přivlekl Bohouška. 

	Z líčení našeho školníka a z koktání našeho šplhouna vyplynulo následující: Jak Bohoušek klopýtl, chytil se zábradlí, čerstvě natřeného višňovou barvou. Dokonce mu ta ruka po zábradlí trochu sklouzla, takže nezanechala jen stopu křečovitě sevřené pěsti, ale částečně znehodnotila dílo pana Vinše v podobě velké šmouhy. Ten kus zábradlí bude nutné natřít znovu a svačinu, určenou pro Hamáčka, vyhodit. Bohoušek totiž v rozčilení začal hledat po kapsách kapesník, a tím se višňovou barvou dokonale pomazal. 

	Pan Vinš usoudil, že před návratem do třídy bude nutné Bohouška očistit, a proto ho polil konví s terpentýnem. Ten sice částečně odstranil skvrny z Bohouška, ale zároveň znehodnotil svačinu, určenou pro Hamáčka.

	[image: IMG_0026]

	Jestli pan školník očekával, že toto vysvětlení Hamajdu potěší, pak tedy nepotěšilo. Zbledl a v rozčilení navázal na výklad učiva, kterému se chtěl věnovat, než se objevil pan Vinš, držící Bohouška za ucho. 

	„A víte, žáci, proč se ti básníci nazývali prokletí?! Protože to v jejich nitrech bouřilo, běsnilo a řvalo! Bohoušku, ty se běž domů převléknout, a vám, pane Vinš, mockrát děkuji!“ 

	Školník zmizel, Bohoušek taky, a Hamáček si za kadedrou složil hlavu do dlaní.

	Možná přemýšlel o salámu a rohlících, znehodnocených terpentýnem, možná o těch prokletých básnících.

	



	

6. Jak se koza Alžběta vydala do světa 

	Když nám naše bývalá třídní Drábinka říkala, že každý z nás je svého štěstí strůjcem, tak to myslela tak, že za všechny své průšvihy si můžeme sami. Je na tom jistě dost pravdy, ale není to pravda úplná a objektivní. Objektivní pravda je totiž taková, že někdy ať děláte, co děláte, tak stejně nic nenaděláte. 

	Pořád přece platí, že dospělí mají vždycky pravdu. Ať už jde o vlastní rodiče, či o nevlastní učitele. Můžete si o tom myslet, co chcete, ale tuhle pravdu těžko vyvrátíte.

	S pravdama je to vůbec hrozně těžký. A právě dějepis nám o tom dává hodně příkladů. Tak třeba jestli se naše zeměkoule točí kolem Slunce, anebo je tomu naopak. Dneska samozřejmě víme, jak to je, ale třeba ve středověku to samozřejmý zdaleka tak nebylo. 

	Giordano Bruno trval na tom, že se Země otáčí kolem Slunce, a tak ho upálili. Galileo Galilei si o tom myslel to samý, ale protože věděl, jak dopadl Bruno, radši to odvolal. I když údajně na schodech ze soudní síně si dupl a zamumlal: „A přece se točí!“ 

	Jenže já se vsadím, že si to zamumlal tak, aby ho nikdo neslyšel. Ono každý hrdinství má svý hranice a můj otec Bedřich dokonce cynicky soudí, že každý hrdinství je limitovaný výší platu. 

	Máma pak často namítá, že on si může dovolit být hrdinou v jednom kuse, jelikož limit jeho platu je velice nízko. Ale to jsou jen jejich drobné rodinné rozepře, které se skutečným hrdinstvím nemají vůbec nic společného.

	Tak tedy zatímco Bohoušek byl odeslán domů, aby se převlíknul, Hamáček nám vykládal o prokletých básnících. Hlavně to byli Francouzi, a ti dva nejslavnější, Rimbaud a Verlaine, dokonce po sobě stříleli. Z čehož je vidět, že i básníci se dovedou pořádně odvázat a vůbec to nebrání tomu, aby se dostali do školních čítanek.

	Pak Hamáček poručil, abychom si otevřeli sešity a nadiktoval nám báseň.

	Když jsme dopsali, tak jsme sešity zavřeli, jelikož jsme se domnívali, že nám je Hamajda sebere a oznámkuje. Avšak mýlili jsme.

	„Jen nechte sešity pěkně otevřené, ať máte báseň před očima. Teď si uděláme její rozbor. Hlásí se někdo dobrovolně? No tak dobře, Bohoušku, můžeš začít!“

	„Tato báseň,“ nadechl se šplhoun k velkému proslovu, „pojednává o těžké práci tesařů. Pracují usilovně a rychle, aby postavili lešení kolem pětipatrové budovy. Přitom ani nepostřehnou, že vedle nich dopadla bomba, která vyhloubila hluboký kráter. Ale pak se jeden z nich podívá dolů a informuje ostatní o úděsu, který se ho zmocnil, když kráter uviděl. Nakonec všichni prosí nebesa, aby se mohli napít aspoň džusu, a tak spláchnout to rozčilení. Dobře to dopadne, slezou z lešení a trhají kytky, konkrétně hortenzie, protože tak si to přeje básník. Je ovšem možné, že to byly i docela jiné květiny, jenže básník potřeboval hortenzie, aby se mu rýmovaly se slovem poezie. Tomu se říká básnická licence. Básník nepopisuje to, co ve skutečnosti vidí, ale to, co kvůli verši vidět potřebuje.“ 

	Vyčerpaný Bohoušek se posadil a Hamáček se nás zeptal, jestli to vidíme také tak a jestli s Bohouškem souhlasíme.

	„Mně se to nezdá,“ přihlásila se Palhounová. „O bombě se v té básni vůbec nemluví.“

	„A kde se tedy vzal ten kráter?“

	„Jednoduše,“ navrhla Palhounová. „Ta budova měla zřejmě narušenou statiku, a než kolem ní tesaři postavili lešení, tak prostě spadla. To by mnohem líp vysvětlovalo děs vyplašených tesařů. I když pochybuju, že by to pak zapíjeli džusem. Jak znám zedníky, tak si většinou dávají pivo.“

	„Ale tohle byli tesaři,“ zachmuřil se Hamáček. „Ti to lešení teprve stavěli.“

	„A to je vůbec ta největší pakárna,“ přihlásil se Mirek. „Dneska tesaři stavějí lešení už jen v národních písních. Všechny montážní firmy mají lešení z trubkových konstrukcí a ze dřeva jsou snad jedině podlážky.“

	„A jak byste tuto báseň vyložil vy, pane učiteli?“ zeptal se záludně Čenda.

	Tím se mu podařilo přivést Hamajdu do velkých rozpaků. Já osobně, i když jsem se do výkladu básně nezapojil, jsem byl pevně přesvědčen o dvou věcech. Za prvé o tom, že to, co z ní vyčetl náš šplhoun, je typický bohouškovský blábol. A za druhé se mi přesvědčivé nezdály ani argumenty Palhounové, ani Mirkovy, i když ty Mirkovy měly své racionální jádro. 

	Hamáček se z Čendovy záludné otázky elegantně vykroutil. 

	„Samozřejmě že svůj názor mám,“ pochlubil se. „Ale nechci vás svým subjektivním míněním ovlivňovat. Pokud teda víte, co znamená slovo subjektivní.“

	Aby ne! To byla přímo voda na můj mlýn znalostí cizích slov! Okamžitě jsem se přihlásil.

	„Ty opravdu, Boříku, víš, co znamená slovo subjektivní?“ řekl Hamáček pochybovačně.

	„Ovšem,“ řekl jsem hbitě. 

	„Máte na tu báseň svůj osobní názor, do kterýho nám nic není!“

	„Hm,“ řekl Hamajda. A neznělo to zlověstně, spíš rozpačitě. „Každopádně opakem slova subjektivní je slovo objektivní. To není jen soud jednoho člověka, ale názor většiny, nebo aspoň člověka, který je natolik kompetentní, že tuto většinu zastupuje. A kdo může být v poezii kompetentnější než samotný živý básník? Máte mé čestné slovo, že na příští hodinu literatury vám jednoho živého básníka přivedu!“ 

	A jelikož zrovna v tu chvíli zazvonilo, nebyl už čas se vyptávat, kterého konkrétního básníka má náš třídní na mysli. Patrně se ale jednalo o básníka dosud žijícího. Já osobně žádného žijícího básníka neznám, protože ti, co jsou v čítankách, to už většinou mají za sebou.

	[image: IMG_0028]Hamáček své slovo dodržel. Na příští hodinu literární výchovy s sebou přivedl Mistra Rubešku, obtloustlého staříka, který nám byl okamžitě sympatický, protože během každé věty minimálně třikrát zamečel.

	„Tak my si budeme… ééé… dneska celou hodinu… ééé… povídat o poezii… ééé. Těšíte se?“

	Svorně jsme zamečeli, že se těšímééé.

	Pak se ujal slova Hamáček. Sdělil nám, že Mistr Rubeška už pronikl i do čítanek, i když zrovna ne do té, ze které čerpáme tento rok. Ale kdybychom byli přemístěni do zvláštní školy, což se některým z nás může snadno stát, tam bychom jistě v učebnici některé básně Mistra Rubešky našli. Například báseň Koza. 

	„Ééé,“ zamečel radostně Rubeška, „jedna z mých nejoblíbenějších! Ééé… Jestli chcete… ééé… tak vám ji zarecituji… ééé. Je to báseň… ééé… poměrně krátká.“

	„Ale i tak se obávám, že by ve vašem podání trvala příliš dlouho,“ vstoupil mu do řeči Hamáček, rozhlédl se po třídě a zabodl zrak do trička naší předčasně vyvinuté spolužákyně. „Třeba ty, Vítková, nechtěla bys to zkusit?“

	Vítková nic nenamítala, vzala si od Mistra Rubešky čítanku pro zvláštní školy a na stupínku se uklonila.

	 

	KOZA

	Naše koza Alžběta 

	vydala se do světa. 

	V Římě měla namále, 

	ztratila tam korále. 

	O klobouček zase přišla, 

	když si do Prátru ve Vídni vyšla.

	V Basileji, hek, hek, hek, 

	ztratila tam náramek.

	A v Paříži, tisk je zisk,

	 přišla o svůj kozí pysk.

	POUČENÍ:

	Navštívila čtyři státy 

	a měla v nich velké ztráty.

	 

	Vítková dorecitovala, vrátila se do lavice, a jediný, kdo jí bouřlivě zatleskal, byl Mistr Rubeška. Myslím, že autoři čítanky pro zvláštní školy volili velice dobře.

	Výklad této básně by jistě svedl i repetent Šteky, kdyby momentálně nebyl na útěku.

	„Chce se někdo z vás pokusit o výklad této básně?“ zeptal se nás s jistými obavami Hamáček.

	„Já,“ přihlásila se Teckertová. „Jednalo se bezpochyby o velmi marnivou kozu. Měla korále, náramek a klobouček.“ 

	Ovšem neodbytně se hlásil také Bohoušek. 

	„Podle mého subjektivního názoru je důležité, že tato báseň má poučení, které rozšiřuje naše zeměpisné obzory, neboť v její tajence se skrývají tyto státy: Itálie, Rakousko, Švýcarsko a Francie.“ 

	Mistr Rubeška se opět bouřlivě roztleskal. „Ten chlapec je… ééé… neobyčejně důvtipný!“

	„To jistě,“ souhlasil chabě Hamáček „Myslím ovšem, že tímto bychom mohli dnešní hodinu ukončit.“

	„Ještě máme čas,“ podíval se Mistr Rubeška na hodinky. „Ještě jsem nedostal občerstvení. Já vždycky na besedách ve škole dostávám občerstvení.“

	Hamajda se zarděl studem, vytáhl z kapsy padesátikorunu a poslal Bohouška Mistrovi pro svačinu. Patrně předpokládal, že barva na zábradlí už zaschla. Víceméně to byla pravda. Barva zaschla, až na tu šmouhu, kterou pan Vinš musel po Bohouškovi opravit. A šplhoun s dvaceti deky salámu senior a se čtyřmi rohlíky zase klopýtl. A právě na tom samém místě, co minule.

	Staří filozofové sice pravili, že nikdy dvakrát nevstoupíme do téže řeky, ale šplhounovi se dvakrát na témže místě klopýtnout podařilo. A všechno se pak opakovalo jako v němé grotesce: školník polil Bohouška konví s terpentýnem, Mistr Rubeška přišel o svačinu, na kterou byl při školních besedách zvyklý, a Hamáček poslal šplhouna domů, aby se převlékl.

	Po vyučování jsem šel kus cesty domů společně s Mirkem. 

	„To bude zázrak, jestli se ani po dnešku Hamajda na Bohouška nenaštve,“ řekl Mirek.

	„Uvidíme zejtra,“ pokrčil jsem rameny.

	 

	Máma už byla doma a utěšovala sestřenici Julii, která jí brečela na rameni.

	„Co se stalo?“ snažil jsem se zjistit.

	„Julie má zítra dělat talentové zkoušky na konzervatoř a neví si rady.“

	„S čím?“

	„Měla by se do zítřka naučit nějakou básničku, jenže neví jakou.“

	„A to je problém?“

	„Hele,“ řekla netrpělivě máma. „Aspoň jí uvař kafe, já se musím ještě vrátit do práce.“

	Sotva máma odešla, Julie se posunula na židli a začala brečet na rameni mně.

	„Nech toho,“ vymanil jsem se z dosahu jejích slzí. „Já ti pomůžu.“ 

	„Jak?“

	„Jednoduše! Jednu básničku mám v sešitě a druhou umím zpaměti. Můžeš si vybrat.“

	Napřed jsem jí ovšem musel uvařit to kafe, teprve pak byla ochotná mi naslouchat.

	Ukázal jsem Julii básničku v sešitě a pak zarecitoval Kozu od Mistra Rubešky.

	Báseň v sešitě, kterou jsme na hodině literatury rozebírali, nechala Julii zcela chladnou, zato Rubeškova Koza Alžběta ji okamžitě nadchla.

	„Nádherná poezie!“ zatleskala uneseně. „Snad se to do zítřka naučím. Každopádně mi tu báseň napiš na papír!“

	„Nebuď labuť,“ řekl jsem. „Já si ji zapamatoval na první poslech.“

	„Ty možná jo,“ řekla Julie, „protože jsi primitiv. Ale já, když se mám něco naučit nazpaměť, tak musím myslet na víc věcí najednou, nejen na slova.“

	„Například na co?“ řekl jsem nechápavě. 

	„Například na prožitek a pohyb.“

	„Co blázníš? Když recituješ, tak stojíš rovně, nijak divoce se nezmítáš.“

	„Jsi opravdu primitiv,“ ujistila mě sestřenice. „Když umělecky recituješ, tak musíš dělat pohyby aspoň jednou rukou a musíš zvládat mimiku obličeje, aby bylo vidět, že báseň opravdu prožíváš.“

	„Tou mimikou myslíš, že jako musíš dělat ksichty?“

	„S tebou se o poezii opravdu nedá hovořit na úrovni,“ urazila se sestřenice.

	Vytrhl jsem ze sešitu list, básničku o koze na něj napsal a předal Julii.

	Sestřenice si Kozu pomalu přeslabikovala. 

	„No jistě, opravdu to nebude tak jednoduché. Vždyť budu potřebovat taky rekvizity.“ 

	„Jaký rekvizity?“

	„To je přece jasný! Minimálně korále, klobouček a náramek. O to všechno přijdu!“

	„Počkej, ty chceš hrát kozu?“

	„Vždyť to tak v tý básni je!“

	„Odmítla jsi lochnesku, zamítla noční můru z Elm Street, a teď bys klidně byla koza?!“

	Julie dopila kávu a dlouze se mi podívala do očí. 

	„My mladé umělkyně to máme těžké,“ povzdechla si. „Slevila jsem ze svých nároků. Hodně jsem o tom, co jsme spolu naposledy mluvili, přemýšlela. Teď vím, že nejdůležitější je se prosadit. Ať už jako lochneska, noční můra, anebo koza!“

	 

	Na druhý den jsem si vzpomněl na Mirkovy řeči o zázraku. Zázrak se totiž skutečně stal.

	Ne že by Hamáček konečně prohlédl a naštval se na Bohouška, ale Julii skutečně na konzervatoř přijali.

	Pak že se zázraky nedějí! Dějí se, avšak bohužel docela jiné než ty, které si přejeme.

	



	

7. Hamáčkovo desatero

	V pohádkách má král obvykle tři syny, tedy tři prince, nebo tři dcery – princezny, to je fuk. Důležitá je ta magická trojka. Vždyť i život má tři fáze. Dětství, dospělost a stáří. Dětství má člověk zkažené tím, že mu do něj zasahují dospělí. Dospělost člověku zase kazí výchova jeho vlastních dětí. Takže z těch tří fází se jako nejlepší jeví stáří. Až na to, že jako důchodce si člověk už těžko vzpomene, co ještě dobrodružného zapomněl podniknout. 

	S životem to tedy vůbec není jednoduché, a proto má pravdu básník, který pravil, že život je jen kus života těžkého. Ale básníků, a nejen prokletých, mám už plné zuby, i když jsem velkou měrou napomohl tomu, že se sestřenice Julie dostála na konzervatoř. Ovšem tím pro mě akce Poezie skončila a budiž konzervatoř Julii lehká.

	Aspoň nějaký čas bude naše rodina mít od ní a od tety Hermíny pokoj.

	Ovšem největší znepokojení v naší třídě vyvolal fakt, že z Bohouška a Hamajdy se postupně stávali nejlepší kámoši. Náš šplhoun byl v Hamáčkové kabinetu pečený vařený. Nejenže tam pravidelně nosil sešity s našimi diktáty, ale dokonce jsme Hamajdu podezírali, že se s Bohouškem radí. Na první pohled to možná vypadá jako nesmysl, ale uvedu konkrétní příklad. 

	Tento konkrétní příklad se týkal Aleše z naší party. Hamáček mu při vyučování zabavil prak, který ovšem jinak patřil Čendovi. Ale Čenda na tom praku potřeboval pořádně napnout gumu a nikdo jiný než Aleš to tak dokonale nedokáže.

	Aleš tedy pracoval na Čendově praku a Hamáček procházel mezi lavicemi, vykládaje nám o Dalimilově kronice a Starých pověstech českých, které sepsal Alois Jirásek.

	„Ovšem jsou to jen pověsti,“ uzavřel Hamajda svůj výklad a sklonil se nad Alešem. „A toto je co?!“

	„Toto je prak,“ pravil bezmocně Aleš, přistižený při činu. 

	Hamáček byl otřesen. Zřejmě očekával, že si pod stolkem hraje Aleš nějakou počítačovou hru, třeba bitvu o Bagdád, kterou momentálně hrajeme skoro všichni.

	Avšak pořádný prak viděl Hamajda zřejmě prvně v životě, protože se Aleše udiveně zeptal: „A k čemu ti tento nástroj bude dobrý?“ 

	S člověkem, který netuší, k čemu může být prak dobrý, je těžká řeč.

	„Napíšu ti poznámku,“ rozhodl Hamáček. „Dej sem žákovskou knížku!“

	Aleš se nevzpouzel a tu smolnou knihu našich trestů vytáhl z aktovky. A jestli nevíte, co to byly smolné knihy, tak ty byly za středověku totéž, co jsou dneska žákovské knížky, tedy knihy trestů. Ovšem Aleš se nevzpouzel hlavně proto, že jeho babička má už slabý zrak, a proto si nechá od Aleše předčítat. 

	„Máš v žákovské knížce něco, co bych měla podepsat?“ 

	Aleš obvykle má, ostatně jako my všichni. 

	„Tak mi to přečti.“

	„Váš vnuk je velice pilný a jeho spolužákyně Teckertová mě požádala, abych vám poděkoval, že ji doučuje,“ čte Aleš ze své smolné knihy.

	Ve skutečnosti ta poznámka zněla takto: Aleš opětovně bušil o přestávce spolužákyní Teckertovou do hlavy. Žádám důrazně o jeho potrestání, protože osobně mu pár facek dát nesmím. 

	Úplně ve skutečnosti to ale bylo tak, že Aleš třepal hlavou Teckertové proto, aby si už konečně zapamatovala, že není tlusťoch, pouze silný hoch.

	Ale abych se vrátil k Bohouškovi a Alešově smolné knize. Hamáček mu ji sebral a slíbil, že ji po přestávce s příslušným zápisem vrátí. Avšak když hodina skončila, pozval si do kabinetu Bohouška.

	Po přestávce sice Alešovi žákovskou knížku vrátil, jenže bez poznámky, a pravil, že babičce raději zatelefonuje. Takže bylo úplně jasný, že někdo mu musel prásknout, že Alešova babička sice špatně vidí, ale dobře slyší. A nikdo jiný než Bohoušek o přestávce v Hamáčkové kabinetu nebyl.

	„Řek bych, že tímhle si šplhoun dovolil až moc,“ řekl spravedlivě rozhořčený Aleš.

	Všichni jsme souhlasně pokývali hlavami a Čenda dodal: „Je to zrůda!“ 

	„Měli bysme učinit nějaký protiopatření,“ navrhl Mirek. 

	„Ale jaký?“ řekl jsem já.

	„Vyhlásíme Bohouškovi svatou válku,“ rozhodl Aleš. „Poněvadž od týhle chvíle jsme na něj všichni strašně rozzuřený!“ 

	Naše prsty se vzájemně překřížily ke slavnostní přísaze. 

	„Ať zhyne ten plameňák!“

	„Jeden za všechny, všichni za jednoho,“ řekl spokojeně Aleš. „To je přece naše mušketýrský heslo!“

	Po téhle slavnostní přísaze jsme všichni čtyři byli na sebe náležitě pyšní.

	Jenže nic na světě není tak jednoduché, jak se to na první pohled může zdát.

	Když jsme přísahali, tak jsme nemohli tušit, že náš nápad s vyhlášením války Bohouškovi není vůbec originální. Šplhoun nás totiž předešel a bez jakéhokoliv předchozího varování vyhlásil válku nám. Tedy nejen nám čtyřem, ale celé naší třídě. 

	Pochopili jsme to v okamžiku, kdy nám Hamáček v další hodině literární výchovy oznámil, že tato hodina odpadá, poněvadž je třeba, aby s námi probral desatero. Když jsme mu namítli, že desatero božích přikázání jsme už brali, tak nám vysvětlil, že desatero, které nám chce vyložit, je sice srovnatelné s přikázáními božími, avšak autorem v tomto případě není Bůh, ale on, Hamáček. 

	A jak to tak Hamajda tvrdil, Bohoušek se po nás všech vítězoslavně rozhlížel. Takže nám bylo hned jasné, že Hamáček je pouze spoluautorem tohoto desatera, jehož podstatná část byla určitě výplodem Bohouškova mozku, či spíše mozečku. A zde tedy toto slavné bohouškovsko-hamáčkovské desatero je:

	



	

1) Budeš ctít třídního učitele svého víc než sebe sama. Jen tak dojdeš blaženosti a klidu během své školní docházky.

	2) Nepokradeš ani ve třídě ani v šatně a vše, co nalezneš na školních chodbách, poctivě odevzdáš učiteli svému, anebo panu řediteli.

	3) Nebudeš před školním inspektorem mluvit o svém třídním učiteli jinak než s upřímným nadšením.

	4) Nepožádáš spolužáka či spolužákyni svou před vyučováním o sešit s domácím úkolem, abys jej opsal.

	5) Budeš svého třídního učitele chválit na veřejnosti a nebudeš se za to stydět.

	6) I kdyby tvou mysl zatemnila zloba, nevztáhneš na svého učitele ruku a odoláš pokušení ho zabít.

	7) Budeš střežit školní majetek jako oko v hlavě a na svém počítači nebudeš přehrávat pirátské programy.

	8) Do školy budeš chodit včas, pravidelně a rád, jakož i nebudeš obtěžovat falešnými omluvenkami.

	9) Během vyučování se zdržíš všech rádoby vtipných poznámek a soustředěně budeš naslouchat výkladu.

	10) Pamatuj, že se neučíš jen pro sebe a pro zábavu, ale také pro radost svého třídního učitele.

	 

	Desatero nám Hamáček nadiktoval a osobně se přesvědčil, zda jsme si ho všichni poctivě zapsali.

	„Myslím, že toto je velmi seriózní dokument, na kterém můžeme stavět svou vzájemnou spolupráci. Má snad někdo nějaké připomínky?“

	Kupodivu to byl Bohoušek, kdo se přihlásil. „Myslím, pane učiteli, že by bylo vhodné, kdybychom toto desatero dali doma podepsat rodičům. Aby viděli, jak dobře se o nás staráte.“

	„Nejsem proti,“ řekl Hamáček, „ale do konce hodiny nám ještě nějaká ta minuta zbývá, a tak si některé z bodů můžeme rozebrat podrobněji. Vezměme to po pořádku a začněme bodem číslo jedna. Jsem skromný, vůbec ne ješitný, ale bez úcty k třídnímu učiteli to prostě ve škole nejde. Když z vás tu úctu budu cítit, pak budu klidný a vy budete blažení, že se nerozčiluji. Sám si na svá školní léta ještě dobře vzpomínám, a tak vím, že když je třídní učitel v jednom kuse rozčilený, k ničemu dobrému to nevede. Proto vám povím pár slov o svém třídním učiteli Blažeji Blažkovi.“

	 

	Hamáčkovo vyprávění o třídním učiteli Blažkovi

	 

	„Snad každý z nás, když dospívá, mívá v těch letech svůj životní vzor. Měl jsem ho i já, avšak záporný. Rozhodně jsem se nechtěl podobat svému třídnímu učiteli Blažkovi. 

	[image: IMG_0032]Učil nás chemii a fyziku a rozčiloval se při každé příležitosti. Těch příležitostí ovšem bylo v jeho hodinách více než dost, zvláště v chemii. V chemii se totiž konají pokusy, které jsou sice názorné, často i zábavné, ale někdy bohužel i nebezpečné. Například když dojde k sloučení dvou látek, které reagují neukázněně, a to tak, že výbuchem. 

	Pokud jde o výbuchy, byla to Blažkova specialita a zároveň slabůstka. Učebna chemie se původně nacházela ve druhém patře školy, kterou jsem navštěvoval. To ovšem ještě bylo v době, kdy škola byla čerstvě postavena a my se do ní přestěhovali z nevyhovujících prostor bývalých dělostřeleckých kasáren. Ovšem musím přiznat, že pro Blažkovy hodiny chemie byla kasárna, zvláště dělostřelecká, mnohem vhodnější. Panely, jak se brzy ukázalo, nebyly pro školní budovu zdaleka ten nejvhodnější stavební materiál. Nic nevydržely, tříštily se a vypadávaly. Zvláště v Blažkových hodinách chemie. Tak se naše učebna během dvou let propadla z druhého patra až do přízemku. Hlouběji se už propadnout nemohla, protože naše nová krásná paneláková škola nebyla podsklepená. 

	Po každém výbuchu byl Blažek strašně rozčilený a koktal: odneste ra-raněné. Odstraňte tro-trosky!‘

	Z chemie si toho moc nepamatuji, ale stejně jako většina mých spolužáků i já jsem se perfektně naučil ovládat základy první a poslední pomoci.

	Ale kvůli těmto hezkým vzpomínkám na svá školní léta vám to nevykládám. Vlastně jsem vám chtěl jen říct, kdo byl můj záporný životní vzor, když jsem si zvolil učitelské povolání, a proč nekoktám. Poněvadž se nerozčiluji a ani se rozčilovat nechci. A to byl také jeden z důvodů, proč jsem pro vás sestavil své desatero.“

	 

	Ale pak se ozval přestávkový zvonek a bylo po náhradním tématu literární výchovy.

	„Takže desatero budeme probírat ještě příští hodinu,“ rozloučil se s námi Hamajda a následován věrným psíkem Bohouškem odkráčel do svého kabinetu.

	„Dáš doma to desatero podepsat?“ zeptal se mě Čenda.

	„Ty ne?“ 

	„Ještě si to musím rozmyslet. Vadí mi bod číslo osm. Omluvenky já padělám strašně rád. Dokonce jsem se naučil napodobit i písmo svýho dědečka, kterej je už tři roky mrtvej.“

	„A k čemu jsou ti dobrý omluvenky od mrtvýho dědečka?“

	„Zrovna jako od rodičů,“ ušklíbl se Čenda. „Že je děda mrtvej, to zatím úspěšně tajím.“

	Přišlo mi to poněkud morbidní. A jestli nevíte, co je to morbidní, tak to je cizí slovo, který znamená přibližně totéž co zvrhlý. 

	Ale jinak Čenda žádný zvrhlík není. Holky z naší třídy o něm naopak tvrdí, že je z nás čtyř nejgalantnější. Ovšem vzhledem k tomu, že Mirek, Aleš a já nejsme galantní vůbec, tak je na tom Čenda jen o něco málo líp.

	 

	Doma jsem bez dlouhých úvodních řečí předložil rodičům Hamáčkovo desatero k podpisu. Kupodivu s podpisy váhali, zvláště máma.

	„Poslyš,“ zamračila se nad sešitem, „není ten váš nový učitel nějak přehnaně sebevědomý? Hned ten první bod, o tom uctívám jeho osoby, se mi příliš nezamlouvá. Správně by mělo být cti matku svou, ne?“

	„Ne,“ řekl táta. „Správně by mělo být cti otce svého. Matka se ctí až jako druhá. Jinak ovšem s tebou stoprocentně souhlasím.“

	„To není žádný stoprocentní souhlas,“ zaškaredila se máma. „I Bůh byl jenom muž. Kdyby byl žena, určitě by to napsal obráceně. Já nejsem žádné béčko a matka by v rodině vždycky měla být na prvním místě.“

	„Jenže tohle desatero nenapsal On, ale Hamáček,“ snažil jsem se rodiče uklidnit.

	Táta si mě vůbec nevšímal a obrátil se na mámu. 

	„Chceš snad říct, že béčko v tyhle rodině jsem já?!“

	„Někdy i céčko!“ také máma zvýšila hlas. „Kdybys chtěl být áčko, tak bys musel plnit všechny své sliby!“

	„Copak je neplním?“

	„Dovol, abych se zasmála,“ řekla máma a skutečně se zasmála. „Kdo neumyl okna?! Kdo slíbil, že nejméně jednou do týdne vyluxuje?! Kdo má vždycky plno řečí, když se po něm chce, aby vynesl odpadky?!“

	„Abych se snad picnul,“ navrhl táta.

	„Ba ne,“ zavrtěla máma hlavou. „Ty se nepicneš, na to se máš moc rád. A stejně nakonec pak všechny tvý sliby musím oddřít já.“ 

	Otec nejdříve bezmocně zalapal po dechu, pak zbledl spravedlivým hněvem a nakonec bezmocně zezelenal. 

	„Ty snad po mně dokonce budeš chtít, abych vařil!“

	„Tak to je jediný,“ ujistila ho máma, „co po tobě rozhodně nikdy chtít nebudu. To by tedy byla pěkná večeře!“ 

	Pochopil jsem, že další setrvávání v rodičovském pokoji je pro mě naprostá ztráta času. Odebral jsem se proto do svého a řek bych, že táta s mámou si toho vůbec nevšimli. Dál zaujatě diskutovali a ani je nenapadlo pustit si televizi.

	Také proto si svých rodičů vážím. Před tupým sledováním televize dávají přednost řešení svých problémů. A co si budeme povídat, zdaleka ne všichni rodiče jsou takoví.

	Většina z nich totiž zmlkne ve chvíli, kdy v bedně začíná seriál nebo telenovela. Rodinné problémy jdou stranou a víc je zajímá, jestli si Doňa Esmeralda vezme Dona Debila. Byl jsem na své rodiče pyšný.

	A ráno, ještě dřív, než jsem šel do školy, nalezl jsem na stole svůj sešit s Hamáčkovým desaterem. Oběma rodiči bylo vzorně podepsáno.

	



	

8. Společný hřích

	Jak už jsem naznačil, tak s výjimkou Čendy se s holkama normálně nebavíme. Těch důvodů je tolik, že bych z nich, podobně jako Hamajda s Bohouškem, taky klidně mohl sepsat desatero. Avšak nehodlám vás podobnými zbytečnostmi ani nudit, ani zatěžovat.

	To, že se s holkama nebavíme, ale neznamená, že s nima nekomunikujeme. Samozřejmě že s nima neprobíráme naše záležitosti, ovšem na druhé straně komunikujeme pravidelně tehdy, když potřebujeme opsat nějaký domácí úkol, na který nám doma z nejrůznějších důvodů nevybyl čas.

	Hamáčkovsko-bohouškovská klika na nás ovšem ušila těžkou boudu, a tu bylo třeba nějak delikátně vyřešit. Proto jsme zamířili do Stromovky, ke svému poradnímu dubisku. 

	„Pánové,“ oslovil jsem své kamarády ve větvích, „řekněme si to na rovinu: náš nepřítel je velice silný. Kdyby šlo jen o Bohouška, určitě bysme si dokázali poradit. Ale Bohoušek v kombinaci s Hamáčkem, to je něco jinýho. Netvrdím, že to jsou soupeři nad naše síly, ale musíme teď dobře zvážit, co a jak podniknem.“ 

	„Jasný jak facka,“ řekl Čenda. „Podnikneme všechno, co bude v našich silách, abysme nad těma dvěma zvítězili.“

	„Můžeme rovnou začít u toho jejich desatera,“ navrhl náš šéfkuchař Aleš.

	„Správně,“ přidal se Mirek. „Jak to bude třeba s tím opisováním od holek? Podle desatera je zřejmě tato naše dosavadní praxe hříšná.“

	„Ale částečně nezbytná,“ pokusil jsem se na své větvi o chůzi po kladině. „Nevidím důvod, proč rušit něco, co se nám osvědčilo.“

	„Jenže bacha,“ řekl Aleš. „K tomu, aby člověk moh opisovat, musej být dva. My jsme jasný, my opisujeme, ale co když holky s náma přestanou komunikovat?“

	„Proč?“ podivil se Čenda.

	„Poněvadž začne platit to zatracený desatero, ty chytrej!“

	„Promluvíme s holkama,“ navrhl jsem. „Odepřít nám poslušnost, to by je fakticky napadnout mohlo.“

	„Jenže jak je chceš přesvědčit?“ namítl Mirek. „Leda bysme jim pohrozili, že je strašně zmlátíme!“

	„Žádný mlácení,“ zavrtěl jsem hlavou. „To by bylo pod naši úroveň. Prostě holky nalákáme.“

	„Na co?“ 

	„Na společný tajemství. Na náš společnej hřích. Teď si je musíme rozdělit podle toho, od kterých nejčastěji opisujeme.“

	„Beru si na starost Vítkovou,“ přihlásil se Čenda.

	Aleš se rozhodl pro Růžičkovou, Mirek pro Palhounovou a na mě zbyla Teckertová.

	„A teď společná taktika, pánové. Musíme holky přesvědčit, že mít tajnej hřích s klukem je něco bezvadnýho.“

	„Tak proti hříchu určitě holky žádný námitky mít nebudou,“ řekl Aleš a s obavami dodal: „Ovšem jen aby jim to opisování stačilo!“

	„Žádnej strach,“ řekl jsem. „Až do patnácti jsou – a my taky – pod zákonem.“

	„Ale něco z toho desatera by se nám mohlo hodit,“ zauvažoval Mirek. „Vlastně by to byl docela rozumnej dokument, kdyby se z něj některý body vyhodily, a jiný zase přidaly.“

	„Co bys třeba přidal ty?“ zajímal se Čenda. 

	„Střelbu pokutových kopů na Bohouška,“ pravil Mirek bez váhání. „Ta už se nám v praxi velmi dobře osvědčila, a nebýt toho, že po Alešově dělovce prasklo okno, tak by to na nás nejspíš doteďka neprasklo.“

	„Prasklo neprasklo,“ mávl jsem rukou, „on by si Bohoušek příležitost, jak nás prásknout, stejně našel.“

	S čímž všichni souhlasili, protože Bohouška dobře známe. A jelikož jsme si úkoly už rozdělili, seskákali jsme z větví a vydali se na zpáteční cestu do našich rodných Holešovic.

	Na té zpáteční cestě jsem se ponořil do svých úvah. Do nich se nořím vždycky, když si potřebuju něco promyslet. A já si potřeboval promyslet, jak promluvím s Teckertovou. Když člověk kontaktuje holku, tak má několik možností. Některé z nich mi okamžitě naskočily.

	Úplně nejjednodušší je nastavit holce nohu. Ke komunikaci určitě dojde, ale minimálně jedna z komunikujících stran bude pěkně naštvaná. Tuto fintu nedávno úspěšně použil Šteky, a to nejen na holky, ale na celou třídu.

	[image: IMG_0035]Mimochodem, náš recidivista Steckenbauer je pořád na útěku a pořád o něm nejsou žádné zprávy. A právě kvůli němu jsem tento způsob komunikace zavrhl. Člověk by měl být originální, a ne se opičit po Štekym.

	Další možnost byla poslat Teckertce při vyučování lístek, že s ní nutně potřebuju mluvit. Ale proti tomu stály hned dva důvody. Ten první spočíval v tom, že kdyby Hamajdovo bdělé oko ten lístek zachytilo, mohl by to považovat za porušení toho bodu desatera, který hovoří o vyrušování při vyučování. Svízel druhého důvodu spočíval v oslovení. Nemůžu přece napsat jenom: Teckertová, přijď v tolik a tolik, tam a tam. Ale napsat Milá Teckertová, to by se mi příčilo. Jednak by to nebyla pravda, jednak by to Teckertku mohlo svádět k domněnce, že půjde o hřích mnohem zásadnější povahy, než je pouhé opisování.

	I když jsem se do sebe nořil sebevíc a protřepával i další možnosti, nic kloudného jsem ze sebe nevytřepal. Samotného mě to dost zaskočilo, protože jindy mívám použitelných nápadů spoustu. 

	Ovšem je pravda, že co se použitelných nápadů týče, netýkají se holek. Tady mi ještě zkušenosti chybí, ačkoliv jinak mi to vůbec nevadí. Ale jak říká moje pekelecká babička, ráno vždycky bývá moudřejší večera. Tak jsem si z toho, že na nic nemůžu přijít, vůbec nic nedělal a klidně šel brzy po večeři spát, abych si ráno přivstal. 

	Jenže jsem se probudil zřejmě moc brzy, poněvadž mě zase nic nenapadlo. A když už se mi zdálo, že přihořívá, že mě konečně něco napadá, tak byl nejvyšší čas sebrat aktovku a jít do školy. Teckertovou jsem potkal u šatny. Právě z ní vycházela, když já do ní vcházel. 

	„Hele, Boříku, potřebuju s tebou nutně mluvit!“

	„Jo?“

	To bylo to jediné, na co jsem se v tu chvíli zmohl.

	„Jo,“ řekla Teckertová. „Sejdeme se odpoledne ve tři v Růžový cukrárně.“

	A bylo to.

	Tak vidíte, jak je někdy hrozně jednoduchý vyřešit něco, co se zpočátku zdá neřešitelný, a člověk si tím marně láme hlavu. A odpoledne ve tři jsem se skutečně s Teckertkou v Růžový cukrárně sešel.

	Původně jsem si myslel, že se tahle cukrárna tak jmenuje proto, že je vevnitř vymalovaná a vybavená do růžova. Avšak nebyla. 

	Stěny měly zelené a bílé pruhy, stolky a židličky byly do hněda. Ovšem majitelem cukrárny byl pan Růžový, takže všechno bylo jasné. Jen si nedovedu představit, jak by se asi cukrárna jmenovala, kdyby jejím majitelem byl třeba náš soused Všetička. 

	Ale i když si to nedovedu představit, tak jedno vím jistě: do Všetičkové cukrárny bych rozhodně nikdy nevkročil.

	Teckertová přišla přesně, já jen o pět minut dřív, takže jsem dlouho nečekal.

	„Co se děje?“ uvítal jsem ji. 

	„Už sis něco objednal?“ napínala mě rafinovaně. 

	„Ještě jsem ani nestačil,“ řekl jsem ledabyle, i když pravda byla taková, že už dvakrát jsem dotěrnou obsluhu odehnal. 

	„Dal by sis rakvičky se šlehačkou a punčáky?“ 

	V duchu jsem byl nucen připustit, že dal, ale navenek jsem zachoval ledový výraz hráče pokeru, neboť má finanční hotovost těmto choutkám neodpovídala.

	„Neboj, já tě zvu,“ prokoukla Teckertka můj výrazový trik.

	Nijak mi to nevadilo, naopak se mi lehce ulevilo. To je ta výhoda emancipace, rovných práv mezi muži a ženami. Platí ten, kdo zve.

	A Teckertová objednala nejen rakvičky se šlehačkou a punčáky, ale i dvě koly a já měl to nejsložitější za sebou.

	„Tak spusť,“ vyzval jsem spolužačku, když do sebe začala soukat rakvičky.

	Zase mě chvíli napínala. Nejdřív mi předvedla, jak se používá ubrousek, a utřela si šlehačku, která se minula s jejím ústním otvorem. Patrně na mě chtěla udělat dojem, avšak neudělala. 

	Já v takovém případě raději než ubrousek používám prst. Jen tak mám naprostou jistotu, že ani kousek našlehané smetany nepřijde nazmar.

	„Poslyš, Mirek je tvůj nejlepší kamarád, viď?“

	„Jeden z mých nejlepších kamarádů,“ upřesnil jsem, jako kdybych měl Čendu s Alešem za zády.

	Všichni čtyři jsme totiž nejlepší kamarádi, ale do toho Teckertové vlastně nic není.

	„Palhounová je zase moje nejlepší kamarádka,“ pokračovala nerušeně Teckertka. „A představ si, že Mirek jí poslal psaníčko.“

	„Jaký psaníčko?“

	„To bych taky ráda věděla. Nedala mi ho přečíst, potvora. Jen mi naznačila, že mají spolu rande.“

	„No a?“

	Teckertová se zakousla do prvního punčáku.

	„Copak je to podle tebe normální? Sotva Hamáček vyhlásil to svoje desatero, tak už si Mirek s Palhounkou dává rande! To přece vůbec není normální!“

	„Třeba jí potřeboval něco důležitýho říct.“

	„To vím i bez tebe, ty chytrej! Jenže co?!“

	„Je to přece tvoje nejlepší kamarádka,“ řekl jsem lehkomyslně. „Tak jí přej trochu tý lásky.“

	Teckertová se na mě podívala velice zvláštníma očima. Ty zvláštní oči mě chtěly patrně zavraždit.

	[image: IMG_0037]„Kašlu ti na lásku! Moje nejlepší kamarádka má přede mnou tajemství, a mě to štve!“ 

	„Uklidni se,“ požádal jsem Teckertovou. „Třeba je to docela nevinná záležitost.“

	„Jak nevinná?!“ vzplanula Teckertka. „Nechtěla mi o tom říct ani slovo!“

	K uklidnění tedy rozhodně nejevila ani tu nejmenší chuť. Za normálních okolností bych se Mirka určitě nezastával, ale jak jistě uznáte, tyhle okolnosti tak docela normální nebyly, nehledě na to, že jsme si všichni čtyři dali slib, že budeme postupovat jednotně.

	Rozvážně jsem se napil koly a pokusil se spolužákyni upřeně zahledět do očí. Zůstalo jen u pokusu, protože Teckertka svýma očima uhnula.

	„Já možná náhodou vím, proč si Mirek s Palhounovou to rande dal.“

	„To předpokládám,“ řekla Teckertka. „Proto jsem si taky dala rande já s tebou.“

	„Tomuhle ty říkáš rande?“

	„A ty tomu říkáš jak?“

	„Čistě informativní schůzka,“ řekl jsem pohoršeně. „Nezapomínej na Hamáčkovo desatero.“

	„No dobře,“ souhlasila netrpělivě Teckertová. „Když informativní schůzka, tak tedy informativní. Teď ale na ty informace netrpělivě čekám.“

	„My si myslíme – tedy celá naše parta, ne jenom já –, že si Hamajda vybral bohužel toho nejhoršího našeptávače, kterýho si vybrat moh.“

	„Bohouška?“

	„Přesně.“

	„No tak to my si s holkama myslíme taky. Jenže co se proti tomu dá dělat?“

	„Vždycky se dá něco dělat,“ ubezpečil jsem Teckertku. „Člověk nesmí podlehnout nátlaku jednoho nezkušenýho mladýho učitele a jednoho až moc mazanýho starýho šplhouna.“

	„Objednám ještě dvě laskonky a dvě další koly,“ rozhodla Teckertová. „Začínáš mluvit velmi zajímavě.“ 

	V objednávce jsem jí samozřejmě nebránil. Lichotilo mi, jak dychtivě lapá má slova, a těšilo, že občerstvení platí za nás za oba. 

	„Víš, my jsme si s klukama řekli, že sice nechceme Hamáčka na jedný straně dráždit, ale na druhý straně se musíme vzepřít těm bodům desatera, který považujeme za přehnaný nebo vysloveně pošahaný. Takže jestli Mirek řeší něco s Palhounovou, tak je to určitě to samý, co já teď řeším s tebou. My jsme si vás totiž rozdělili.“

	„Rozdělili?!“ zvolala pohoršeně Teckertka. „Jak to myslíš?!“

	„Podle sfér vlivu,“ začal jsem vysvětlovat, když nám obsluha přinesla laskonky a koly. „Tý máš pozitivní vliv na mý domácí úkoly, Palhounová na Mirkovy. Aleš zase spoléhá na Růžičkovou a Čenda na Vítkovou.“

	„Počkej,“ řekla dotčeně Teckertka. „To chceš mě a Palhounovou házet s těma dvěma do jednoho pytle?“

	„Nejde o pytel. Jde o poměrně malou množinu dívek, na které se můžeme spolehnout, pokud jde o naše domácí úkoly.“

	„Ale stejně,“ ohrnula Teckertová rtíky. „V jedný množině bych s Vítkovou a Růžičkovou být nechtěla.“

	„To je naše, klukovská množina,“ namítl jsem. „Nejspíš to každý z nás vidí jinak, ale já jsem s tvými domácími úkoly zatím spokojen.“

	„Ty sprosťáku,“ řekla celkem přátelsky Teckertka. „Mám snad tohle považovat za lichotku?“

	„Není třeba,“ vysvětlil jsem jí. „Chtěl jsem ti jen říct, že čtvrtý bod Hamáčková desatera můžeme klidně ignorovat. Zatím jsem s naším vzájemným způsobem komunikace opravdu velmi spokojen. Rovněž předpokládám, že úplně to samý sdělení přichystal Mirek pro Palhounovou.“

	„Předpokládáš, nebo to víš?“

	„Téměř stoprocentně to vím.“

	„To tedy bude Palhounka pěkně zklamaná,“ zaradovala se Teckertová a vzápětí na mě přísně pohlédla. „Vlastně bych měla být taky.“

	„Proč?“ nechápal jsem.

	„Kdybys mi aspoň jednou za to opisování přines kytku. Copak ty nevíš, že ženy dostávají rády květiny?“

	„Přibližně to tuším,“ zamumlal jsem, neboť jsem dobře věděl, jak dovede máma zuřit, když má svátek a táta jí ani tu kytku nepřinese. 

	„Ostatně je to skvělý nápad, který poradím taky klukům. Myslím, že holky, který s náma tak ochotně komunikujou, si rozhodně kytky čas od času zaslouží.“

	Tímto diplomatickým způsobem jsem Teckertce jasně naznačil, že všechno má svoje meze. Jinak by totiž mohlo dojít k eskalaci požadavků našich dam a klidně by se mohly domáhat kytky za každý opsaný úkol. To by značně lezlo do peněz, zvláště v zimních měsících.

	A jestli nevíte, co je to eskalace, tak to je cizí slovo, znamenající stupňování až k nepříčetnosti.

	„Tvé vysvětlení ohledně Palhounky mě docela uspokojilo,“ přiznala Teckertová. „Jsem ráda, že přehnaně romantickým představám mé nejlepší kamarádky zkvaklo. Čistě mezi námi, kdyby o ni Mirek opravdu stál, bylo by s ní k nevydržení. Ostatně soudím, že má poněkud křivý nohy.“

	„Taky bych řek, že poněkud šilhá,“ dodal jsem snaživě. 

	„Vidíš, toho jsem si ani nevšimla,“ řekla překvapeně Teckertová. „Ale určitě máš pravdu. Příležitostně jí to musím naznačit.“

	„Pak bych tě ovšem žádal, abys utajila zdroj své informace,“ požádal jsem nesměle. „Byl bych nerad, kdybyste se kvůli nám začaly hádat. Teď se jako třída musíme naopak semknout a společně čelit Hamáčkovi, a hlavně Bohouškovi. Jak už jsem ti naznačil, v celém tom desateru má prsty hlavně on. On je tím Hamajdovým našeptávačem.“

	„Nejsem blbá,“ ujistila mě Teckertka. „Taky bych nerada přišla o svou nejlepší kamarádku. Ale teď už budu muset běžet. Dík za výměnu informací a o dalším vývoji situace se budeme vzájemně informovat. Souhlasíš?“

	Co jsem mohl dělat? Souhlasil jsem. Koneckonců, ta schůzka s Teckertovou vlastně dopadla docela dobře. Svůj úkol jsem splnil. Taky jsem už promýšlel, jak budu informovat ostatní kluky. Ne že bych si chtěl vymýšlet, ale tak snadný to jednání zase nebylo. Ostatně jako každý důvěrný jednání s holkou, to dá rozum. 

	A hlavně mě zajímalo, jak dopadli kamarádi. Poněkud kusé informace jsem měl díky Teckertce o Mirkovi, avšak o Alešovi a Čendovi vůbec žádné.

	Ale jak jsme si slíbili, tak jsme se sešli ve větvích svého dubu ve Stromovce.

	 

	„Tak kdo začne, pánové?“

	„Bez problémů,“ hlásil jako první Čenda. „Když jsem Vítkový vyložil, že za Hamajdovým desaterem se vlastně skrývá Bohoušek, dokonce ocenila můj inteligentní úsudek. Teda náš,“ opravil se Čenda. „Poctivě jsem totiž přiznal, že jsme na to přišli my čtyři společně. Hlavně byla ráda, že náš budoucí boj nemíří přímo proti Hamáčkovi. Ona je totiž tak blbá, že čistě soukromě se odvažuju soudit, že je do Hamajdy zamilovaná. Ale to není důležitý. Důležitý je, že je na Bohouška úplně stejně naštvaná jako my všichni. Dokonce se mi svěřila, že šplhoun ji jednou tak těžce urazil na cti, že mu přísahala pomstu. Jenže se k tomu nedostala a teď vidí, že má konečně příležitost. Dokonce mi nabídla něco jako předplatný.“

	„Předplatný?“ nechápal Mirek.

	„Jo. Když se nám podaří Bohouška před Hamajdou shodit, tak minimálně deset dalších domácích úkolů můžu od ní opsat zdarma. Ovšem za každej další bude žádat už menší pozornost nebo úplatu.“

	„Peníze?!“

	„Ale ne,“ ujistil nás Čenda. „Jako úplata jí bohatě postačí, když ji třeba doprovodím na plovárnu a budu předstírat, že jsem její mladší bratr, zatímco ona bude balit starší kluky.“

	„Já s Růžičkovou pochodil taky docela dobře,“ ozval se Aleš. „Holky nejsou tak úplně tupý, takže v názoru na Bohouška je vlastně celá třída jednotná. Ovšem holky jsou víc bezmocný, protože jim chyběj nápady. A hlavně se Růžičkový líbilo, že spolu budem tajně hřešit, když budeme Hamáčkovo desatero přestupovat.“

	„To se Palhounový líbilo taky,“ navázal Mirek. „I když si nejsem tak jistej, jestli si to náhodou nepředstavovala jinak, než že budu od ní jen opisovat. Bylo to pro mě strašně diplomatický jednání, ale stejně se nemůžu zbavit dojmu, že očekávala víc.“

	„Na to taky dojde,“ ujistil jsem kamarády. „Bude i víc, a já už to vlastně Teckertce slíbil.“

	„Cos jí slíbil?!“ vydechl Mirek zděšeně.

	„Květiny,“ řekl jsem vznešeně. „Naše holky ještě ženský nejsou, snad kromě Vítkový, ale už teď si na tenhle druh pozornosti potrpí. Tak proč jim ho nedopřát?“

	„Správně,“ řekl Aleš. „Je to sice úchylka, ale proč jim ji nedopřát?“

	„Souhlasím,“ řekl s úlevou Mirek. „Ostatně nedávno jsem se díval v televizi kolem půlnoci na jeden takovej zajímavej pořad, kde jistej sexuolog tvrdil, že naše společnost je dneska vůči úchylkám mnohem tolerantnější než dřív. Když kytky, tak kytky, proč ne? Ostatně třeba na smetištích kolem hřbitovů se dají najít kytky ještě docela zachovalý.“

	



	

9. Radost třídního učitele

	Škoda že nás Hamajda učí jen češtinu a dějepis. Kdyby nás učil víc předmětů, daly by se zabít i další vyučovací hodiny, protože on je tím svým desaterem přímo posedlý.

	„Dneska bychom si měli probrat Vladislava Vančuru. Ale soudím, že dílo tohoto velikána je vám stejně vzdálené jak vrcholy alpských velehor. Proto stačí, když si zapamatujete, že to byl lékař, bydlel na Zbraslavi a jeho jazyk byl až nebesky vznešený, takže stěží nějakou jeho knihu, snad s výjimkou Kubuly a Kuby Kubikuly, byste zvládli přečíst až do konce. Pojďme si tedy raději poněkud podrobněji probrat body jedna, pět a deset našeho společného desatera. A ty, Čendo, zavři okno, ať nás neruší hluk z ulice.“ 

	Čenda se poslušně vrhl k oknu a Hamajda pokračoval: „Tyto tři body jsem vybral záměrně. A víte proč? Čendo, proč jsi to okno ještě nezavřel a proč z něj civíš? Co je na pouličním hluku tak zajímavého?“

	„Nesleduji hluk, ale akci,“ oznámil Čenda a nemohl se od okna odtrhnout.

	„Jakou akci?“

	„Právě dorazilo policejní auto s naším spolužákem, kterého pevně svírají dva uniformovaní muži.“

	„Vida,“ pravil zlomyslně Hamáček, „Steckenbauer se nám vrací! Tady vidíte, milí žáci, jak takové útěky končí. Zkrotlého beránka nám přivádí policie.“

	„Šteky se zrovna jako beránek nechová,“ hlásil Čenda od okna. „Naopak kolem sebe vztekle kopá. A teď právě na chodník vybíhá ze školy Tužítko a školník pan Vinš s volejbalovou sítí!“

	„Jaké tužítko a k čemu ta sít?“ nechápal Hamáček. 

	Přihlásil se Mirek. „Čenda chce říct, že tělocvikář Potužil a pan Vinš hodlají lapit Štekyho do sítě, kdyby ho snad policajti nedokázali udržet.“

	„Co je to za nesmysl?“ zachmuřil se Hamajda. „Proč by dva silní a jistě dobře vycvičení policisté nedokázali Steckenbauera udržet?“

	Snad jedinou omluvou pro Hamáčka bylo, že neznal Štekyho tak dobře jako my.

	„Úžasná akce,“ vydechl od okna Čenda. 

	„Cože?!“

	„Štekymu se podařilo jednoho policajta kopnout do holeně a toho druhého přehodil přes hlavu.“

	„To snad není možné!“

	„Je,“ přihlásil se znovu Mirek. „Šteky je taky dobře vycvičený.“

	„Ale co kolega Potužil a pan školník?!“

	„Ti se snaží ze všech sil. Házejí síť!“ 

	„Lapili ho?“

	„Lapili. Ale ne zrovna Štekyho, bohužel jednoho z těch policajtů. Situace je velmi nepřehledná, Šteky prchá a – konečně se zdá, že je u cíle!“

	„Kde?“ 

	„U opuštěného policejního vozu. Teď do něj nasedá a pokouší se nastartovat. Jenže si splet startér s majáčkem. Auto začíná houkat.“

	Houkání auta jsme koneckonců slyšeli všichni a vyřítili jsme se z lavic, abychom z té akce taky něco měli.

	„Klid! Všichni zpátky na místa!“ volal marně Hamajda.

	Aleš, Mirek a já jsme se zmocnili dalšího okna. Nejdřív se ho tedy zmocnil Aleš, který lokty odrazil naše zvědavé spolužáky a udělal místo mně a Mirkovi.

	„Ale co dělá policie?!“ volal za našimi zády zoufale Hamáček. 

	Teď už ho mohl informovat kdokoliv z nás čtyř, nejen Čenda. 

	„Snaží se ze všech sil, avšak marně!“

	Byla to smutná pravda. Jeden z policajtů se sice blížil k autu, které se Šteky pořád marně snažil nastartovat, ale blížil se k němu dost pomalu, protože za sebou táhl síť se svým kolegou. Patrně jednal podle nějaké instrukce, že policajt za žádných okolností nesmí svého parťáka opustit.

	Konečně Šteky nastartoval. A konečně se ke svému služebnímu vozu dovlekli i policajti, ale to už v síti byli bezmocně zamotaní oba dva.

	Všichni jsme jim nadšeně fandili. Ovšem spravedlivě, takže nejen policajtům, ale i Štekymu.

	Nefandil jen Hamáček, ten seděl za našimi zády s hlavou v dlaních. 

	„Může mi někdo říct, co se na ulici děje?!“ 

	Před školou zatím došlo k velice zajímavému zvratu situace. Šteky byl sice vyvrhel, který si pletl světové strany, ale v televizi nejspíš pilně sledoval všechny možné gangsterky. Jinak si totiž jeho čin nedovedu vysvětlit.

	I když už měl nastartováno a mohl prchat, totiž ujíždět, tak vylezl z auta, otevřel zadní dvířka a oba policajty vsunul dovnitř. Jak už jsem pravil, určitě v televizi pilně sledoval gangsterky, a tak věděl, že na dalším útěku se mu rukojmí můžou hodit.

	Teprve pak se policejní vůz rozjel. Za volantem Šteky, za ním dva policajti v síti a na střeše kvílející majáček.

	Čísi ruka pojednou mě a Mirka odstrčila a mizející policejní vůz teď s Alešem sledoval Hamáček.

	„Vsadil bych se,“ řekl rozechvěle, „že Steckenbauer jistě nemá řidičský průkaz.“

	Nikdo na tu sázku nepřistoupil, poněvadž Hamajda měl samozřejmě pravdu.

	„To je tedy radost, učit takovouhle třídu,“ ujistil nás náš třídní učitel a pak nás tichým hlasem vyzval, abychom se vrátili zpátky do lavic.

	Rovněž tiše jsme tak učinili. Představení skončilo, návrat zkrotlého beránka se nekonal a Šteky byl dál na útěku. Tentokrát ovšem v policejním voze a s dvěma rukojmími.

	Hamáček stál před námi na stupínku a zřejmě obtížně hledal slova. 

	„Ehm, co jsme to vlastně probírali, než k tomuto incidentu došlo?“ 

	První, kdo si vzpomněl, byl pochopitelně Bohoušek. 

	„Chtěl jste nám blíže objasnit body jedna, pět a deset vašeho desatera!“

	„Ehm, ovšem,“ pokračoval mdle Hamajda. „Může někdo z vás ostatním připomenout, o čem tyto tři body pojednávají? Třeba ty, Palhounová.“

	[image: IMG_0041]Palhounová kupodivu věděla a připomněla ty tři body nejen nám všemi ale určitě taky Hamáčkovi, jelikož náš třídní se tvářil velice vygumované.

	„Souhrnně by se dalo říci, že body jedna, pět a deset mají společného jmenovatele.“

	„Matematiku do toho nepleť,“ mávl Hamáček unaveně rukou.

	„Chápu, že jste přetažení, podobně jako já, ale pokuste se aspoň na zbytek hodiny soustředit.“

	„Tak tedy body jedna, pět a deset mají společnou vaši osobu,“ řekla Palhounová.

	Tentokrát Hamáček už žádné námitky neměl. Patrně ho potěšilo, že ze jmenovatele se stal osobou.

	„A můžeš nám ty body stručně připomenout?“ řekl rozpačitě. 

	„Budeme vás ctít, chválit před veřejností, kdykoliv na vás přijde řeč, a tím vám budeme působit velkou radost.“

	„Není to sice úplně přesné, ale v zásadě máš pravdu.“  Hamajdovovi se nejspíš vrátila ztracená duševní forma. „Teď se pokusím tyto tři body poněkud rozvést, abyste jim lépe rozuměli.“

	„Ale my jim rozumíme!“ zvolal bez přihlášení Bohoušek. „Tady není co vysvětlovat! Prostě vás musíme bezpodmínečně poslouchat, chválit, a jen tak můžeme doufat, že vám z očí skane nějaká ta slza radosti!“

	Tohle byla dost silná káva a Mirek se užuž chystal přihlásit, že by také něco řekl, jenže naštěstí zazvonilo.

	Když se to tak vezme, tak některé vyučovací hodiny jsou poslední dobou ve škole dosti zajímavé. Třeba zrovna tahle zatím poslední, při které jsme mohli na vlastní oči vidět příjezd eskorty se Štekym a vzápětí jeho další a úspěšný uprchlický manévr. 

	Také o ničem jiném jsme se o přestávce nebavili. 

	Hlavní slovo měl pochopitelně Čenda, který akci sledoval od počátku do konce, zatímco my ostatní jsme zhlédli pouze finále, takže jsme se omezili jen na skromné komentáře. 

	„Tak si nejsem jistý,“ prohlásil Čenda, „jestli to Šteky tentokrát tím, že si vzal rukojmí, nepřepísk.“

	„Těžko říct,“ soudil Aleš. „Taky nesmíte zapomínat, pánové, že jednal ve zkratu.“

	„No a?“

	„To je přece jasný. Když jednáš ve zkratu, tak rozhodně nedomýšlíš všechny možný následky. Člověk není kompjútr, aby se mu v tý krátký chvíli vybavily všechny průšvihy, který můžou následovat.“

	„Já si naopak myslím, že s těma rukojmíma to Šteky udělal mazaně,“ řekl Mirek. „Co si o tom myslíš ty, Boříku?“

	Po pravdě jsem se přiznal, že si o tom nemyslím nic, jelikož nevím. Jednak jsem považoval za obtížný vžít se do Štekyho kůže, jednak mé osobní zkušenosti s útěky z domova byly zatím nulové. 

	Ne že bych byl tak vzorný, že by mě něco takového nikdy nenapadlo. Tak vzorný jsem samozřejmě nikdy nebyl. Jenže to máte to samý jako s šestým bodem Hamáčková desatera, které nám přikazuje, abychom nezabili učitele svého. Je fakt, že se vám něco takového v mozku mihnout může, ale z podobných šílených mihů se člověk vždycky do rána vyspí. A ani ta řádově nejvyšší známka, případně nejtvrdší poznámka nestojí za to, aby člověk utíkal z domova, poněvadž doma má přece jen určité solidní zázemí, celkem pravidelné kapesné, a i otcova tvrdá ruka se dá někdy obměkčit. 

	Ovšem přestávka rychle utekla a hned po ní následovala osvěžující hodina tělocviku.

	Když jsme se dostavili do tělocvičny, našli jsme Potužila, jak vzlyká na švédské bedně.

	„Nepodařilo se mi zabránit tomu vyvrhelovi v útěku! Jak se teď někomu můžu podívat do očí?!“

	„Nám klidně můžete,“ ujistila ho spolužákyně Vítková. „My přece dobře víme, že zvládnout Štekyho je takřka nemožné. Ostatně přesvědčila se o tom i sama policie. Ti dva statní muži byli lapeni do sítě, a kde je jim teď konec!“

	„Hlavně kde je konec té sítě!“ zaúpěl Tužítko. „Jde přece o školní majetek, za který jsem zodpovědný před samotným panem ředitelem!“

	„A nejen před ním,“ odvážil se podotknout Mirek. „Taky před inspektorem Moulisem.“

	„Kdo je inspektor Moulis?“ zarazil se náš tělocvikář. „Na toho jsem ještě nenarazil.“

	„Ale určitě narazíte,“ ujistila ho Palhounová. „Od té doby, co máme nového třídního, nás navštěvuje celkem pravidelně.“

	„Takže vy myslíte, že bych si neměl zoufat?“ zeptal se nás s nadějí v hlase Tužítko. „Že nastanou ještě mnohem horší situace?“

	„Určitě,“ ujistili jsme ho.

	Potužil opustil švédskou bednu, skočil na bradla a radostně se na nich zakomíhal. „Kondici mám naštěstí ještě dobrou! Nuže tedy – vstříc dalším nebezpečenstvím pedagogického života!“

	Načež provedl na bradlech přemet, ale dopad se mu nepodařilo ustát, mimo jiné také proto, že dopadl mimo žíněnku. 

	Ale i tak nás ještě stačil rozdělit na dvě družstva. My kluci jsme měli jít hrát na školní dvůr fotbal a holčičí družstvo dostalo za úkol přivolat pohotovost.

	Jak už jsem řekl, jsou dny, kdy se ve škole vůbec nenudíme, spíše naopak.

	 

	Před večeří se máma s tátou dohadovali, kdo z nich prožil v práci větší nervy. Otec se domníval, že to byl on, protože ztratil jedno velmi důležité razítko. Hledal ho skoro tři hodiny, až ho nakonec našel pod listinami, které měl tím razítkem orazítkovat. 

	„Nedovedete si představit, jaké to byly nervy.!“ otíral si otec ještě teď zpocené čelo.

	„A co já?“ řekla máma. „V poledne jsem si tajně zaskočila ke kadeřníkovi a málem to na mě prasklo.“

	„Tak prasklo, nebo neprasklo?“ zeptal se táta. 

	„Neprasklo, ale málem,“ řekla máma. „Zničehonic se tam totiž objevil můj plešatý šéf a začal si zkoušet paruky. Chtěl by vypadat mladistvě, blbec!“

	„Ale sluší ti to,“ řekl pochvalně otec a dál se rozplýval v lichotkách, protože to už nám máma naservírovala večeři. „Ty karbanátky jsou jedna báseň! Co jedna báseň, celá symfonie!“

	„Hlavně že vám chutná,“ řekla spokojeně máma. „A co ty, Boříku?“

	„Taky mi chutná,“ přikývl jsem.

	„To je přece samozřejmé, na to se tě neptám. Tys žádné nerváky ve škole neměl?“

	„Ani ne.“

	„A co ten váš spolužák Steckenbauer?“ zeptal se táta. „Ještě pořád je na útěku?“

	„Už ho chytli,“ informoval jsem rodiče a konzumoval karbanátky. „Přivezla ho policie.“

	„A co pan ředitel? Jaké zaujal stanovisko?“

	„To ještě nevím.“

	Polovinu karbanátků jsem snědl s hořčicí a polovinu s kečupem. Já to rád střídám.

	„Co je to za nesmysl?“ řekla máma. „Když nějakého žáka dopraví do školy policie, tak přece ředitel k tomu musí zaujmout nějaké stanovisko!“

	„Možná o všem ještě ani neví,“ zamumlal jsem do talíře. 

	„Jak neví? O čem neví?!“

	„Štekyho sice přivezli, ale zrovna před školou jim znovu utekl. Jednoho policajta kopnul do holeně a na toho druhýho hodil Potužil síť.“

	Zatímco já v klidu dojídal, rodiče své příbory odložili. 

	„Ty blouzníš,“ řekla máma.

	„Nebo nám to vykládáš špatně,“ řekl táta. „Policisté přece mají perfektní výcvik. Jak to s nimi dopadlo?“

	„Špatně,“ řekl jsem. „Oba, omotaný v síti, si je totiž vzal Šteky jako rukojmí.“

	„Ale jak je mohl ten chlapec oba dva unést?“

	„Docela jednoduše. V tom jejich policejním autě. A jestli už vy dva máte dost, tak já bych klidně ty karbanátky dojed.“

	Máma mi svou porci bez řečí odevzdala, ale táta tu svou ubránil.

	„Je toto vůbec možné?!“

	„Je,“ dojedl jsem mámin karbanátek. „Ale jinak to dneska ve škole fakticky všechno proběhlo v klidu. Žádný nerváky. Jen Potužil si nakonec patrně zlomil nohu, ale vzal to sportovně, protože má kondici.“

	„Bedřichu,“ požádala matka mého otce, „změř mu teplotu!“ 

	Otec poslušně rozkaz splnil, a marně jsem se bránil, že je to zbytečné, že mi vůbec nic není.

	„Je to v pořádku,“ hlásil táta po deseti minutách. „Teplota zcela v normálu.“

	„Tak proč vede tak šílené řeči?“ podivila se máma. „To přece normální není.“

	„Teploměr šílenství neměří,“ poučil ji otec. „To může přibližně změřit pouze psychiatr. Mám ho někam odvézt?“

	„Ale kam?“ řekla bezradně máma. „Na pohotovost s ním nemůžeme, protože teplotu nemá, a na psychiatrii takhle pozdě nám ho určitě taky nevezmou. Ale možná, pro jistotu, bysme ho na noc mohli přikurtovat k posteli.“

	Ti dva se o mně klidně bavili jako o nezletilém šílenci. Tady vidíte, jak to dopadá, když je člověk upřímný a říká rodičům jen a jen čistou pravdu.

	Užuž jsem chtěl vypěnit, ale naštěstí se mě táta na poslední chvíli zastal.

	„Já bych ho na noc nepřivazoval, protože zatím žádné známky zuřivosti nejeví. Spíš vypadá utahaně. Třeba se do rána z těch svých bláznivých řečí vyspí. A čistě náhodou, nedala jsi do těch karbanátků nějakou exotickou bylinu či koření?“

	„Vím, nač narážíš,“ zvedla máma obočí. „Ale pamatuj si jednou provždy, že do mletého masa zásadně žádné drogy nedávám!“

	„Jdu si lehnout,“ oznámil jsem a odsunul židli od stolu. 

	„To bude asi to nejrozumnější, co můžeš udělat,“ usoudila máma. „Ale kdyby ses necítil dobře a nemohl usnout, tak radši zavolej. Táta tě přijde přikurtovat.“

	To tak, pomyslel jsem si, a když jsem dorazil do svého pokoje, přirazil jsem ke dveřím skříň a otevřel okno. Člověk nikdy neví. Dveře do mého pokojíku se nedají zamknout a okno je docela dobrá úniková cesta. Kdyby se náhodou šílenství zmocnilo mých rodičů, lacino svou kůži neprodám.

	Nad postelí jsem si rozsvítil lampičku a chvíli se pokoušel číst, abych se uklidnil.

	Jenže jsem po ruce, ve skříňce vedle postele, jen těžko hledal vhodnou četbu. Nakonec jsem si vybral Hraběte Draculu.

	A musím říct, že jsem zvolil dobře. Docela jsem se začetl, a teprve když hrabě čtvrtou ze svých obětí nabodl na kůl, spokojeně jsem usnul.

	



	

10. Tisková konference

	Kdyby Šteky zase jen zdrhnul, těžko by to vzbudilo větší pozornost. Ale jelikož zdrhnul policejním autem a ještě ke všemu sebral dva policajty jako rukojmí, dostal se jeho útěk na titulní stránky novin. Naši školu začali obléhat novináři a pan ředitel byl nucen svolat tiskovou konferenci.

	Konference se odehrávala v tělocvičně a publikum tvořili žáci a žákyně z naší třídy, Hamáček a novináři. Novinářů bylo dokonce víc než nás, tak velký zájem Štekyho druhý útěk vzbudil. 

	Za předsednický stůl usedli pan ředitel, inspektor Moulis, ředitel policie Kolíbal a náčelník zásahové jednotky major Plašňák. Jako první se ujal slova náš ředitel a novináře srdečně přivítal. 

	„Milí slídilové a čmuchalové, nikdo z vás by se jistě nedostavil, kdyby tato škola oslavovala nějaké pěkné jubileum, třeba svého založení. Vy jste sem ovšem v hojném počtu přišli jen proto, abyste naší škole udělali na veřejnosti pěknou ostudu, a za to byste se měli stydět. Nemohu omlouvat hanebný čin žáka Steckenbauera, ale jinak vás ještě jednou mezi námi srdečně vítám, a můžete se ptát. Kdo se hlásí jako první?“

	Jako první se přihlásil holohlavec s náušnicí v uchu a v tričku s nápisem Smrt zatuchlému školství.

	„Jsem redaktor Jeřábek z časopisu Reflektor. Myslíte si, pane řediteli, že vy osobně nenesete žádný podíl na činu žáka vaší školy?“

	„Dovolte!“ vypěnil ředitel. „Vždyť já až donedávna netušil, že žák Steckenbauer do naší školy vůbec chodí! Nebo si snad myslíte, že s každým žákem školy bych měl pravidelně konat jakési psychologické pohovory?! Co hodlá provést a jak mu v tom zabránit?!“

	[image: IMG_0044]„Takže vy své žáky vůbec neznáte, a přesto si troufáte zastávat místo ředitele?“

	Ředitel těžce zbrunátněl a povstal. „Jak že jsi říkal, že se jmenuješ?!“ 

	„Jeřábek. A buďte tak laskav, netykejte mi. Jsem redaktorem časopisu Reflektor.“

	„Pusťte mě na něj!“ zvolal ředitel, a policejní ředitel, stejně jako náčelník zásahové jednotky Plašňák měli co dělat, aby ho udrželi. 

	„Jen klid,“ vzal si slovo inspektor Moulis. „Já osobně si práce novinářů velice vážím. Vždyť tito hlídací psi naší demokracie nemají snadnou úlohu. Avšak na druhé straně mě jímá smutek, že pravidelně nečtou mé články v Učitelských novinách, třeba Podíl facky na postupné demokratizaci našeho školství. Vsadím se, kolegové, že nikdo z vás ten článek nečetl. Ani vy, Jeřábek.“

	„Tak tenhle článek jsem opravdu nečetl,“ přiznal se holohlavec s náušnicí. „Ale stejně trvám na tom, že ředitel této školy není muž na svém místě.“

	„Klidně si na tom trvejte,“ řekl laskavě Moulis, „avšak přistupte blíž.“

	Hypnotizovaný redaktor Jeřábek skutečně přistoupil, a sotva se dostal na dosah inspektorovy paže, obdržel pořádnou facku. V posluchačstvu, tedy mezi námi žáky, žákyněmi a novináři, to zašumělo.

	Ovšem musím objektivně dodat, že to zašumění bylo spravedlivě rozděleno. Části publika se inspektorova facka líbila, část se nad ní pohoršovala.

	Vyhraněný názor měl pouze redaktor Jeřábek. Tomu se ta facka určitě nelíbila.

	Přihlásila se redaktorka Moutelíková z časopisu Radostné chvilky. 

	„Jak se na celou tu aféru dívá naše policie?“

	„My se normálně nedíváme na žádnou situaci,“ řekl ředitel policie Kolíbal. „My ji prostě monitorujeme. Podrobnosti vám může sdělit zde přítomný major Plašňák.“

	„Ovšem,“ ujal se slova náčelník zásahové jednotky. „Až se žák Steckenbauer dostane do zorného pole našeho monitoru, pak neprodleně zasáhneme. Samozřejmě se přitom budeme snažit, aby při zásahu došlo k minimálním ztrátám na životech. Tedy budeme se je snažit maximálně minimalizovat. Stručně řečeno – maximinimalizovat. Snad jsem se vyjádřil dostatečně jasně.“

	„Chtěla bych slyšet něco konkrétního,“ namítla redaktorka Moutelíková. „Dva vaši muži byli přece vzati jako rukojmí. To nechystáte něco speciálního pro jejich osvobození?“

	„Ne,“ zavrtěl Plašňák hlavou. 

	„Ale ano,“ policejní ředitel hlavou naopak pokýval. 

	„Tak jak to tedy je?!“ optala se útočně redaktorka Moutelíková. „Zřejmě ani policie nemá na tuto odstrašující událost jednotný názor.“

	„Ale má,“ řekl policejní ředitel. „Naše policie je přísně organizovaná, odzdola až nahoru. A protože nahoře jsem já, platí můj názor – a kdyby se náhodou major Plašňák domníval něco jiného, pak ho samozřejmě brzy vyhodím!“

	„Vůbec se nedomnívám nic jiného,“ řekl honem Plašňák. „Jen jsem se nepřesně vyjádřil. Místo ano jsem omylem řekl ne. Ale ve skutečnosti platí to, co řekl pan ředitel. Něco speciálního chystáme, ale co to je, to vám nemůžeme říct, protože to je naše policejní tajemství.“

	„Správně,“ řekl policejní ředitel, „teď je to úplně správně. Malé nedorozumění se vysvětlilo a já navrhuji naši tiskovou konferenci ukončit.“

	„Ale vždyť jsme se vůbec nic nedozvěděli!“ protestoval holohlavec Jeřábek.

	„Ještě máte možnost popovídat si se spolužáky nezdárného únosce,“ upozornil inspektor Moulis. „Rozdělte se do hloučků, celá tělocvična je vám k dispozici.“

	Policejní důstojníci se rozloučili, rozloučil se i inspektor Moulis a pan ředitel. Celou naši třídu měl teď na povel Hamáček, který se až dosud krčil v koutě.

	Ale než stačil nějaký povel vydat, novináři si nás rozebrali sami. Naši partu, tedy Čendu, Aleše, Mirka a mě, si k žebřinám odvedl redaktor Pablesku F. X. Šanda. Alespoň tak se nám představil. 

	„Vybral jsem si vás čtyři, chlapci, protože předpokládám, že váš spolužák Steckenbauer je vyvrhel, a vy se mi jevíte tak nějak podobně. Takže soudím, že jste ho museli velmi dobře znát.“ 

	Tato slova se nás poněkud dotkla. Že je člověk vyvrhel, to si mohou dovolit říct rodiče, ale aby nám takhle nadával někdo cizí? 

	„Začni třeba ty, tlusťochu,“ požádal F. X. Šanda Aleše. 

	To ovšem neměl říkat. Aleš je sice dobrák od kosti, ale tentokrát už se neovládl. Přetrpěl tlusťocha od inspektora Moulise, ten se mu ovšem omluvil – ale redaktoru Pablesku už Aleš tuhle šanci nedal. Dokonce se ho ani formálně nezeptal, jestli chce ránu, a už mu tu ránu dal.

	Strnul jsem, co bude následovat. Alešova pěst totiž zasáhla redaktorovu čelist. Podobně strnuli i Čenda s Mirkem. F. X. Šanda si čelist opatrně ohmatal.

	„V pořádku,“ řekl po chvíli.

	„Drsné chlapíky mám docela rád a na podobné útoky ze strany veřejnosti jsem už zvyklý. Mám pevné nervy, a ostatně taky falešné zuby. Takže se vlastně vůbec nic nestalo a můžeme pokračovat tam, kde jsme ještě ani nezačali. A tobě, tlusťochu, mám říkat jak, abys mě v jednom kuse nemlátil?“

	„Silný chlapec,“ procedil Aleš mezi zuby. 

	„Výborně!“ zvolal nadšeně F. X. Šanda. „A teď konečně můžeme přejít k otázkám a odpovědím. Uvolněte se a odpovídejte mi naprosto pravdivě!“

	„To půjde těžko,“ řekl chmurně Aleš. 

	„Proč?“

	„Poněvadž jsme na školní půdě. Chtělo by to nějaký neutrální prostředí.“

	„Aha,“ přimhouřil redaktor spiklenecky oko. „Chtěli byste někam do kavárny?“

	„Stačí do cukrárny,“ řekl rychle Aleš. „Náhodou o jedny takový, která je v blízkosti, víme.“

	„Dobrá, promluvím s vaším třídním učitelem. To je ta směšná figurka, která támhle lomí rukama?“

	Nepopřeli jsme, že ten, kdo uprostřed tělocvičny lomí rukama, je opravdu náš třídní Hamáček.

	F. X. Šanda si na okamžik vzal Hamáčka stranou a chvíli do něj cosi hučel. Zřejmě hučel úspěšně, protože když se vrátil, tak nám oznámil, že pro zbytek dnešního vyučování jsme uvolněni. Sledováni závistivými pohledy svých spolužáku jsme odkráčeli do Růžové cukrárny.

	Aleš začal velkoryse objednávat a redaktor Pablesku nemrkl ani okem.

	„Máme pro své informátory vyčleněny tučné fondy,“ poznamenal jen jaksi na okraj. „Ale ty vaše informace, to musí být pořádné sousto!“

	Kremrole, větrníky, rakvičky se šlehačkou a punčáky, to taky byla pořádná sousta, a tak jsme se snažili.

	Vykládali jsme o Štekym všechno možné. Nejen doložitelná fakta, například, že si plete světové strany, ale nebáli jsme se i legend, spojených s jeho útěky, které jsme většinou znali od starších spolužáků. F. X. Šanda byl očividně spokojen a my taky. Zvláště Aleš. Jen kvůli němu musela Růžová cukrárna urychleně doobjednat další zboží, protože Aleš s cukrářskými výrobky bojoval jako husita a na množství rozhodně nehleděl. My ostatní, omezeni svou žaludeční kapacitou, jsme mu vůbec konkurovat nemohli, i když jsme se o to upřímně snažili.

	Teprve krátce před polednem naše setkání s redaktorem Pablesku v Růžové cukrárně skončilo. A zatímco Aleš se už těšil na oběd, my ostatní bychom uvítali výplach žaludku.

	 

	Když jsem přišel do našeho bytu, tak jsem byl strašně rád, že nikdo není doma, a tudíž nemusím poslouchat žádné jedovaté připomínky, jak to ve mně bunzíruje.

	A ono to bunzírovalo opravdu hodně silně. Zpočátku jsem se pokoušel udělat si takovou bilanci své cukrárenské konzumace. Avšak brzy jsem toho zanechal a radši počítal ovečky, přecházející přes lávku. Občas některá přes zábradlí té lávky zvracela. Sice to bylo při tom počítání nechutné, ale stejně jsem nakonec usnul. 

	Probudil jsem se až kolem čtvrté, když přišla z práce máma.

	„Jak to, že se válíš na posteli? Copak nevidíš to slunce za okny?“ 

	Slunce za okny mi mohlo být ukradené, protože nad mým žaludkem se ještě pořád stahovala mračna.

	„Dej si studenou sprchu,“ poradila mi máma. „Uvidíš, že tě to válení přejde.“

	Nerad se pouštím do sporů s rodiči, poněvadž vím, že vždycky musí mít pravdu, i když ji nemají. Ale tentokrát ji jeden z rodičů, tedy máma, kupodivu měl. Dal jsem si studenou sprchu, a ta sprcha mi vážně udělala dobře. Když jsem se frotýroval, tak jsem se sice klepal jako ratlík, ale žaludek už byl zpátky na svém místě. Ne tam nahoře v krku, ale tam dole, kam normálně patří. 

	„Jsi poslední dobou nějaký divný,“ oznámila mi máma. „Nechybí ti něco?“

	„Teď už nic,“ ujistil jsem ji. „Sprcha mi fakticky pomohla. Zase jsem jako rybička.“

	„To ráda slyším,“ řekla máma. „Ale teď se pojďme soustředit na něco pozitivního. Nechceš mi třeba ukázat svou žákovskou knížku?“

	Je dost zvláštní, co někteří lidé mohou považovat za pozitivní, a snad i hodné žertování. Ovšem žákovská knížka k tomu podle mě rozhodně nepatří. Ale to jen tak mimochodem. 

	Pak se vrátil z práce taky táta a máma mu oznámila, že mi zkontrolovala žákovskou knížku a kupodivu v ní žádnou novou poznámku nenašla, což je jí podezřelé, protože mé chování jasně signalizuje, že něco není v pořádku.

	Táta se mě zastal slovy, že pouhé podezření nestačí, když chybí důkaz. A důkaz by podle něho byla právě poznámka v žákovské knížce, která v ní ovšem nebyla.

	Takže nastal klidný rodinný večer, jakých je v mém životě bohužel málo. To jsou totiž takové večery, kdy rodiče nebývají zaneprázdněni vymýšlením trestů pro mou osobu. A protože rodiče jsou v tomto ohledu dosti vynalézaví, byl jsem tomu velice rád. 

	Večer jsem se s nimi díval na televizi na jejich oblíbený seriál Inspektor Haf. Ten inspektor je pes, prokazující při řešení případů více inteligence než jeho lidští kolegové. Je to takový seriál ze života. 

	Pak jsme se krátce bavili o mých školních úspěších. Jelikož žádné nebyly, byla to debata dosti krátká.

	 

	Druhý den ráno, cestou do školy, jsem si koupil časopis Pablesk. Jak se vzápětí ukázalo ve třídě, nebyl jsem sám, kdo dostal tenhle nápad.

	Mirek s Alešem už se nad článkem redaktora Šandy skláněli. Přitom vyráželi slůvka, která na cti F. X. Šandy spíše ubírala než přidávala.

	„Tohle přece určitě nikdo z nás neřek!“

	„Hamáček bude zírat, jakýho génia má ve třídě, i když teda na útěku.“

	„To je ale plameňák!“

	Usedl jsem v lavici sám, protože Čenda ještě nedorazil, a taky jsem si noviny rozložil.

	Článek byl hned na titulní straně a byly k němu připojeny dvě fotografie. Jedna neostrá, což byla fotografie naší třídy před koncem minulého školního roku, kde byla Štekyho hlava zakroužkovaná, a pak druhá, bohužel velmi ostrá, která zachycovala mě a mé kamarády, jak se cpeme v Růžové cukrárně. 

	Okamžitě jsem se pustil do čtení a Čendovi, který konečně dorazil, jsem naznačil, ať je zticha a radši si čte se mnou, protože do zvonění zbývalo pouhých pět minut.

	 

	Kompas romantika

	(původní materiál Pablesku od našeho reportéra fxš)

	 

	Naše veřejnost je neustále šokována zprávami, které se bohužel zakládají na pravdě. Rozhodně se nechceme honit za planými senzacemi, ale skutečnost je taková, že tyto senzace jsou nám neustále v patách. Kdo by si například pomyslel, že rozpačitý žák Steckenbauer se proslaví nejen jako útěkář, ale zároveň jako únosce? Ano, je tomu tak – a Šteky, jak mu přezdívají jeho dobří kamarádi, se skutečně a takřka přes noc slavným stal. Co tomu předcházelo? Jistě dlouhé chvíle mučivého rozhodování, zda utéct z domova, či ne. A nebyl by to Šteky, aby v něm nepřevládla jeho věčná touha po romantice. Romantici to ovšem v dnešním světě nemají snadné. Jejich sny narážejí vždy na tvrdou stěnu reality. I Steckenbauer musí počítat s tvrdým trestem, zvláště proto, že se na útěk do světa nevydal sám, samotinký, ale služebním vozem policie a se dvěma policisty jako rukojmími. Na první pohled je to jistě odsouzeníhodné, ovšem podobně jako láska na první pohled, i tady může zdání klamat. Pokusme se tedy o hlubší ponor do celého případu. Jaké bylo Štekyho školní zázemí? Měl a mohl se ten zmatený chlapec vůbec s kým poradit? Troufáme si tvrdit, že ne. Ředitel školy je tupý a omezený despota a třídní učitel ještě příliš mladý a nezkušený. Ostatně jsem měl možnost seznámit se i jeho takzvaným desaterem, svědčícím o komplexu méněcennosti tohoto ještě nevyzrálého pedagoga. Takže Štekyho žene do světa kompas romantiky – a nikdo neví kam, poněvadž, jak dosvědčují jeho nejlepší přátelé, nebohý romantik si ještě ke všemu plete světové strany.

	 

	Byl to skutečně velmi zvláštní článek. Přes rameno mi ho četl Čenda a oba jsme nevěřili svým očím. Je to asi to samé, jako když vám někdo popisuje situaci, kterou jste zažili na vlastní kůži, jenže on ji vidí úplně jinak.

	Když pominu urážky ředitele a Hamáčka, které mi byly celkem lhostejné, tak jsem hlavně nechápal, proč by Šteky měl být romantik.

	Stoprocentně jsem o něm věděl, že je blbec. Ale že je taky romantik, to byla pro mě novinka.

	„Člověče,“ vyhladil Čenda titulní stránku Pablesku a pečlivěji složil do kapsy, „tohle skoro vypadá, že jsme si zadělali na těžkej průšvih.“

	Chmurně jsem pokýval hlavou. 

	Naprosto jsem s Čendou souhlasil.

	



	

11. Odměna

	Jelikož ještě před začátkem vyučování jsme si všichni čtyři stačili přečíst Pablesk, logicky jsme se obávali, co hned po zvonění bude následovat.

	Zazvonilo, a vskutku následovalo.

	Do naší třídy vstoupil Hamáček, provázený panem ředitelem. Oba se tvářili úplně stejně. Totiž jako zoufalci, kterým byl právě vytržen zub. Patrně zub moudrosti, protože jejich obličeje nasvědčovaly spíše zuřivosti, která má do moudrosti hodně daleko. Hamáček měl v ruce ukazovátko a pan ředitel Pablesk. 

	„Bořík, Čenda, Aleš a Mirek k tabuli!“

	Nastoupili jsme pevným krokem, i když kolena se nám poněkud třásla.

	„Toto je co?“ ukázal nám pan ředitel titulní článek v Pablesku. 

	„Výplod čiré fantazie,“ zamumlal jako první statečně Čenda. 

	„Ten redaktor popustil uzdu své představivosti,“ podpořil jsem kamaráda. „Prostě si napsal, co chtěl.“

	Hamáček ukazovátkem namířil na naši fotografii. 

	„Ale jste to vy čtyři?!“

	To se bohužel popřít nedalo.

	„Informace tedy pocházejí od vás,“ řekl pomstychtivě ředitel. „A kdo z vás se mi odváží říct do očí, že jsem despota?!“ 

	Tuším, že je to z nějaké básně od Wolkera, kterou jsme ještě za Drábinky kdysi probírali. Člověk touží být menším a ještě menším. Přesně po něčem takovém jsme právě v této chvíli toužili my. 

	„Můžu něco říct?“ přihlásil se Aleš.

	„Cože, tys sebral v sobě odvahu, abys mi řekl, že jsem despota?!“

	„Nikoliv,“ pravil Aleš. „Pouze jsem v sobě sebral odvahu, abych vám řekl, že jste lidumil.“

	Tohle bylo od Aleše něco naprosto geniálního. Ředitel totiž v tu ránu oněměl, takže mocen slova byl pouze náš třídní.

	Ale i na něj zřejmě Alešova slova zapůsobila.

	„Dobrá, nebudeme dělat unáhlené závěry. Snad se to časem všechno uklidní.“

	Vzápětí nám Hamáček oznámil, že šetrně odvede pana ředitele do jeho pracovny, a žádal nás, aby po dobu transportu pana ředitele jsme se chovali ukázněně a hlavně tiše.

	Mé čestné slovo, že jsme to splnili. Něco vykřiknout se pokoušel pouze Bohoušek, ale tomu jsme včas zabránili. Já ho srazil k zemi a Aleš mu zacpal ústa.

	Asi za deset minut se Hamajda vrátil. Ještě za dveřmi zřejmě provedl sluchovou zkoušku a byl s ní evidentně spokojený. 

	„Tak vidíte, že to jde, když chcete. Pana ředitele jste tím lidumilem velice potěšili. Krátce předtím, než jsem ho uložil do křesla, štěstím omdlel. Ještě jednou dík všem, a hlavně tobě, Aleši.“ 

	Aleš se zatvářil asi tak skromně jako páv. Čímž chci říct, že skromně se Aleš prostě tvářit nedovede.

	„Takže budeme pokračovat v normální vyučovací hodině,“ řekl Hamáček, „ačkoliv nám do jejího konce už příliš času nezbývá. Ale i v tom zbývajícím čase bych vám rád sdělil něco důležitého. Ruším naše desatero. Vím, že jste si ho zamilovali, avšak nechci být vláčen bulvárním tiskem jako zamindrákovaný idiot. Pevně doufám, že se s tím nějak vyrovnáte.“

	„Ne!“ zavyl Bohoušek.

	Ale jeho zavytí zůstalo opravdu ojedinělé. My ostatní jsme se vyrovnali se zrušením desatera celkem rychle. 

	„A ještě něco,“ řekl Hamajda. „V ředitelně bylo puštěné rádio. Z něj jsem se dozvěděl zprávu, která jistě bude zajímat i vás. Policie okamžitě vypsala na dopadení Štekyho a jeho rukojmí odměnu. Rovných sto tisíc. Může ji získat každý, kdo přivede muže zákona na Štekyho stopu. Nevíte náhodou, kde by se mohl skrývat?“ 

	Podíval jsem se na Čendu a Aleš se zase podíval na Mirka. 

	Samozřejmě jsme tušili, ale nikdo z nás se pochopitelně nepřihlásil. Ne že bychom Hamáčkovi nepřáli sto tisíc, ale upřímně řečeno, spíš jsme je přáli sobě.

	Hned po škole jsme zamířili do Stromovky, k našemu poradnímu dubu.

	Usedli jsme v jeho větvích a byl to Mirek, kdo jako první poznamenal, že sto tisíc jsou docela slušný peníze. 

	„Byl bych opatrný,“ usoudil Čenda, který z nás čtyř seděl nejvýš. „Vyzradit Štekyho možný úkryt je přece to samý jako ho prásknout, ne?“

	„Ale co ti policajti?“ namítl Aleš. „Určitě mají rodiny a jsou v tom přece nevinně. Co ty na to, Boříku?“

	Jsem rád, když jsem svými kamarády dotazován. Zvláště když se jedná o poslední slovo. Nechci se nijak vytahovat, ale určitě to něco vypovídá o mém postavení v naší partě.

	„Já to vidím jinak.“

	„Jak jinak?“

	„Něco mě napadlo, a možná je to zatraceně dobrý plán. Nechte mě ještě chvíli přemýšlet.“

	Kluci uctivě vyčkávali a já opravdu usilovně přemýšlel.

	„Tak co?“ porušil to uctivé ticho Mirek. „Už ti to konečně v hlavě došrotovalo?“

	„Jo,“ ušklíbl jsem se. „Tak mě mimochodem napadlo, že víc než sto tisíc je dvě stě tisíc. Za takový peníze by se už o vyzrazení Štekyho eventuálního úkrytu možná uvažovat dalo, a navíc by spravedlnosti bylo učiněno zadost.“

	„Nemluv v hádankách,“ požádal mě Čenda. „Vyjádři se jasně a srozumitelně.“

	„Tak dobře,“ sáhl jsem do kapsy a vylovil z ní vizitku redaktora Šandy. „Zavoláme do Pablesku a uvidí se. Má někdo z vás, pánové, u sebe mobil?“

	Měl ho Aleš, a tak jsme rovnou ze Stromovky F. X. Šandovi zavolali.

	„Tady Bořík a spol., pane redaktore. Možná že bysme pro vás měli opět něco zajímavého… Ve čtyři a opět v Růžové cukrárně? Jo, to stihneme.“

	Vrátil jsem Alešovi mobil a jako první z dubu svižně seskočil.

	„Jde se, pánové. Podrobnosti vám vysvětlím cestou.“ 

	Redaktor Šanda nás už očekával.

	„Dřív než si začnete objednávat, vysypte alespoň v hrubých obrysech, co pro mě máte. Naše redakce je sice štědrá, ale nerad bych kupoval zajíce v pytli.“

	Cestou k Růžové cukrárně jsem kluky samozřejmě se svým plánem seznámil. Nebyli proti, jen s výjimkou Aleše byli opatrně skeptičtí.

	A jestli nevíte, co to znamená být skeptický, tak to je cizí slovo, které je opakem slova optimistický. To je také cizí slovo, které znamená, že člověk má věčně ústa od ucha k uchu a zkrátka všechno se mu zamlouvá.

	Aleš ovšem skeptikem nebyl, neboť se ukrutně těšil na návštěvu Růžové cukrárny a bylo mu celkem jedno, co budeme s redaktorem Pablesku projednávat. Hlavně když se přitom budou konzumovat větrníky, kremrole, punčáky a rakvičky se šlehačkou. 

	„Policie vypsala odměnu sto tisíc, když ji někdo přivede na Štekyho stopu,“ zahájil jsem naše vyjednávání. 

	„O tom samozřejmě vím,“ prohlásil F. X. Šanda, „ale pochybuji, že se jí někdo přihlásí. Leda zoufalci, bažící po penězích, kteří Štekyho sotva znají.“

	„Také bažíme po penězích,“ podotkl Mirek. „Avšak zoufalci nejsme a Štekyho známe velmi dobře.“ 

	F. X. Šanda nás svými těkavými pohledy bystře šacoval. 

	„Vy snad o jeho úkrytu víte?“

	„Možná že jo,“ řekl Aleš. „Ale zatím rozhodně nevíme o žádné odměně, kterou by na dopadení Štekyho a vysvobození rukojmí vypsal váš Pablesk.“

	Blížila se obsluha a Šanda se nad naším stolkem vztyčil.

	„Dvacet větrníků, dvacet kremrolí, pětadvacet punčáků a třicet rakviček se šlehačkou! To je tak geniální nápad, že se upřímně divím, proč nenapadl vlastně mě! Už vidím další článek na titulní straně! V SOUBOJI S POLICIÍ PABLESK VÍTĚZÍ! Bude to bezvadný článek, lidi si budou náš list rvát z rukou! Copak, tlusťochu, tobě se udělalo špatně?“

	„Nikoliv,“ řekl Aleš a toho tlusťocha velkomyslně přešel. „Jen začínám omdlévat štěstím.“

	Podívali jsme se ve směru Alešova pohledu a spatřili servírku, která k nám tlačila vozík bohatě naplněný cukrářskými výrobky. 

	[image: IMG_0050]„Nebo mám ještě lepší titulek,“ zasnil se redaktor Šanda: „CO NEDOKÁZALA NAŠE POLICIE, TO DOKÁZAL VÁŠ PABLESK!“

	Aleš pomáhal servírce servírovat a já se Šandy opatrně zeptal: „Takže soudíte, že Pablesk by rovněž vypsal odměnu? Taky sto tisíc?“

	„Sto padesát,“ řekl suše Šanda. „Ale ten tip na dopadení Štekyho musí být tutovka!“

	„Bude to tutovka,“ ujistil jsem redaktora. „Dejte nám čtyřiadvacet hodin a zítra, opět ve stejnou dobu, se tady zase setkáme.“ 

	Tentokrát se zdálo, že Aleš omdlel doopravdy. Představa, že bude chodit každý den do cukrárny a nalezne vždy hojně zásobený stůl, ho zalila neskutečným štěstím.

	„Tak co?“ řekl Mirek, když jsme opustili Růžovou cukrárnu. „Nevrátíme se ještě do Stromovky a definitivně se neporadíme?“

	„Uvažuj logicky,“ namítl Čenda. „Když se vrátíme k našemu dubu a budeme se radit, tak sotva přijdeme včas k večeři. Nevím, jak kdo z vás, ale já mám dost prchlivé rodiče. Nerad bych pro nejbližší dny dostal zaracha, což by se klidně mohlo stát.“ 

	Čenda měl bohužel pravdu. A nejen jeho rodiče bývají v tomhle ohledu prchliví, někdy dokonce i Alešova babička. A právě náš šéfkuchař dostal moudrý nápad.

	„Do Stromovky se vracet nebudeme, ale klidně můžeme zajít k nám,“ podíval se na hodinky. „Byt bude prázdný, poněvadž babička má pravidelnou podvečerní zkoušku.“ 

	Že Alešova babička zpívá v pěveckém sboru Polnice, což je sbor moravských učitelek, které žijí v Praze, to už jsem vám říkal, ale ještě nevíte, že na Alešovu babičku je v tomhle smyslu stoprocentní spoleh. Co zpívá v Polnici, tak ještě nikdy žádnou zkoušku nevynechala, a jednou na ni šla, i když měla skoro dvaačtyřicet stupňů horečky. A naopak si pak tu zkoušku pochvalovala, protože tvrdila, že zpívala s mnohem větším žárem než kdykoliv jindy. 

	Takže jsme s Alešovým návrhem souhlasili a šli do jeho útulného pokoje, který jsme v minulosti už mnohokrát poničili. 

	Aleš nám uvařil čaj a podělil nás listy, které vytrhl ze sešitu. 

	„Na ten list každý z nás napíše, kde si myslí, že by se Šteky mohl skrývat. Pak papíry porovnáme a uvidí se.“

	Nezaváhal jsem ani na okamžik a hned vám povím proč. Šteky byl sice průšvihář, ale debil to nebyl. Tak například po několika marných útěcích sám zjistil, že si plete světové strany a že se s tím zřejmě nedá nic dělat. Avšak útěky ho bavily, a protože se nechtěl neustále zesměšňovat, začal je pouze předstírat. 

	Ve skutečnosti se vždy několik dní skrýval a jeho nejoblíbenějším úkrytem byla Štvanice. Ostrov, na kterém byl stařičký zimní stadion. A právě v jeho útrobách měl Šteky svůj tajný úkryt, v bývalé šatně pro rozhodčí. Ligový hokej se už na Štvanici dávno nehrál, takže ta šatna byla pěkně zpustošená a zámek na dveřích uražený. Kdy v ní poprvé Šteky nocoval, to nevím, ale věděl jsem, že se tam občas vrací. Nejen spát, ale taky svou tajnou skrýš zvelebovat. 

	Začal tím, že zakoupil petlici a zbrusu nový zámek. Tím zamezil přístup možným konkurentům. Dočasný bezdomovec Šteky našel svůj druhý domov. A pilně jako včelička ho vylepšoval. Starými dresy vyspravil kavalec, ze kterého lezly žíně, a ze zlámaných hokejek si udělal poličky na stěnu. Vím to, protože jednou nás Šteky do své tajné skrýše pozval na mejdan. Ne že by nás nějak mimořádně miloval, ale potřeboval vědět, jaká mračna se nad jeho tuším jedenáctým útěkem ve škole stahují. Chystal totiž návrat, jelikož poklesla venkovní teplota a v bývalé šatně rozhodčích nebyla žádná kamínka.

	Pamatuju si, že tenkrát jsme ho svorně ujistili, že se klidně vrátit může, protože zrovna v té době se poprvé propadla učebna chemie o patro níž, takže naši pedagogové měli docela jiné starosti než Štekyho další útěk. Ostatně si na ně už docela zvykli. 

	A taky si ještě pamatuju, že po tom mejdanu nám všem, kromě Štekyho, bylo hrozně špatně. Pili jsme rum a kouřili doutníky, jak tak hokejisti po vítězných zápasech s oblibou činí. 

	Avšak ten mejdan pro nás vítězný nebyl, naopak skončil katastrofální porážkou. Aleše jsme dokonce střídavě nesli na zádech a ten, kdo nenesl, mu ovíval kapesníkem tváře, jelikož se mu pořád u nosu dělaly bubliny.

	Ale to bylo dávno, ještě za Drábinky, nicméně teď jsem na list papíru, který Aleš vytrhl ze svého sešitu, napsal velkými tiskacími písmeny: ŠTVANICE.

	Pak jsme si papíry vzájemně ukázali. Zřejmě ten památný mejdan utkvěl nejen v mé paměti, ale i v paměti mých kamarádů. Na všech totiž stálo ŠTVANICE.

	Náš hostitel Aleš dolil čaj. „Není co řešit, všichni jsme se shodli. Takže se v klidu můžeme rozejít a zejtra Šandovi oznámíme náš tip.“

	Zvedli jsme se, ale na poslední chvíli mi to přece jen nedalo. „Ještě moment, pánové. Venku stejně prší a zejtra se s redakorem Pablesku máme sejít v Růžový cukrárně zase až ve čtyři. Tak co kdybysme ještě předtím, hned po škole, tu Štvanici prověřili? Jestli tam Šteky opravdu je a co proved s rukojmíma.“

	„To není blbej nápad,“ souhlasil se mnou výjimečně Mirek. „Škola nám přece končí o půl jedný, takže do čtyř máme času dost.“

	„Nezapomínej na oběd,“ podotkl Aleš.

	„Tak dobře,“ opravil se Mirek. „Připočítám ještě půl hodiny na oběd. Ale i tak je do čtyř času dost. Bude ti, tlusťochu, ta půlhodina na oběd stačit?“

	„Cos to řek?!“ zbledl Aleš.

	Cítil jsem potřebu okamžitě zasáhnout.

	„Přestaňte dráždit silného chlapce,“ řekl jsem zvýšeným hlasem. „Teď na podobný plameňákoviny není čas.“

	„Jasně,“ zamumlal Čenda. „Ale venku pořád prší. Ještě že všichni bydlíme jen kousek od sebe. Představte si, kdybysme teď byli ve Stromovce. Určitě bysme všichni promokli až na kůži!“

	 

	Nevím, jak Mirek s Čendou, ale já na tu kůži promokl stejně. Než jsem stačil oběhnout ty dva bloky, co mě od Aleše dělily, měl jsem plný botasky, a kalhoty a košili jsem mohl ždímat. Myslím, že už jsem toho za svýho života zažil dost, ale takovej slejvák určitě ne. Když jsem konečně vrazil do našich domovních dveří, málem jsem za nima porazil pana Všetičku.

	„Kde se touláš, zlotřilče? To nevíš, že Praze hrozí až dvacetiletá voda?! Jižní Čechy to už zasáhlo a teď se to valí k nám!“ 

	Podařilo se mi zamumlat něco slušného, protože k něčemu neslušnému jsem momentálně neměl odvahu. 

	A doma jsem byl po zásluze pochválen.

	„Venku sice leje jako z konve,“ řekla máma, „ale k večeři jsi přišel včas. To dokážu ocenit. Jo, a ta večeře bude asi za hodinu, takže se zatím v klidu vyždímej a vysuš.“

	



	

12. Štvanice

	Ráno jsem si na cestu do školy poprvé ve svém životě musel vzít deštník. Jako z konve lilo nejen celou noc, ale lilo i teď. Tomu deštníku jsme v naší rodině říkali trofejní. Vyhrál ho totiž strýc Chrobák v tombole na mysliveckém plese a jednou si ho u nás zapomněl.

	Až ve škole jsem zpozoroval, že třetina mých spolužáku nedorazila. Patrně se v jejich rodinách žádné trofejní deštníky nenacházely. 

	Teprve při třetí vyučovací hodině se zjistilo, že nedorazil ani Hamáček. To jsme totiž měli mít češtinu a místo Hamáčka přišel do naší třídy despota-lidumil, tedy ředitel, aby nám oznámil, že Hamajda havaroval. On totiž jezdí do školy zásadně na kole, protože je ekologický aktivista, bojující proti městskému smogu, a to se mu stalo osudným.

	Voda vytvořila na silnici souvislý povlak a silně snížila viditelnost. Takže Hamáček najel na kanál, v něm se mu zaseklo přední kolo a náš třídní přeletěl přes řídítka. Teď ho v nemocnici rentgenují a jeho další osud je v rukou lékařů.

	„Jinak vás ale všechny srdečně pozdravuje,“ zakončil svou zprávu pan ředitel a po zbytek hodiny nám udělil volno. 

	Volna jsme využili tak, že jsme se nahrnuli k oknům naší třídy a sledovali dění na ulici před školou.

	Déšť neustával a voda se valila dál. Lidi, co byli venku, se brodili v kalužích a módní obuv vystřídaly holínky. Školní rozhlas nás průběžně informoval.

	Už se nemluvilo o dvacetileté vodě, ale dokonce o padesátileté. Pak jsme spatřili, jak se k naší škole zvolna blíží trafika. Ten novinový stánek nebyl na chodníku zřejmě nijak solidně ukotvený a voda ho sebrala i s trafikantem.

	„Nedá se nic dělat, pánové, jdeme zachraňovat,“ rozhodl Mirek. „A kromě toho dneska ještě nikdo z nás nečetl Pablesk.“ 

	[image: IMG_0052]Takže kromě ušlechtilého důvodu mravního jsme měli i neméně důležitý důvod informační. Dneska by přece Pablesk měl přinést zprávu, že i on vypisuje odměnu na dopadení našeho spolužáka. 

	Napřed jsme ovšem trafiku museli zakormidlovat někam na mělčinu a potom na souš. Což se nám asi za hodinu podařilo. Bylo to náročné, protože trafikant Mádle odmítal svůj Titanic opustit, a tak jsme kiosek museli stěhovat i s ním. Naštěstí asi tak v polovině naší záchranné akce přestalo pršet. Ale i tak jsme se všichni nadřeli, zvláště Aleš.

	Z oken nám fandila celá třída a z okna ředitelny sám despota-lidumil. Zvláště jeho povzbuzování nás potěšilo, protože mezitím už začala další vyučovací hodina, takže jsme ji považovali za předem omluvenou.

	Trafiku se nám podařilo dostrkat až za roh školy, na začátek Horní ulice. Jak už jméno téhle ulice napovídá, vedla nahoru, do kopce, kam už voda nesahala, takže to bylo všechno v suchu. 

	Teprve teď jsme zjistili, proč Mádle odmítal svůj trafikantský Titanic opustit. Měl totiž na nohou pouze bačkory, protože trafiku měl přímo před barákem. Teď ji ovšem měl o dobrých padesát metrů dál.

	Sice nám jako statečným záchranářům nabízel reklamní zapalovače a cigarety, my se však spokojili jen s čerstvým výtiskem Pablesku. Bylo to od nás o to šlechetnější, že za roh školy pan ředitel rozhodně vidět nemohl.

	Takže jsme si v Horní ulici dopřáli vzrušující článek na titulní straně Pablesku:

	 

	KDO ZVÍTĚZÍ? POLICIE, ČI PABLESK?

	(Od našeho zvláštního zpravodaje fxš)

	 

	Jak se zdá, naše policie je jeden šetřílek vedle druhého. Vypsala sice odměnu na dopadení žáka Steckenbauera, ale pouhých sto tisíc. Co je to při dnešní inflaci? A myslí to vůbec policie s dopadením Štekyho a vysvobozením rukojmích vážně? Ale ať své svědomí zpytuje sama, my to za ni dělat nebudeme. My naopak jednáme! Tam, kde nedovede účinně zasáhnout policie, naopak bleskově zasáhne náš Pablesk. Dáme rovných 150 000 odměny tomu, kdo nás na Štekyho stopu přivede!

	Nuže, naši milí čtenáři, pusťte se do pátrání, ve kterém vám přejeme mnoho zdaru!

	 

	„Dobrý,“ řekl Čenda. „Na redaktora Šandu je zřejmě spoleh. Svý slovo dodržel a my ho samozřejmě dodržíme taky.“

	„Nebyl bych tak říčnej,“ řekl Aleš. „Napřed si musíme ověřit, jestli se Šteky na Štvanici opravdu skrývá.“

	„To je fakt,“ souhlasil Mirek.

	Ještě zbývalo, abych se vyjádřil taky já. Napřed jsem se ovšem podíval na oblohu.

	„Je to dobrý,“ konstatoval jsem. „Pršet už zřejmě definitivně přestalo, tak nic nebrání v tom, abysme náš plán dotáhli až do konce.“ 

	Někdy se stane, že člověk je falešným prorokem, ale o tom jsem v téhle chvíli ještě neměl ani tušení.

	V klidu jsme na závěr dnešního vyučovacího dne ve školní kuchyni poobědvali, načež jsme se stejně bezstarostně vypravili na Štvanici.

	Hladina Vltavy sice povážlivě stoupla, ale i podle uklidňujících zpráv z rozhlasu jsme se domnívali, že je opět všechno O. K. 

	Člověk je někdy až neskutečný optimista, ale tohle cizí slovo jsem vám už vysvětlil.

	Štekyho se nám v bývalé šatně rozhodčích opravdu najít podařilo. A s ním i jeho dva rukojmí. Ovšem policisté se ke svému únosci chovali spíš jako kámoši.

	Dokonce si už všichni tři tykali. Takže jsme se dozvěděli, že jeden z policistů se jmenuje Pepa a druhý Arnošt. Taky jsme pochopili, proč se ti tři tak rychle skamarádili.

	„Teď jsme psanci na útěku všichni, nejen Šteky,“ vysvětlil nám Arnošt. „Byli jsme uneseni a odzbrojeni žákem základní školy, a to je z hlediska našeho policejního ředitele strašné provinění.“

	„I kdybysme Štekymu utekli,“ doplnil ho Pepa, „čekala by nás potupná degradace na podstrážmistry a vyhazov bez odstupného. Tak jsme se radši se Štekym dobrovolně spojili.“

	„Ale jak si to představujete dál?“ řekl nejistě Čenda. 

	Namísto odpovědi všichni tři psanci jen bezmocně pokrčili rameny.

	„Nedáte si s náma kafe?“ navrhl po chvíli tísnivého mlčení Šteky. 

	Tenhle azylový útulek byl od naší poslední návštěvy už docela slušně vybavený.

	Minuty ubíhaly, popíjeli jsme kávu a mlčeli. Ti tři proto, že nevěděli, co s nimi bude dál, a my čtyři proto, že jsme jim neuměli poradit.

	Ještě předtím, než jsme se rozloučili, Šteky po nás zašilhal: „Doufám, že nás neprásknete!“

	Prožil jsem ve svém životě už mnoho těžkých chvil, ale tahle patřila určitě k těm nejtěžším.

	Vylezli jsme ze Štvanice na Hlávkův most, opřeli se o kamenné zábradlí a dívali se dolů na řeku. I když nepršelo, hladina Vltavy stále stoupala a obloha se znovu zatahovala těžkými mraky.

	„Tak snad abysme pomalu šli na tu schůzku do Růžový cukrárny,“ navrhl Mirek.

	„Já bych tam radši nešel.“

	První, kdo vyřkl tato památná slova, byl kupodivu Aleš. Tedy člověk, kterého nikdo nemohl podezírat, že by byl proti cukrárnám, nejen té Růžové, nějak zaujatý. Já s Čendou jsme se k němu rychle přidali, a možná se nakonec ulevilo i Mirkovi. 

	„Já sám tedy práskače rozhodně dělat nebudu!“ 

	Redaktor Šanda i jeho Pablesk měli zkrátka smůlu, opustili jsme Hlávkův most a pomalu se loudali ke svým domovům. 

	„Ale co bude se Štekym, Arnoštem a Pepou?“ prohodil Čenda a zrovna v tu chvíli začalo znovu pršet.

	Takže jsme se rozprchli dřív, než někoho z nás vůbec něco mohlo napadnout. Ale co si budeme povídat. I když většinou o nápady nouzi nemíváme, sem tam ta nouze občas taky nastane. Zase jsem domů doběhl promočený až na kůži.

	Naši ještě nebyli doma, a když jsem pustil televizi, tak už tam nemluvili o padesátileté vodě, ale o stoleté. A ta voda pořád stoupala a začalo se mluvit o stavu ohrožení.

	Táta tentokrát přišel domů dřív než máma a poslal mě do sklepa pro brambory.

	„Kolik jich mám vzít?“ popadl jsem igelitku. „Pár na večeři?“ 

	Místo igelitky mi táta vrazil do každé ruky dva kýbly. 

	„Vem nahoru všechno, co pobereš. Za pár hodin už budou možná všechny sklepy v naší čtvrti zatopený. Já se zatím pokusím zavolat mámě.“ 

	Takže jsem s bramborama začal pendlovat mezi naším sklepem a bytem. Jak se ukázalo, tak zdaleka jsem do sklepa nependloval sám. Potkával jsem sousedy, kteří si do horních pater vynášeli zavařeniny, kompoty a horská kola. Provoz při evakuaci sklepů řídil pochopitelně soused Všetička.

	Dokonce bych řekl, že se v tom přímo vyžíval. Miloval katastrofy a toužil po nich, aby mohly vyniknout jeho organizační schopnosti. Jenže jaká nás čeká opravdu katastrofa, to ještě v té chvíli nikdo nemohl tušit. Pršelo další čtyři dny, přestalo jezdit metro, v Karlíně začaly padat domy, a v Holešovicích nám tentokrát už více než stoletá voda zaplavila tržnici. Takže už nebylo ani pamětníka, který by takovouhle katastrofu pamatoval.

	Ne že bysme dočista zapomněli na Štekyho a Arnošta s Pepou. Ostatně, ti tři se připomněli sami.

	Stačilo jen se dívat na televizní zprávy a číst titulky v Pablesku:

	 

	TŘI TAJEMNÍ ZÁCHRANÁŘI ZE ŠTVANICE 

	 

	EVAKUAČNÍ VOR TŘÍ TAJEMNÝCH ZACHRAŇUJE LIDSKÉ ŽIVOTY

	 

	PABLESK VYPISUJE ODMĚNU 250 000 NA ODHALENÍ TŘÍ STATEČNÝCH!

	[image: IMG_0054]

	Co bych vám dál povídal. Nakonec všechno dobře dopadlo. Šteky, Arnošt a Pepa se stali povodňovými hrdiny. 

	Sotva z naší školy zmizely vysoušeče, stavěli jsme slavobránu. Spolužák Steckenbauer se nám vrátil! Když ho pan ředitel objal, poslal ho vzápětí domů, aby se vykoupal. Šteky totiž strašně smrděl. 

	Ale už na druhý den Aleše, Mirka, mě a Čendu pozval na mejdan. Celá akce byla přísně utajená, i když přišli i Arnošt s Pepou v parádních uniformách. Díky povodni nebyli degradováni, ale naopak povýšeni.

	Byl to báječný mejdan, i když nám čtyřem z něj pak zase bylo špatně.

	Tahle povodeň prostě všechno převrátila na ruby, ale naše pekelná třída se brzy vrátila k normálu. Vrátil se Hamajda a pookřál i Bohoušek.

	Všechno zase bylo při starém. Nové plány, ale i nové průšvihy. 

	Jen jedno se změnilo definitivně: Šteky od policie a od Pablesku inkasoval rovného půl milionu, takže před námi přísahal, že už nikdy v životě do světa neuteče.

	„A proč bych to taky dělal?“ poklepal si na zbrusu novou koženou náprsní tašku. „Pro začátek mám už do praktického života vystaráno. Teď jde jen o to, abych tuhle třídu nemusel opakovat potřetí. Ale to mě snad, jako hrdinu, nenechají. Každopádně – na prázdniny jedu na Bermudy!“

	



	

13. Středověk

	Ještě jsme se ani nestačili vzpamatovat ze Štekyho dobrodružství a hned následovalo další. 

	Totiž vysvědčení.

	Vysvědčení je dobrodružství zcela zvláštního druhu. Na rozdíl od těch nečekaných bývá celkem pravidelné. A taky pravidelné bývá rodičovské kázání.

	„Není to tak špatné, jak jsme původně očekávali, milý synu, ale sám musíš uznat, že to mohlo být i lepší.“ 

	Vždycky to uznám, a pak obvykle už následují prázdniny. Ale tentokrát po vysvědčení prázdniny nenásledovaly a mohl za to Hamáček. 

	„Milí žáci a žákyně, milí barbaři a barbarkyně,“ oslovil nás vlídně. „Co byste říkali tomu, kdybychom si společně vyrazili na takový menší tábor? Vždyť jsme se vlastně ještě ani pořádně neseznámili. Nikoho z vás samozřejmě nenutím, účast je dobrovolná, ale myslím, že bychom se tak vzájemně mnohem lépe poznali. Zvažte mou nabídku a informujte o ní své rodiče.“

	Tak jsme zvážili a informovali. Kupodivu většina byla pro. Jak spolužáků, tak rodičů.

	No a hned ten první prázdninový den jsme vyrazili, vybaveni batohy a stany. Ze smíchovského nádraží jsme vyjeli krátce před osmou a naše putování do neznáma trvalo plné tři hodiny. A bylo to dosti zvláštní putování, takže se vám ho pokusím věrně popsat.

	Pět minut před jedenáctou se před námi vynořila planina, přes koruny smrků a borovic na ni dopadalo ještě mdlé dopolední slunce, a náš třídní Hamáček řekl: „Tak – a jsme na místě.“

	Kůň zaržál, zastavil se a všichni jsme seskákali z žebřiňáku. V trávě prokládané ostrůvky mechu se ještě třpytily poslední kapky rosy.

	[image: IMG_0056]Mirek nalil z kanystru do kbelíku koňovi vodu a dal mu pít. 

	„Můžete nám, pane učiteli, vysvětlit, proč jsme se sem kodrcali na tomhle předpotopním dopravním prostředku a náš zásobovací džíp nechali ve vesnici?“ zeptala se zdvořile Slabihoudová. 

	„Ten žebřiňák měl velmi špatný pérování,“ donutila Palhounová do výponu svou kostru. „Jsem celá rozlámaná.“

	„A co já?“ ozvala se uraženě Teckertová. „Já jsem taky celá rozlámaná.“

	„No jo, to jste celý vy, ukňouraný holky,“ ušklíbl se Aleš a začal z žebřiňáku sundávat stany.

	„Ať nás Aleš neuráží,“ dožadovala se Palhounová Hamáčkovy ochrany. „Jemu se to mluví, když veškerý otřesy tlumí tou svou pneumatikou, co má kolem pasu.“

	Aleš zakoulel divoce očima, a místo aby do sebe břicho vtáhl, ještě ho schválně vystrčil. „Já snad špatně slyším. Nebo mi tu chce někdo naznačit, že jsem tlustý?!“

	„Klid, Aleši,“ řekl Mirek. „Něco takovýho by se žádná z holek neodvážila tvrdit.“

	„Vždyť je znáš,“ přidal jsem se k Mirkovi. „Jsou to zbabělkyně, určitě by před tvým spravedlivým hněvem zalezly hned do děr jako myši.“

	Načež holky na znamení protestu začaly pištět a Čenda to komentoval: „Tady to máš. Myši už pištěj.“

	„Tak dost,“ vmísil se do naší zajímavě se vyvíjející debaty Hamajda. „Zajímá vás, proč jsme se sem dopravili na žebřiňáku?“

	„Zajímá.“

	„To se ví!“ pištěly Palhounová s Teckertovou. „Že bysme sem s džípem nevyjeli?“

	„Prosím tě, Palhounová,“ zaťukal si Čenda na čelo, „na tenhle kopeček?“

	„Zapomeňte na džíp a vůbec na civilizaci,“ vztáhl Hamáček ruce ke slunci. „Když jsem vás lákal na tento tábor, nazval jsem vás barbary. Ale nebojte se, až do pravěku se nořit nebudeme. Po zralé úvaze jsem zvolil jinou historickou etapu ve vývoji lidstva, která by se vám snad mohla líbit. Ode dneška máme středověk!“ 

	No a pak nám Hamajda vysvětlil, že zpočátku před námi náplň našeho tábora tajil, ale teď už ji dál tajit nemůže, jelikož jsme se na tábor všichni konečně dostali, až na nějaké výjimky, které buď onemocněly, nebo je nepustili rodiče, anebo právě s rodiči ty výjimky odcestovaly na zahraniční dovolenou. 

	Což byl na příklad případ našeho třídního šplhouna Bohouška, který vycestoval s rodiči na Kanárské ostrovy. Všichni jsme mu tu dovolenou ze srdce přáli, a hlavně jsme si přáli, aby se tam v tom moři utopil.

	Pak jsme šli stavět stany. Já s Čendou jsme si vybrali místo na kraji lesa. Bylo to takový šikovný mechový místečko, ale ačkoliv jindy jsme měli stan vždycky bleskově postavený, teď to nějak vázlo. A nebyla to moje vina.

	„Napni pořádně tu podlážku!“ houkl jsem na svého parťáka. 

	Čenda se tím pádem alespoň trochu vzpamatoval ze svého podivného omámení a zavrčel: „Když středověk, tak bysme snad měli bydlet někde na hradě, a ne si stavět stan.“

	„Leda by se někdo z nás narodil feudálním rodičům,“ poznamenal jsem moudře, neboť středověk docela slušně ovládám, jelikož dějepis patří ve škole k těm několika málo předmětům, které neničí ani moje nervy, ani nervy mých rodičů. 

	„To by se ti líbilo, co? Být hrabě Čenda z Čendova.“

	„Náhodou by to vůbec nemuselo bejt špatný,“ Čenda se opět propadl do svého omámení. „Ráno vstaneš, zazvoníš na komornou…“

	„Jo,“ nenechal jsem ho domluvit, „a ta ti přinese plnej ešus kakaa a mramorovou bábovku.“

	„Šílíš? Copak feudálové snídali z ešusů? Ti, kamaráde, stolovali výhradně na stříbře! A samý vybraný lahůdky baštili, žádnej chleba s máslem a džemem. Nadívaný koroptvičky, slučí pastičky… Mňam,“ olízl se mlsně Čenda.

	„Paštiky já stejně nerad,“ vysoukal jsem se ze stanu. „To je mi milejší ten chleba s máslem. A podej mi sekyru, zatluču kolíky.“ 

	To to trvalo, než mi ji Čenda podal. A jak se při tom tvářil! Jako by mě tou sekyrou chtěl pasovat rovnou na rytíře! 

	„Co se tak díváš?“

	„Jen jsem si něco představil,“ mávl rukou Čenda z Čendova. „Hele, ono by to vlastně bylo fantastický. Třeba takový vyučování. Ne že ty bys musel přijít do školy, ale lokaj by ti ohlásil: Sire, je tu váš učitel matematiky. Mám ho vpustit do vaší komnaty?“

	„Aha, už je mi jasný, kam míříš,“ řekl jsem chápavě. „A ty bys řek: Jen ať pěkně počká, nám se matematiky momentálně nezachtělo, my bychom se spíše v tuto dobu pocvičili v lukostřelbě v našich hvozdech.“

	„Přesně tak,“ zasnil se Čenda. „A matykáře bych nechal tvrdnout v předpokoji až do oběda. Teprve až bych si odpočal od lovu a dobře pojedl, možná bych ho i s jeho nechutnými rovnicemi k sobě připustil.“

	Občas mě napadnou věci, na které neznám odpověď, jelikož právě proto se člověk musí neustále učit a vzdělávat, i když stejně nikdy nebude tak vzdělaný, aby znal odpověď na všechny věci na světě. To jen pedagogové se nám to snaží namluvit, jelikož to mají v popisu práce.

	„Myslíš,“ řekl jsem Čendovi, „že se tenkrát učitelé odvažovali své urozené žáky zkoušet?“

	„Já bych se nedal,“ pravil posupně Čenda. „Kdybych neuměl, dal bych prostě matykáře zmrskat.“

	„To bys byl pěkně krutej.“

	„Jenže bych za to vlastně ani nemoh,“ pokrčil Čenda rameny. „Právě z historickýho hlediska bych byl krytej – to středověk byl tak krutej, holt byla taková doba. Jen si vem vybavení mučíren. Lámání v kole, natahování na skřipec, železná panna, španělská bota a další hrůzy. Člověku se z toho sice na jedný straně dělá špatně od žaludku, ale na druhý straně ta moc, ta mě láká,“ Čenda znovu upadl do radostného blouznění. „Já že napsal kobila místo kobyla? No a co, vždyť je to tak správně!“ 

	„Není,“ podotkl jsem.

	[image: IMG_0057]„To vím taky,“ ušklíbl se Čenda, „jenže kdo by se mi odvážil odporovat? Češtinářka ani omylem, protože by dobře věděla, že odporování nesnáším a okamžitě ho trestám španělskou botkou!“

	„No jo, ale vem si to zase z druhý strany,“ pokoušel jsem se Čendu přivést k rozumu. „Učitelé by museli souhlasit s každou pitomostí, která by tě napadla, a tím pádem by ses toho moc nenaučil.“

	„Proč mi pořád těma svejma připomínkama všechno kazíš?“ řekl nevrle Čenda. „Vždyť se jen snažím do toho středověku upřímně vžít!“ 

	Tak nám stavění stanu uteklo v družném hovoru a byl už nejvyšší čas, protože Hamáček se začal zajímat, jestli se náhodou někdo nefláká.

	Ovšem když se nás hlasitým hlasem zeptal, zdali už všichni máme stany postavený, odpověděli jsme svorně, včetně holek: „Jo!“

	Načež se Hamajda zamračil a pravil, že aspoň někdo z nás mohl zvolat ano, jelikož nechce, aby na konci našeho středověkého tábora musel konstatovat všeobecný úpadek našich moderních mravů. Takže jsme se znovu nadechli a všichni hlasitě zvolali: „Ano!“ 

	Všechno už mohlo být v nejlepším pořádku, ale nebylo, poněvadž se přihlásila Palhounová, přesně jako ve škole: „Je tu jeden takový zádrhel, pane učiteli.“

	„Jaký zádrhel?“

	„Kluci nám vyhrožovali,“ přidala se k Palhounové Teckertová, „že nám v noci do stanu pustí myš!“

	Když žalují kluci, tak je to dost podlý, ale u holek se to bere docela normálně.

	„Kteří kluci?“ nastražil uši Hamáček.

	„Aleš, Mirek, Bořík a Čenda,“ práskla nás všechny čtyři Palhounka.

	„Pánové, až vy čtyři dostanete rozum,“ vzdychl Hamáček, „tak mi to snad dejte písemně. Jen vás předem upozorňuji, že zdejší terén dobře znám a že tady těžko nějakou myš chytíte.“

	„Stačila by zmije,“ pošeptal jsem důrazně Mirkovi a Alešovi. „Svůj k svému!“

	Jenže to bohužel zaslechla i Teckertová. 

	„Slyšel jste ho, pane učiteli? Je to sprosťák!“

	„Klid, vážení,“ Hamajda nasadil trpitelskou tvář. „Ještě musíme vyřešit základní organizační otázky, například co se týče naší středověké kuchyně.“

	Všechny nezbytné organizační otázky byly nakonec rychle a téměř k všeobecné spokojenosti vyřešeny. Tím pádem se mohlo záhy vyrazit na borůvky a jediný, kdo všeobecně vládnoucí spokojenost nesdílel, byl čerstvě jmenovaný šéfkuchař Aleš, který trhal ve dvojici s Mirkem.

	„To je zajímavý, že to vždycky spadne na mě,“ hudral. „Proč zrovna já musím dělat šéfkuchaře? Proč to nedělá nějaká holka?“

	„Trhej ty borůvky bez listí,“ pokáral Aleše Mirek. „Já sice proti zelenýmu lupení – teda kromě špenátu! – v zásadě nejsem, ale do borůvkovýho koláče se jaksi nehodí. Ber to pověření tak, že je na tebe spoleh. Holky máš beztak k ruce.“

	„Na tom něco je,“ zamyslel se Aleš. „Ono i vaření se musí umět zorganizovat.“

	„No a to je právě to, co si na tobě Hamajda považuje.“

	„Myslíš?“

	„Docela určitě,“ přikývl Mirek. „Hele, já už mám trháček plnej, takže odteď se budu věnovat samosběru.“

	„To jako že mi pomůžeš?“ zaradoval se bezelstně Aleš. 

	„Právě naopak,“ ujistil ho Mirek. „Samosběr znamená, že si budu trhat rovnou do pusy. A ty sebou koukej hodit, ať nepřijdem do tábora poslední.“

	„Jenže já mám hendikep.“

	„Jakej, proboha?“

	„Nemám takový šikovný a dlouhý zlodějský prsty jako ty!“ pravil sveřepě Aleš.

	Mirek se nejprve zatvářil jako člověk, kterého bolí zub, a vzápětí zařval jako člověk, kterému ten zub právě vytrhli i s kořenem. 

	„Odvolej!“ 

	„Co bych měl podle tebe odvolávat? Řek jsem náhodou pravdu,“ Aleš pečlivě oďubával borůvky, „že máš šikovný dlouhý prsty.“

	„Tys neřek šikovný,“ zasyčel Mirek, „tys řek zlodějský to je těžká urážka!“

	„Ale to se přece o dlouhoprsťácích běžně říká,“ bránil se Aleš. 

	„Tak o mně se to říkat nebude! Vyzývám tě, tlouštíku, na souboj!“ 

	Tentokrát přišly bolesti zubů na Aleše. 

	„O mně se taky běžně říkat nebude, že jsem tlouštík! To já tě vyzývám na souboj!“

	„Moment,“ vytáhl Mirek kudličku. „Uříznu si klacek a půjdeme na meče!“

	Také Aleš si uřízl klacek a zapéroval s ním nad hlavou. 

	„Můj meč, skunku, tebou projede jak máslem. Pozor – jsem ve střehu!“

	„Já jsem ve střehu už dávno,“ odsekl Mirek. „Až napočítám do tří, tak začne boj. Raz, dva…“

	„Tři!“ vyřkli oba kluci naráz, načež nastala nelítostná řež. Jako kdyby do sebe napumpovali krev středověkých rytířů, tak mužně se Mirek s Alešem bili, fakticky jako o život. 

	„Krej se, zbabělce!“ povykoval Aleš.

	„Jste směšný, sire,“ dráždil svého soupeře Mirek. „Váš tupý meč dělá akorát průvan a plaší mouchy nad mou hlavou!“

	„Mouchy dobře vědí,“ zajásal Aleš, „že už se slétají nad budoucí mršinou!“

	„Sire, kdyby vaše paže byla stejně ohebná jako váš jazyk, pak byste se nám, nejlepším šermířům ze zdejšího království, patrně snad i vyrovnal,“ pravil šroubovaně Mirek. „Ale poněvadž vaše paže je spíš zvyklá mávat vařečkou, nemáte šanci!“

	„Zplna hrdla a zplna srdce nenávidím mluvky,“ napodobil Aleš Mirkův květnatý styl. „Teď udělám krátký výpad a…“

	„Cos to udělal, ty slone?!“ zavyl Mirek a souboj rázem ustal. 

	„Pokusil jsem se o krátký výpad,“ řekl zkroušeně Aleš. 

	[image: IMG_0059]

	„A vhupsnul jsi rovnou do mýho trháčku s borůvkama!“ proklál ho pohledem Mirek, neboť na jehličí ležel kopeček borůvkové marmelády. „Teď abysme začali znova.“

	„Přesypu do tvýho plecháčku půlku toho svýho,“ nabídl se kajícně Aleš. „To je spravedlivý, ne?“

	Mirek ovšem gestem granda tuhle velkorysou nabídku odmítl. „Váš návrh, sire, nechci a nemohu přijmout. Ostatně jsem ochoten se vsadit, že než vy doplníte svůj trháček měrou vrchovatou, bude i má nádobka opětovně plná.“

	„Příliš troufalá sázka,“ pokrčil Aleš rameny. „Ale prosím, platí. A ten, kdo zvítězí, bude mít při našem příštím souboji volbu zbraní.“

	„Platí,“ souhlasil Mirek.

	



	

14. Koně a rytířky

	Jak už jsem řekl, tak borůvky jsme sbírali všichni, a to ve dvojicích. Já například s Čendou a Palhounová zase se svou nerozlučnou kamarádkou Teckertovou. 

	I holky už měly natrháno a věnovaly se samosběru. 

	„Já ti mám v lese někdy takový zvláštní pocit,“ řekla Palhounová. 

	„Já mám v lese vždycky zvláštní pocit,“ trumfla ji Teckertová. 

	„Jakej, prosím tebe?“ řekla podrážděně Palhounová. 

	„No zvláštní.“

	„To sis vymyslela,“ ohrnula Palhounová nos, „aby ses opičila po mně!“

	„Proč bych se měla opičit po opici?“ zasmála se škodolibě Teckertová.

	„Teď jseš zrovna tak vtipná jako naši kluci,“ urazila se Palhounová. „A to se opovažuješ tvrdit, že jsi moje nejlepší kamarádka?“

	„Tak promiň, jestli tě ten vtípek nějak urazil,“ řekla Teckertová. „A víš, proč mívám ten zvláštní pocit?“

	„Ještě jsi mi neřekla jakej?“

	„Já jsem ti to ještě fakt neřekla?“ podivila se Palhounová. 

	„Fakt ne.“

	„Tak já ti někdy v lese mám pocit,“ ztlumila tajuplně hlas Palhounová, „že mě pozorujou cizí oči!“

	„Cizí oči?“ Teckertová se rozhlídla kolem dokola a znejistěla. „A víš, že já mám někdy úplně stejnej pocit? Podívej se támhle do toho mlází!“

	„Jéžišmarjá,“ polkla Palhounová. „Já ty oči vidím! Co když je to medvěd?“

	„Medvěd těžko,“ špitla Teckertová, „ale moh by to bejt kanec, ty jsou divoký a hrozně nebezpečný.“

	„Já se ti snad, holka,“ roztřásla se Palhounka, „začínám bát!“

	„To já, holka, taky,“ přikrčila se Teckertka k zemi. „Že bysme se nějak nenápadně odplížily?“

	„Kanec má děsně jemnej sluch,“ poučila ji kamarádka Palhounová. „Dej na mě, nenápadně se odplížit, to se nám rozhodně nepodaří!“

	„A co takhle rychle zdrhnout?“

	„Ještě horší,“ zavrtěla Palhounová hlavou. „Kanec je rychlejší.“

	„Tak co navrhuješ?“

	„Ztuhnout a počkat, až ty oči někam odpochodujou. Nic jinýho nám nezbejvá.“

	„Já se bojím,“ začala Teckertová drkotat bradou.

	„Teď se to hejblo,“ sykla Palhounová a dodala: „Já se taky strašně bojím. Umíš se modlit?“

	„Neumím,“ pravila v slzách Teckertová, „rodiče jsou ateisti.“

	„Ach jo, ateisti,“ politovala ji Palhounová. „Ale třeba by to pomohlo. Andělíčku, můj strážníčku…“

	„Buď radši zticha,“ zacpala jí pusu Teckertová. „Strašně se při tom modlení klepeš!“

	„…opatruj mi mou dušičku,“ stačila ještě zahuhlat Palhounová a vzápětí radostně vyskočila. „Hele, ona je to srnka!“

	„Spíš koloušek!“ spráskla ruce Teckertová. „A jak se vyděsil!“

	Lesní zvíře rychlými skoky zmizelo v mlází.

	„Musely jsme ho strašně vylekat,“ řekla Palhounová. „Ale byl hezkej, viď?“

	„Třeba to byla srnka,“ namítla Teckertová. „Ale každopádně jsme ji vyděsily.“

	„No vidíš – a ty ses bála.“

	„Já bych se normálně nebála,“ ohradila se Teckertová. „Já se bála, protože ses začala bát ty!“

	„Tak já jsem podle tebe strašpytel?“ urazila se Palhounová. „A kdo do mě pořád hustil, že kolem sebe v lese vidí v jednom kuse cizí oči?“

	„A neviděly jsme je?“

	„Jenže ty oči, jak se ukázalo,“ namítla Teckertová, „byly mnohem vyděšenější než my!“

	„To je teda fakt,“ uznala Palhounová. „Ale holka, kdyby to byl kanec…“

	Vtom se ozval z dálky táhlý hvizd a Teckertová nastražila uši. 

	„To je Hamáčkova píšťalka, musíme honem zpátky do tábora. Ale stejně to byl fantastickej zážitek. Budeme ho vyprávět, nebo o něm radši pomlčíme?“

	„Já bych si ho spíš nechala pro sebe, teda pro nás dvě,“ navrhla Palhounová. 

	„Já vlastně taky.“

	„Takže budeme mlčet.“

	„Jako hrob,“ slíbila slavnostně Teckertová. 

	Ale já vám musím prozradit, jak to vlastně s tím holčičím slibem dopadlo, když se konečně holky vynořily z lesa. 

	„Kde jste byly tak dlouho?“ pokáral je Hamáček. „Už se čeká jen na vás.“

	„Kdybyste věděl, pane učiteli, co se nám v lese stalo!“ vyhrkla Palhounová.

	„Fakt,“ přidala se k ní Teckertová, „to si musíte nechat vyprávět!“ 

	A pak už holky jely jako kolovrátek.

	Z čehož je vidět, že pro holky žádná tajemství nemohou existovat, jelikož je vždycky samy vybrebtají. Tím se liší od nás mužů, kteří opravdu dokážeme mlčet jako hrob, i když tím někdy strašně riskujeme, někdy dokonce i potupný výprask. 

	To se mě příkladně jednou můj otec Bedřich zeptal: „Kdo rozbil to okno, když tvrdíš, žes to nebyl ty?“

	A já mlčel jako hrob, a tím pádem jsem samozřejmě ten výprask dostal. Ale to si nestěžuji, jenom konstatuji fakta, jež jsou taková, že život nás mužů je tvrdý. Mnohem tvrdší než životy holek, které nebývají doma tak často fyzicky trestány, jelikož vždy dokážou obměkčit srdce svých rodičů srdceryvným nářkem.

	Ale to jsem odbočil a teď tedy k obědu, ke kterému jsme měli jak borůvkové knedlíky, tak borůvkový koláč. Měl to sice být moučník, ale podle toho, jak se jím cpal Aleš, by se dalo klidně usuzovat na hlavní jídlo.

	No a když jsme u jídla, tak večer jsme si opékali buřty.

	Ono se to třeba nezdá, ale v přírodě a na táboře čas hrozně rychle utíká.

	Oheň pěkně praskal a já do něj civěl, jelikož do ohně civím rád. Zjevují se mi v něm totiž různé obrazy, které provokují mou fantazii, a to se mi líbí. Tedy, abych byl přesný, až donedávna jsem si myslel, že ty obrazy, co provokují fantazii, se můžou člověku zjevovat právě jen v ohni, ale pak jsem poznal svůj omyl, když jsem jednou civěl na zeď. Na úplně obyčejnou, vápnem obílenou zeď. 

	Najednou jsem na ní viděl starce ve vojenském plášti s utrženým límcem. Dokonce z té zdi bylo patrné, že starý veterán už vlastně nemá žádné zuby a že prosí nebo volá o pomoc. Byl to pro mě tak silný zážitek, že jsem si musel dát tuplovanou kolu, abych to vůbec vydýchal.

	No a od té doby mám velkou úctu nejen k ohni, ale i k obyčejným bílým zdem, jelikož oboje připravuje člověku stejně silné zážitky. 

	„Tak by mě zajímalo,“ odložil Hamáček u ohně kytaru, „co vlastně o středověku víte, když jsme tu na středověkém táboře.“

	„Byla to doba temna,“ pravila zasmušile Palhounová, opékajíc si buřta.

	„Byla to doba samých válek a lidi se moc nemyli,“ upřesnila Teckertová. „Četla jsem v jedné historické knize, že třeba na francouzském královském dvoře měly dvorní dámy v parukách vši, jelikož sice používaly parfémy, ale ne už tolik vodu a mýdlo.“ 

	[image: IMG_0061]

	„Jenže taky to byla bezvadná doba,“ ozval se Čenda. „Normálně existovali rytíři a turnaje, což se dneska vidí jen ve filmu nebo v televizi.“

	„Aha,“ ušklíbl jsem se. „Čendu z Čendova ještě pořád neopustila myšlenka, že se stane hradním pánem. Jenže my tu bohužel žádný hrad nemáme.“

	„A co můj velitelský stan s přilehlým hangárem kuchyně?“ ozval se dotčeně náš třídní učitel. „Ten by vám jako hrad nestačil?“

	„Jestli by se Čenda měl stát hradním pánem,“ pravila rozhořčeně Palhounová, „tak já po titulu hradní paní rozhodně netoužím.“

	„Kdo se tě o to prosí, Palhounová,“ řekl povýšeně Čenda. „Můžeš bejt úplně klidná. Zrovna tebe bych si za hradní ženu nevybral ani omylem!“

	„To je ale sprosťák,“ obrátila se Palhounová na Hamáčka. „Slyšel jste to, pane učiteli?“

	„Cha-chá,“ přidala se Teckertová. „Každej hradní pán by všech pět oblíznul, kdyby si některou z nás vybral za svou budoucí choť.“

	„Jasně!“ podpořila ji Vítková.

	„Ať žijou hradní dámy!“ zahřměla Kostohryzová.

	Tím se holky zcela vyčerpaly a ještě ke všemu my kluci jsme je umlčeli pískotem.

	„Ať žijou rytíři a turnaje!“ zvolal Čenda a přeskočil oheň. 

	„Na hradní dámy kašlem!“ podpořil ho Aleš a také se pokusil přeskočit oheň, avšak nedoskočil. A jelikož dopadl do řeřavých uhlíků, museli jsme ho chvíli hasit.

	„A dost,“ učinil našemu řádění přítrž Hamáček. „Vidím – či vlastně slyším – že jisté představy o středověku máte, ale musíme do nich vnést určitý pořádek.“

	„Ne že bych chtěl vnášet nějaký rozkol do našich řad,“ namítl Mirek, „ale právě ve středověku valný pořádek nebyl. Neřádi loupežníci přepadali obchodníky na cestách…“

	„Ovšem byli taky poustevníci,“ řekl jsem, „a ti se zas živili jen lesními plody a modlením.“ 

	Aleš se v hrůze z té představy pokřižoval.

	„A muži tam byli galantní,“ vzdychla snivě Palhounová. „Skládali pro dámy svého srdce verše a písně a slibovali jim věrnost až za hrob.“

	„To byli pěkní troubové,“ odvážil se směle podotknout Mirek. 

	„Žádní troubové, ty primitive,“ šlehla po něm Palhounová okem, „ale trubadúři!“

	„Velmi správně,“ pochválil Palhounovou Hamáček. „A proto svůj zítřejší středověký den prožijeme na turnaji!“

	„Hurá!“ zvolali jsme my kluci, neboť myšlenka, že si uspořádáme opravdový rytířský turnaj, se nám silně zalíbila. Hned jsme se začali dohadoval kdo s kým by se měl bít, až zasáhl Hamáček. 

	„Nechte mě domluvit! Turnaj proběhne zítra odpoledne, a to vyřazovacím způsobem.“

	„Proč až odpoledne?“ pravil bojechtivě Aleš. „Mohli bysme přece začít hned po snídani.“

	„Je to jasný,“ řekl Čenda. „Aleš má strach, že když se nacpe tak jako dneska, nebude se po obědě moct ani hnout.“ 

	Aleš se zatvářil jako člověk, který je sice velice trpělivý, avšak i jeho trpělivost má svoje meze.

	„Hele, Čendo, nech si ty řeči. Nebo ti opáleným klackem namaluju vousy, ať si připadáš jako opravdický rytíř, ty holobrádku!“

	„Musíme začít až odpoledne,“ pokračoval trpělivě Hamáček, „protože dopoledne si holky připraví šerpy pro své koně.“

	„Co mají holky s rytířským turnajem společnýho?“ podivil jsem se. „Ty se snad budou jen dívat, ne?“

	„Ale kdepak,“ šokoval nás Hamáček. „Holky budou jezdci a vy koně!“

	Některé šoky jsou takové, že dost dlouho trvá, než se z nich člověk vzpamatuje. To jsou šoky dlouhodobé, jako například, když se celý měsíc nesmím dívat na televizi. Šok, který nám způsobil Hamáček, byl jenom krátkodobý, ale i tak jsme ho s Čendou podrobili důkladnému rozboru a kritice.

	„Co tomu říkáš?“ zeptal se mě Čenda. „Není to uhozený? Tak my budem obyčejný koně, a holky rytířky?“

	„Co ti na to mám říct,“ pokrčil jsem rameny. „Tady to šéfuje Hamajda, ne já. Ale že budem mít na sobě nějaký šerpy, to mi zrovna důstojný nepřipadá.“

	„Tak to ale náhodou ve středověku bylo,“ vysvětlil mi Čenda. „Rytíři nosili šerpu v barvách svý dámy, a když někdo odmítl uznat, že ta jejich dáma je nejkrásnější na světě, tak se s ním bili na život a na smrt.“

	„Já jsem hlavně zvědavej,“ zachmuřil jsem se, „jaká dáma si mě zejtra vylosuje. Když si ty naše holky promítám před očima, tak některý z nich bych zrovna na zádech rád neměl. Například Vítkovou.“

	„Potíž je v tom, že máme jen dvě nohy, v čemž má kůň silnou výhodu,“ zamyslel se Čenda. „Ale fakt je, že ani jemu by pod Vítkovou lehko nebylo.“

	„Nebo Stroupežnická.“

	„A co Hádkova?“

	„Pořád ve všech novinách píšou, že se u nás lidi přejídaj a nedodržujou zásady správný výživy,“ pravil jsem kriticky. „Jenže co je to platný, naše holky nejspíš žádný noviny ani odborný publikace nečtou.“

	„Holky by se měly přidělovat a ne o ně losovat,“ tvrdil Čenda. „Já bych navrhoval postavit doprostřed tábora decimálku a…“

	„A holky by tě ukamenovaly, že jseš sprosťák,“ ušklíbl jsem se. „Některý naše princezny jsou na svou váhu dost citlivý, to ti garantuju.“ 

	„No ale tím pádem bude celej turnaj čistě jen věcí náhody,“ namítl Čenda. „A neprokáže naše skutečný bitevní schopnosti.“

	„Jako koňů jo,“ pravil jsem. „Jen jsem zvědavej, jestli až nad našima hlavama budou holky bojovat, budeme muset taky řehtat a ržát.“

	„Ty si z toho děláš legraci,“ překousl Čenda stéblo trávy, „ale já jsem dost naštvanej, jelikož z nás čtyř vážím nejmíň. A jestli se mi na záda pověsí zrovna ta zatracená Vítková…“

	„Nic si z toho nedělej, pane Čendo z Čendova. Já třeba vyfasuju Hádkovou, a tím pádem oba vypadnem hned v prvním kole. No a pak budem společně fandit třeba Alešovi. To je obzvláště silný kůň. Jeden za všechny, a všichni za jednoho, ne?“

	



	

15. Kunhůta

	Samozřejmě že šok, který nám způsobil Hamáček, jsme neprobírali jen my kluci, ale taky naše holky.

	Ve stanu Palhounové s Teckertovou se svítilo a Teckertová se přehrabovala v kufru.

	„Ty bys vážně obětovala tričko?“ divila se upřímně Palhounová. 

	„No a z čeho jinýho chceš tu šerpu udělat?“ řekla Teckertová. „Sviť mi do toho kufru pořádně!“

	„Já jen,“ zabručela hrdě Palhounová, „jestli nám ty koně stojej za to, abysme kvůli nim obětovaly svý trička.“

	„Tady je,“ řekla s úlevou Teckertová a vytáhla zmuchlaný hadřík.

	„Blázníš?“

	„Klidně se s tebou podělím. Rostřihnem ho napůl.“

	„Já jen opakuju – blázníš?“

	„Stejně už bych ho nenosila,“ řekla Teckertová, „protože je mi malý. Já ti fakt nevím, proč mi máma vždycky zabalí tolik hadrů.“

	„Myslíš, že já jsem na tom líp?“ odsekla Palhounová. „A ty bys vážně chtěla tohle tričko obětovat? To snad nemyslíš vážně?!“

	„Tobě se líbí?“

	„To ani ne,“ zaťukala si Palhounová na čelo. „Ale vždyť je celý bílý.“

	„No a?“

	„Mysli, kamarádko. Když tohle tričko rozpářeme napůl, tak co z něj bude?“

	„Dvě šerpy.“

	„A jaký budou ty šerpy?“

	„No bílý.“

	„Hlavně stejný,“ řekla důrazně Palhounová. 

	„Není přece možný, aby naše koně byli oba ve stejných barvách!“

	„To je fakt,“ vyděsila se Teckertová, „to by bylo strašný! Ale počkej, mám nápad. Co kdyby sis tu svou šerpu nějak obarvila?“

	„Proč já?“

	„Protože já poskytla materiál.“

	„A nevíš náhodou, čím bych jako ten hadr, cos mi poskytla, měla obarvit?“

	„Máš snad fantazii, ne?“ řekla vlídně Teckertová. „Třeba bysme si mohly ráno z kuchyně vypůjčit nějaký slupky od cibule, ty povařit, a v tom vejvaru šerpu obarvit. Jako velikonoční vajíčka.“

	„Počkej!“ zajásala Palhounová. „Mám docela jiný, a vůbec ne tak přízemní, naopak, úplně senzační nápad! Žádná cibule, něco docela jinýho. Máš s sebou nějaký šití?“

	„Mám,“ přiznala Teckertová. „Nějaký bavlnky na utržený knoflíky. Černou, modrou a zelenou.“

	„No vidíš, senzace,“ zabušila Palhounová na víko svého kufru. „Já mám fialovou, taky černou a hnědou. My si ty naše šerpy vyšijeme!“

	„Šílíš?“

	„Vůbec ne. Hamáček přece říkal, že na přípravu šerp budeme mít celý dopoledne. Já bych na tu svou mohla vyšít třeba hvězdy a ty zas třeba měsíce.“

	Teckertová se hluboce zamyslela. „Já bych taky radši ty hvězdy.“ 

	„Jenže mě napadly dřív.“

	„Kdyby nebylo mýho trička,“ řekla jedovatě Teckertová, „tak si uvědom, že bys je neměla na co vyšívat, na to laskavě nezapomeň!“

	„Ale vždyť si můžeš vymyslet něco jinýho než měsíce, když se ti nelíbej!“

	„Ty si vymysli něco jinýho,“ pravila tvrdošíjně Teckertová. „Mně se líbej hvězdy!“

	„Ty jseš fakticky hrozná,“ řekla žalobně Palhounová. „Teda promiň, ale něco takovýho bych od svý nejlepší kamarádky nečekala!“

	„Přece se nebudem hádat,“ řekla nesmiřitelně Teckertová a napřáhla ke své kamarádce ruku. „Já si vyšiju hvězdy, jelikož tričko bylo moje!“

	[image: Image]Palhounová tu nabízenou ruku ignorovala, poklekla na všechny čtyři a vytáhla svůj kufr. 

	„Teď zase laskavě posviť ty mně.“

	„Co blázníš? Co chceš dělat?“

	„Tak mě napadlo,“ pravila vlídně Palhounová, „že bych taky jedno bílý tričko mohla postrádat. A hvězdy budou moje, jelikož já jsem si je vymyslela!“

	„Zadrž,“ zachmuřila se Teckertová. „Přece se nebudeme hádat, když jsme nejlepší kamarádky. Co kdybych vyšila zlaté vlnky?“ 

	„Nemáme zlatou bavlnku,“ namítla Palhounová. „A proč vlnky?“

	„No jako na znamení, že můj rytíř by pro mě skočil do vody, nebo i přeplul moře,“ zasnila se Teckertová. „Tak já si půjčím tu tvou fialovou.“

	„Proč zrovna fialovou?“

	„Poněvadž je nejvíc podobná červený a existuje přece Rudý moře, ne?“

	 

	V Alešově a Mirkově stanu byla sice tma a ticho, avšak Aleš ho porušil: „Spíš, Mirku?“

	„Zrovna jsem se chystal,“ zívl Mirek a obrátil se na druhý bok. „Co je?“

	„Já ti nemůžu usnout,“ postěžoval si Aleš. „Pořád musím myslet na ten zítřejší turnaj.“

	„Jak budem holkám dělat koně?“

	„Hele,“ zamyslel se Aleš, „která z našich holek je podle tebe nejhubenější?“

	„Co blázníš?“

	[image: IMG_0065]„Nemůžu si pomoct, ale turnaj podle mě rozhodnou koně. No a čím hubenější holka, tím podle mě větší manévrovací prostor. To je jasný.“

	„Já bych si tipnul Teckertovou,“ řekl Mirek. „Jenže vem to zas z druhý strany. Účelem je dostat tu druhou holku ze sedla. Ty sice můžeš manévrovat jako ďábel, ale když příkladně taková Vítková zasadí Teckertový ránu pěstí, tak je to jasný.“ 

	„Nebuď bloud,“ pravil Aleš s ďábelským smíchem. „Vítkovou nikdo neunese!“

	„Holky nejsou tak tlustý, jak vypadaj,“ poznamenal Mirek. „Já bych ji určitě unes a ty taky.“

	„Jo, jenže jak dlouho bys to vydržel? Ale počkej, jakou holku by sis nejradši vybral ty?“

	„To jsou zbytečný úvahy,“ mávl Mirek rukou. „Holky si nás přece samy vylosujou.“

	„Tak myslíš Teckertovou?“

	„Přece se ti snažím vysvětlit, že zrovna ta nejštíhlejší holka nemusí být nejlepší.“

	„Z tebe mluví zaujatost.“

	„Co šílíš?“ řekl podezíravě Mirek. „Jaká zaujatost podle tebe ze mě mluví?“

	„Ty sis určitě přál,“ řekl Aleš, „aby si tě vylosovala Palhounová.“

	„Nevím, proč zrovna já bych si měl přát, aby si mě vylosovala Palhounová.“

	„Tak já ti to povím,“ zašeptal tajuplně Aleš. „Protože ji miluješ!“

	„Hele,“ zavrčel hlasem zlého psa Mirek, „snad abysme už radši spali, ne?“

	„Ty o tom nechceš mluvit?“

	„O čem?“

	„O holkách.“

	„Já se snad z tebe zblázním. Tak ty nemůžeš spát, poněvadž musíš myslet na holky?“

	„Já to beru komplexně,“ řekl důstojně Aleš. „Na nás myslím jako na koně a na holky zase jako na rytíře.“

	„Poslouchej!“ sykl Mirek a vzápětí se zarazil. „Neslyšíš nějakej šramot?“

	Šramot vycházel z kouta stanu. Aleš rozsvítil baterku, následovalo krátké zapištění, pak se objevil šedivý kožíšek a korálová očička.

	„A hele, myš!“

	„Teď zdrhá k tobě, bacha!“

	„Už jsem ji skoro měl,“ vymrštil se Mirek.

	„Vždyť jsi ucuk,“ řekl pohrdlivě Aleš. „Snad se myší neštítíš jako holky?“

	„A ty bys ji do ruky chytil?“

	Namísto odpovědi uchopil Aleš prázdnou krabici od sušenek a vrhl se na hraboše. Byla to tak bleskurychlá akce, že myš neměla žádnou šanci.

	„Mám ji!“ oznámil Aleš vítězně.

	„Perfektní,“ pochválil ho Mirek. „Ale co s myší? Nepustíme ji radši na svobodu?“

	„A to Hamáček tvrdil, že tady žádný myši nejsou,“ pravil spokojeně Aleš a nožem udělal do krabice díry. „To aby ta chudinka mohla dejchat. Co kdybych ji začal cvičit?“

	„Ty umíš cvičit myši?“

	„Můžu to zkusit, ne? Přece žádnej učenej z nebe nespad. A jak ji pokřtíme?“

	„No,“ zauvažoval Mirek, „když jsme na středověkým táboře, tak asi nějak v tomhle stylu.“

	„Co bys řek na Kunhůtu?“

	„Fajn,“ souhlasil Mirek a pohladil krabici, ze které se ozývalo ustrašené kvičení. „Kunhůta se mi docela líbí.“

	 

	Druhý den ráno jsme všichni čtyři byli dost nevyspalí, z čehož bylo zřejmé, že všichni si dlouho do noci ve stanech povídali, a Aleš mně a Čendovi předvedl Kunhůtu, jelikož my kluci, co spolu kamarádíme, nemáme před sebou žádná tajemství. Dostala od nás drobky ze sušenek a taky jsme se domluvili, že až bude příležitost, opatříme jí nějaké zrní. Vždyť jsme na venkově a zrní, jak pravil Čenda, mají myši ze všeho nejradši. 

	Zvláště tajuplně si celé dopoledne počínaly holky, ale to jsme chápali, jelikož pro nás, koně, vyráběly šerpy. Během oběda provedl Hamáček losování. Obětoval na to svůj zálesácký klobouk, do kterého vložil naše koňská jména, aby si holky vybraly. Hamajda to vzal podle abecedy. 

	„Ambrožová!“

	„To si fakt můžu vybrat ze všech našich kluků?“ zaradovala se spolužákyně.

	„Fakt,“ ujistil ji třídní. „A klidně se můžeš v klobouku přehrabovat a klidně se do něj můžeš i kouknout. Já totiž všechna jména kluků vložil do obálek.“

	Ambrožová se v klobouku přehrabovala dobré dvě minuty. Když nakonec vytáhla obálku, tak se jí ruka klepala jako ratlík, který omylem zabloudil do sněhové vánice. „Štajner!“

	[image: IMG_0067]„Nedá se nic dělat, pánové,“ pravil spolužák Štajner chladnokrevně a uklonil se naším směrem, „ale ruku na srdce, taky jsem moh dopadnout mnohem hůř.“ 

	A Hamáček vyvolal další holku: „Bendová!“

	„Doufám, že budu mít šťastnou ruku,“ zahihňala se Bendová a nahlas na sebe prozradila: „Nejradši bych si vybrala Aleše, to je kůň zcela podle mých představ!“

	„Dík, Bendová,“ poslal jí Aleš vzdušný polibek. „Nikdy ti to nezapomenu.“

	„Jenže máte oba smůlu,“ oznámil Hamáček. „Kůň slečny Bendové je Macháček.“

	Bendová to nijak nekomentovala, zato Macháček se nespokojeně ozval: „Co jsem komu udělal?“

	„Hádková,“ vyvolal Hamajda další z našich dívek, což se neobešlo bez radostného ržání celé naší středověké stáje. 

	„Třeste se, kluci!“ napínala nás Hádkova a naschvál pomalu otevírala obálku. „Ha, Majer!“

	Těžce pobledlý Majer zvedl ruku jako ve škole: „Pane učiteli, mohu se…“

	„Ticho!“ náčelník naší středověké tlupy sevřel ruku v pěst a zvedl ji nad hlavu. „Majer má dotaz.“

	„Tak ono je to spíš poslední přání,“ pravil Majer. „Vyřiďte rodičům, že jsem na ně myslel i v posledních chvílích svého života.“

	„Teda ty sprosťáku!“ vyjekla pohoršená Hádková. „Pane učiteli, můžu Majera majznout?“

	„Beru vás všechny za svědky!“ zvolal mocným hlasem Majer. „Odvolám se ke Spolku na ochranu zvířat! Tohle je jasný pokus o mlácení vlastního koně!“

	Na to jsme se všichni rozesmáli, čímž se uvolnilo napětí, které mezi námi panovalo, a po rozlosování jsme šli s Alešem do vesnice pro dopisy a s dopisama, jelikož i ten náš středověk musel mít nějaký kontakt s novodobým světem. Jinak by totiž rodiče určitě šíleli.

	



	

16. Šerpy

	„Člověče, Boříku,“ oznámil mi Aleš, když jsme šli lesní cestou, „já ti snad v sobě musím mít nějakej magnetismus, jinak to snad není možný.“

	„Co není možný?“

	„Že si mě vylosovala zrovna Teckertová,“ juchal Aleš a nakopával šutráky po cestě.

	Opravdu jen kradmo jsem na něho pohlédl. „Tobě se Teckertka líbí?“

	„Jo, jako koňovi,“ pravil upřímně Aleš. „Nejlehčí jezdec, kterýho jsem si moh přát! Mám totiž takovou teorii, se kterou sice Mirek nesouhlasí, ale podle mýho je absolutně pravdivá.“

	„Počkej,“ řekl jsem opatrně. „Co to meleš? Jakou teorii? Já ti, člověče, vůbec nerozumím.“

	„No že o výsledku turnaje rozhodnou kvality koňů. Jejich manévrovací prostor, rozumíš? Totiž čím lehčího máš jezdce, tím jsi ve větší výhodě.“

	„Chudák Mirek,“ konstatoval jsem a nakopl šutrák, který mi Aleš přihrál.

	„Proč chudák?“

	„No proč,“ zaťukal jsem si na čelo. „Protože si ho vylosovala Vítková!“

	„Hele,“ zajásal Aleš, „víš, co říká moje babička? Podle ní je všechno zlý k něčemu dobrý. Třeba mu tím pádem spadne hřebínek a nebude se pořád tak vytahovat.“

	Aleš si utrhl šťovík a soustředěně ho drtil mezi zuby. 

	„Mezi náma, s Vítkovou na zádech nemůže přežít ani první kolo.“

	„Taky si myslím.“

	„To si piš, že nepřežije! A kdyby náhodou jo, tak jedině proto, že svou soupeřku Vítková knokautuje,“ zasnil se Aleš. „Jednou ti mi dala facku. No, to byl zážitek! Dobře víš, že jsem hoch poměrně solidně stavěnej, ale já si připadal jako nebohý otloukánek z kreslenýho seriálu. Všude v hlavě a kolem ní se mi rozsvítily tisíce hvězdiček.“

	„Víš, co jsme si slíbili,“ řekl jsem káravě. „Že s holkama se nikdy prát nebudem, jelikož jsme gentlemani!“

	„Já si myslím, že gentleman jsem, a taky jsem si tenkrát s Vítkovou nezačal,“ pravil Aleš. „Ostatně jsem tu facku podle mýho dostal nedopatřením.“

	„Nepovídej!“

	„Namouduši,“ dušoval se Aleš. „No – tak úplně to nedopatření nebylo, ale nešlo o rvačku, nýbrž o sázku. Vsadili jsme se, kdo má špatně jeden příklad z matyky, a tu facku pro toho, kdo prohraje, navrhla Vítková.“

	„Z čehož plyne poučení,“ řekl jsem tvrdě, „že s holkama by se člověk neměl nejen prát, ale taky ani sázet!“ 

	Byli jsme už skoro před poštou, když po návsi kolem nás profičelo růžový volvo s místní značkou a zlikvidovalo jednu slepici. 

	„Zatracená civilizace,“ poznamenal Aleš, „to je furt lepší ten náš středověk. Máme kliku, že s tou slepicí v tom ani já ani ty nejedem. Už slyším hlasy rozčilenejch domorodců: Kdo to byl? No, kdo to byl?!“

	„Klídek,“ řekl jsem. „V takový mrňavý vesnici se vždycky všechno rychle rozkecá. A kdo má v okrese růžový volvo, to tady nabeton někdo ví.“

	„To je asi fakt, ale Mirek na tebe bude pořádně naštvanej,“ zašilhal po mně Aleš.

	„Můžu já za to,“ pokrčil jsem rameny, „že z turnaje nejspíš vylítne hned v prvním kole?“

	„Kdyby jen to,“ pravil bazilišek Aleš. „Mnohem víc ho určitě žere, že si tě vylosovala Palhounová.“

	„Hele, Aleši,“ řekl jsem zodpovědným hlasem, „drby nech holkám.“

	„Jaký drby?“ naštval se Aleš. „Když něco stoprocentně vím, tak to nejsou žádný drby, ale fakta!“

	Vešli jsme na poštu, podali dopisy, vyzvedli dopisy. Slepice zatím na návsi nadobro vykrvácela.

	„Prosím tě,“ vrátil jsem se k našemu nedořešenému sporu, „co ty víš o Mirkovi a Palhounový?“

	„Náhodou,“ nafoukl se důležitě Aleš a kopl zase do šutráku. „Já je viděl.“!

	„Cos viděl?“

	„Byli spolu v bijáku a seděli až v poslední řadě. To přece normální člověk nedělá.“

	„Počkej, počkej,“ zarazil jsem ho v drbání. „Co je na tom nenormálního?“

	„Všechno,“ poučil mě Aleš. „Normální člověk, když jde do kina, tak jde buď sám, nebo s kamarádama. To za prvé. A za druhý si nikdy s holkou nesedá do poslední řady, jelikož tohle dělají výhradně zamilovaný!“

	Už jsme se opět blížili k našemu středověkému táboru, a tak jsem jen poznamenal: „Jednou se určitě všichni do nějaký holky zamilujem. No a Mirek s tím možná začal jako první.“

	„Pff,“ pravil pohrdlivě Aleš.

	„Jaký pff?“

	„Já se prostě nikdy zamilovávat nebudu, jelikož podle mýho je něco takovýho ztráta času, který se dá využít mnohem rozumněji.“

	„To si myslíš teď,“ dál jsem hrál na Aleše mazáka ve věcech milostných. „Jen počkej, až ti propukne puberta na plný pecky!“

	„Žádná puberta,“ zavrtěl pevně Aleš hlavou, „jelikož mám svý pevný zásady. Kdo si podle mě jednou začne s holkama, ten je definitivní ztracenej.“

	„Vem si to zase z druhý strany,“ namítl jsem. „S některejma holkama se dá mluvit. To máš jako s lidma – všichni nejsou stejný.“

	„Kdepak, kamaráde,“ trval na svém Aleš. „Já od svých zásad neustoupím, i kdyby si mě chtěla vzít ta nejkrásnější filmová herečka!“

	„Myslíš opravdu z celýho světa,“ pravil jsem ostražitě, „nebo jen u nás?“
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	„To je fuk,“ poučil mě Aleš. „Víš, co bych jí řek?“

	„No tak se pochlub, gentlemane!“ 

	„Já bych jí řek: Heleď, krásko, odprejskni!“

	„A to ti připadá gentlemanský?“

	„A proč ne,“ zauvažoval Aleš a opět se nacpal šťovíkem. „Je to takový… elegantní.“

	„Jenže,“ namítl jsem, „co kdyby si pak ta filmová star něco udělala? Co kdyby se pak třeba pokusila o sebevraždu? Co kdyby se rozhodla skočit pod vlak, vyskočit z okna nebo něco podobnýho?“

	„Proč by to dělala?“

	„To ženský dělaj, když jsou zklamaný z nešťastný lásky,“ pravil jsem moudře.

	„No vidíš,“ řekl lhostejně Aleš. „A právě proto je lepší si s nima nic nezačínat.“

	 

	Zajímavé je, že stejné problémy, nebo alespoň hodně podobné, řešily také Palhounová s Teckertovou.

	„Já jsem ti, holka, tak nervózní,“ řekla Palhounová, „že jsem u oběda nemohla pozřít ani sousto.“

	„Tak to jsme na tom úplně stejně,“ zaradovala se Teckertová. „Jenže já jsem možná ještě nervóznější než ty.“ 

	„Nepovídej,“ naštvala se Palhounová. „Já tě náhodou viděla, že sis šla přidat brambory, a ještě jsi na Vítkový vyloudila moučník.“ 

	„Jenže mi fakt vůbec nechutnalo,“ vysvětlila Teckertová. „Ta sousta, jak jsem byla nervózní, se ve mně tak divně převalovala…“

	„Jenže to nebylo z nervozity, má drahá,“ zaštěbetala roztomile Palhounová, „ale z přejedení. Tuplovaný brambory a dva moučníky!“

	„Závidíš,“ zasyčela Teckertová, „že si musíš hlídat linii, a já jsem přitom štíhlejší než ty!“

	V našem táboře už před nadcházejícím turnajem prostě všude sílilo mohutné napětí.

	„Ne štíhlejší,“ řekla rozvážně Palhounová. „To jsem já, ta štíhlá, ale ty jsi prostě hubená a vychrtlá. Hubená jako lunt, rozumíš?“

	„No,“ řekla povýšeně Teckertová, „když ti to udělá radost, proč ne, máš pravdu. Ale jinak platí, že chytrýmu napověz a blbýho trkni.“

	„Hele, kamarádko,“ řekla ustaraně Palhounová, „to jsou silný slova!“

	„Promiň,“ předvedla Teckertová taneční kreaci. „Já vždycky zapomenu, že ty nejlepší nápady míváš jen ty. I když čistě mezi námi – obvykle ty nápady nebývají příliš originální.“

	„Tvá slova se mi hrubě nelíbí a tuším zradu,“ pravila zasmušile Palhounová.

	„Jakou zradu?!“ rozčilila se Teckertová. „To, o čem jsme se domluvily, že budem mlčet jako hrob, jsi Hamáčkovi prokecla první. O tom, jak budou naše šerpy vypadat, o tom jsme se přece na mlčení domlouvaly!“

	„Já snad omdlím nebo zešílím,“ oznámila Palhounová. „Chceš tím snad říct, že kromě mě i některý další holky budou mít bílou šerpu s hvězdama?“

	„Konečně ti to zapaluje,“ potěšila se Teckertová. „Můžu já za to, že tvý nápady se každýmu líbej?“

	„Ty zmije!“ konstatovala Palhounová, čímž samozřejmě myslela Teckertovou.

	„To je teda úroveň,“ postěžovala si Teckertka. „Tohle bych od svý údajně nejlepší kamarádky rozhodně nečekala!“

	„Od svý bývalý nejlepší kamarádky,“ zdůraznila Palhounová. „To si laskavě zapamatuj.“

	„S tebou se prostě nedá mluvit,“ ušklíbla se Teckertová. „Jelikož máš vztek a já vím proč.“

	„Fakt?“ zvýšila výhružně hlas Palhounová a hotová šerpa v jejích rukou se začala povážlivě chvět, jako by měla posloužit i k jinému, nejspíš brutálně škrtícímu účelu. „Tak proč?“

	„Protože sis nevylosovala Mirka,“ vypálila Teckertová, „ale Boříka. Mně je to jasný.“

	„Co je ti jasný?“ otázala se Palhounová. „Nebuď trapná!“

	„Tak o tom, kdo z nás dvou je trapnej,“ vyrazila Teckertová k protiútoku, „bysme klidně debatovat mohly. Myslíš, že nikdo nevidí, jak na Mirka v jednom kuse děláš voči a jak mu nadbíháš?“

	„Co to vykládáš?“ vyjela Palhounová a málem Teckertové jednu vyťala. „Ty namouduši šílíš!“

	„A kdo jiný ti má říct pravdu,“ bránila se Teckertová, „než tvoje jediná a opravdická kamarádka?“

	„Mirek a já!“ zakuckala se Palhounová. „No to je přece směšný!“

	„Směšná jseš hlavně ty,“ smečovala Teckertová, „tak už to konečně pochop!“

	„A tuhle zmiji,“ zakvílela Palhounová, „jsem si hřála na prsou!“

	„Víš co?“ řekla Teckertová. „Pro mě za mě si buď do Mirka zabouchnutá, ale nedělej za mě naivní husu!“

	„Bouchni mě do zad!“ požádala Palhounová svou nejlepší přítelkyni.

	„Zaskočilo ti?“

	„Jo,“ vydechla hluboce Palhounová. „Potřebuju strávit všechny ty tvoje nechutný narážky.“

	„No tak, Palhounko, seber se!“

	„Ty si vážně myslíš, že jsem zabouchnutá a trapná?“

	„A jak!“

	„Ty to říkáš,“ zaškaredila se Palhounová, „jako kdybys měla bůhvíjaký zkušenosti!“

	„Že nám to ale trvalo, než jsme se konečně domluvily lidskou řečí,“ zaradovala se Teckertová. „Taky nemám žádný zkušenosti, ale jedno vím nabeton. Kluci si holek, co jim nadbíhaj, nevážej.“

	„Ale to přece musíš nějak klukovi, kterej se ti líbí, dát najevo,“ řekla nejistě Palhounová. 

	„Jsou natvrdlí a jsou to strašný kopyta!“

	„To je fakt,“ zamyslela se Teckertová, „jenže…“ 

	Avšak nedomyslela, protože se do toho ozvala Hamáčkova píšťalka.

	„Takže pokračování až příště,“ řekla Teckertová. „Turnaj začíná. To jsem zvědavá, jestli se tomu mýmu koňovi bude naše šerpa líbit.“

	„Kdo je vlastně tvůj kůň?“

	„Kamarádko,“ zavrtěla Teckertová hlavou, „ty jseš vážně zamilovaná. No přece Aleš!“

	Turnaj začal soubojem koňů Štajnera a Mirka. Ambrožová s Vítkovou byly rytířkami v sedle.

	Časový limit nebyl stanoven, mělo se prostě soupeřit až do chvíle, kdy jedna z rytířek vyletí ze sedla. Mirek byl jasně v nevýhodě, protože mu poklesla kolena, jen co se na něj Vítková pověsila. Štajner okamžitě zaútočil, ale slabá pěstička Ambrožové nijak Vítkovou neotřásla.

	„Mirku, do toho! Vítková, zaútoč!“ volali jsme my kluci, co spolu kamarádíme.

	„Štajner, do toho! Ambrožko, bij Vítkovou!“ volali zase ti, co s námi nekamarádí.

	Mirek se sice snažil, jak jen to šlo, avšak kůň Štajner zvolil velmi promyšlenou taktiku. Nutil Mirka s Vítkovou rozběhat se a pořád kolem nich kroužil. Tím pádem bylo jen otázkou času, kdy se Mirkovi nadobro podlomí kolena.

	Jediná šance byla prudký útok systémem beran a Mirka to nejspíš taky napadlo. Řítil se s Vítkovou na kroužícího Štajnera, Vítková se rozpřáhla k strašlivé ráně… 

	A pak se to stalo.

	Jak se Vítková rozpřáhla k té strašlivé ráně, Mirek zakopl o drn a v další vteřině zafungoval zákon setrvačnosti. Vítková přeletěla Mirkovi přes hlavu, vykřikla: „Ty koni, já tě snad zabiju!“ – a Hamáček odpískal konec prvního souboje.

	„Vítězí kůň Štajner s rytířkou Ambrožovou a podle regulí postupují do druhého kola. Kůň Mirek a jezdkyně Vítková jsou z dalších bojů vyřazeni!“ 

	Tak zněl verdikt.

	Ti, co s námi nekamarádí, začali jásat, a já jsem Mirkovi řekl: „Nic si z toho nedělej. Měl jsi holt strašnou smůlu na jezdkyni.“

	„Pánové,“ otřepal se Mirek, „ta Vítková, to je snad zlej sen. Jako kdyby na mě naložili pytel brambor a nadto z nich zapomněli opucovat všechnu hlínu z pole!“

	„Já to předvídal,“ řekl Aleš, „že vypadneš hned v prvním kole. No nepředvídal jsem to, Boříku?“

	„Jasně,“ přikývl jsem, „říkals, že turnaj rozhodnou koně.“ 

	Rytířku Vítkovou mezitím už zlost přešla a docela sportovně teď podala koni Mirkovi ruku.

	„Hledá se kůň Čenda,“ hlásil Hamáček. „Jeho jezdkyně Kostohryzová je připravena!“

	Také Čenda lehce poklesl v kolenou, když byl osedlán, což nevěštilo nic dobrého.

	Proto jsme znásobili své povzbuzování. 

	„Čendo, neboj se, Čendo, do toho!“

	Druhý zápas prvního kola byl dokonce kratší než ten první. 

	Naše mohutné povzbuzování ještě ani nedohřmělo a Čenda s Kostohryzkou se už pokořeně váleli v prachu na zemi. 

	„Tak to vidíte, pánové,“ řekl Mirek. „Taky mu to naše povzbuzování bylo houby platný. Nezlobte se na mě, ale je to ostuda! Vždyť polovička naší party vypadla hned v prvním kole!“

	„Jen klid, Mirku!“ zvolal pevným hlasem Aleš. „My s Boříkem to zachráníme. Vsaď se, že my dva koňové se propracujem až do finále! Abys věděl,“ pravil náš šéfkuchař věštecky a zatvářil se jako kněžna Libuše, „já už to velké finále vidím přímo před očima!“

	„Ne že bych to taky rád neviděl,“ pravil Mirek, „avšak obávám se, Aleši, že se vytahuješ.“

	„Tak schválně, vsadíme se?“

	„O co?“

	„Třeba o stovku.“

	„Se svým kapesným takhle hazardovat nehodlám,“ bránil se Mirek.

	„Tak o facku!“ 

	„Jo, to beru.“

	„Doufám ovšem,“ řekl Aleš, „že kdybych eventuálně prohrál, tak že nerozdáváš takový petelice jako ten pytel brambor Vítková!“ 

	Konečně dospěly nelítostné boje našeho rytířského turnaje do finále, které tak perfektně předpověděl dávno předtím Aleš. Totiž do finále se fakt dostal kůň Aleš a kůň já a naše jezdkyně a rytířky, Palhounová a Teckertová.

	Ačkoliv je Aleš můj bezvadný kamarád, teď jsme spolu museli podstoupit nemilosrdnou řež. A abychom se tak úplně nerozhádali, mým trenérem byl Mirek a Alešovým zase Čenda. V obou našich táborech panovalo velké vzrušení. 

	„Jak se cítíš, Teckertová?“ vyptával se starostlivě Čenda a poplácával Teckertku po slabinách, jako by tím koněm měla být ona, a ne Aleš.

	„Jestli dojde k nejhoršímu, tedy na boj ženy proti ženě,“ vytasila se Teckertová se svými nehty, „vydrápu Palhounce oči, na to můžeš vzít jed!“

	„No počkej,“ řekl zaraženě Čenda. „Já myslel, že jste nejlepší kamarádky.“

	„Hele, trenére!“ ozval se káravě Aleš. „Nekaž morálku našeho mančaftu. Teckertka je na finále správně nažhavená, lepší rytířku jsem si nemoh přát. Je obratná a ve všem všudy potvrzuje mé teorie.“

	Teckertová napřed lehce zrůžověla, ale pak se podezíravě zeptala:

	„Moment, Aleši, ty máš o mně nějaký teorie?“

	„Jo,“ pravil kůň Aleš. „Řeknu ti to na rovinu – právě o tobě jako o jezdkyni jsem snil.“ 

	Po Alešově vyznání zrůžověla Teckertová ještě krapet víc, ale pak věcně dodala: „Kecáš!“

	„Nekecám,“ dušoval se Aleš. „A jestli je Čenda opravdu kamarád, tak ti to potvrdí!“

	„Čestný slovo, nekecá,“ potvrdil váhavě Čenda, „namouduši si tě přál.“

	„Palhounka mi pije krev,“ rozohnila se Teckertová, „a já jí to teď ve finále ukážu!“

	„Jen žádný drápání očí,“ důrazně varoval zodpovědný trenér Čenda. „Tvrdý regulérní boj, to jo, ale za drápání očí by nás určitě diskvalifikovali.“

	„No dovol,“ urazila se Teckertová, „za koho mě máš? Ta zmije Palhounová je přese všechno má nejlepší kamarádka, takže dá rozum, že jí neublížím.“

	„Promiň, Teckertová,“ omluvil se Čenda. „Teď už jsem klidnej, i když – abych byl upřímnej – vůbec tomu nerozumím.“

	„Hele, koni,“ usmála se přátelsky Teckertová, „než si tě osedlám, mohla bych ti udělit jednu takovou přátelskou lekci?“

	„To jako mně?“ zeptal se udiveně Čenda.

	„Ty už jseš přece jako kůň vyřazenej, teď se obracím na Aleše.“

	„Přijde na to,“ pravil ostražitě Aleš. „Když mě nebudeš mlátit a tím pádem ohrožovat mou výkonnost, tak si od tebe klidně poradit dám.“

	„Neboj se! Jestli si totiž něco opravdu moc přeju, tak jedině to, abysme vyhráli.“

	„Nám je hlavně jasný,“ pravil Aleš, „že Palhounová ti pije krev.“

	„Hele, neštvi mě.“

	„Copak, já tě štvu?“

	„Jo,“ řekla Teckertová. „Já totiž nesnáším, když někdo pomlouvá mou nejlepší kamarádku.“

	„Panebože!“ zaúpěl Aleš. „Vy holky jste fakt strašně zvláštní!“

	„To je právě ta lekce, kterou jsem ti chtěla udělit,“ řekla Teckertová. „My totiž dospíváme podstatně dřív než vy a netvař se tak hloupě, jelikož je to vědecky dokázaný. Kluci jsou opožděnější než my holky.“

	„Hele, Teckertová, já se taky tvářím hloupě,“ přidal se na Alešovu stranu Čenda, „jelikož to, co říkáš, nemá podle mýho žádnou logiku.“

	„Dík, Čendo,“ řekl vděčně Aleš. „Už jsem se děsil, že v tý zabedněnosti budu zase lítat sám.“

	„Kdybyste se teď viděli, jak vypadáte,“ mávla Teckertová nad klukama rukou.

	„Tak jak to vlastně je?“ řekl zaraženě Čenda. „Jseš ještě pořád tak nažhavená jako před chvílí, když jsi prohlašovala, že vydrápeš Palhounce oči?“

	„No jasně, ale jenom jako – samozřejmě,“ řekla shovívavě Teckertová. „Aleš je perfektní kůň a bylo by ode mě sprostý, kdybych důvěru vás dvou zklamala.“

	„To je chlapské slovo – totiž rytířské, jezdkyně Teckertová,“ zaradoval se Aleš. „Uff, to mi spad kámen ze srdce!“

	„Jestli se zase neurazíte,“ pokračovala Teckertová, „můžu ještě něco říct nakonec?“

	Aleš se podíval na Čendu a Čenda se podíval na Aleše.

	„Já myslím, že můžeš, ale važ svý slova a už nám ty naše zpožděný šišky moc nemotej,“ pravil Aleš.

	„Oba jste náhodou bezvadný kluci,“ oznámila Teckertová a zapýřila se. „Zvláště Aleš mě mile překvapil, fakt.“

	



	

17. Nejlepší kamarádky

	Už jsem to řekl nejmíň tisíckrát, že holky se od nás kluků zásadně liší. I když ta teorie Teckertový o tom, že jsme vlastně zpožděný, je čirý nesmysl, ta zásadní odlišnost tu fakticky existuje. 

	Například v tom, že naše myšlení je logické. Jedna myšlenka rozvíjí druhou, a tak je zcela přirozené, že od myšlenek my muži přecházíme rovnou k činům. U holek je tomu právě naopak. 

	Holčičí myšlení skáče z místa na místo podobně jako kamzíci a nikdo v tom chaosu nemůže nalézt žádný řád, leda holky samotný. 

	Můj otec Bedřich tvrdí, že právě tohle je ta ženská logika, ale já soudím, že se mýlí, poněvadž logika je zrovna tak jako čeština nebo geometrie jen jedna a nelze ji dělit zvlášť pro kluky a zvlášť pro holky. Jenže to se holkám vysvětlit nedá, poněvadž se chovají podle principu aprílového počasí. Hned brečí a hned se zase smějou. Zkrátka jejich názory nejsou stálé jako názory nás mužů. 

	A ještě k té naší opožděnosti. Kdyby se Teckertová odvážila říct něco takového jindy než zrovna před finálem našeho rytířského turnaje, tak nepochybuji o tom, že by ji Čenda s Alešem náležitě a důrazně poučili, co si může dovolit říkat a co ne. Neboť takoví jsme my kluci, co spolu kamarádíme.

	Milujeme pravdu a logiku, což jsou pro holky vědy temné a tajemné, a je to i důvodem, proč se s nimi nedá hovořit normálním rozumným způsobem.

	 

	Velké vzrušení před finálovým bojem jsme prožívali také já jako kůň a můj trenér Mirek.

	„Boříku, je to všechno na tobě,“ kladl mi na srdce Mirek, který se do role trenéra velice rychle vžil. „Musíš Aleše a Teckertku rozsekat na nudle!“

	„Stejně je to zvláštní,“ prohodila zamyšleně spolužákyně Palhounová. 

	„Copak?“

	„Že se zrovna ve finále musí utkat nejlepší kamarádi a kamarádky. Že se budou spolu rvát.“

	„Vždyť to není doopravdy,“ namítl Mirek.

	„Je to jenom turnaj.“

	„My s Teckertovou,“ řekla Palhounová důrazným hlasem, „jsme se ještě nikdy nepraly!“

	„Hele,“ požádal jsem Mirka, „nemoh bys nějak mý jezdkyni zvednout bojovou morálku? Tyhle řeči se mi zrovna před finálovým soubojem moc nelíbej.“

	„Proč já? Proč právě já?!“

	„Co vyskakuješ a co se divíš?“ zaťukal jsem si na čelo. „Jseš přece náš trenér, ne?“

	„No jo, to je fakt,“ uklidnil se Mirek. „Poslyš, Palhounová, že jste s Teckertovou nejlepší kamarádky, to ti přece nikdo nebere, ale i ty nejlepší kamarádky se občas pomlouvaj.“

	Vyměnili jsme si s Mirkem postranní pohledy, aby to Palhounka nezaregistrovala. Bylo mi jasný, že tahle Mirkova slova jsou už součástí plánu, jak Palhounku proti její nejlepší kamarádce správně rozpálit a poštvat.

	„To je sice možný,“ řekla vznešeně Palhounová, „ale já Teckertovou zásadně nepomlouvám.“

	„Já jsem přece neřek, že pomlouváš Teckertovou,“ pokrčil Mirek rameny.

	„Počkej, chceš mi tím snad naznačit,“ Palhounce to rychle zapalovalo, „že Teckertová pomlouvá mě?!“

	„Ne tedy nějak moc,“ Mirek se zatvářil, jako že je mu to nesmírně líto, „ale přece jen…“

	„Hele, co o mně říká?“ udeřila na něj Palhounová. „A pověz mi to na rovinu!“

	Mirek ke mně vyslal docela čitelný signál, že bych mu měl honem helfnout neboli pomoct.

	„Například,“ musel jsem rychle zaimprovizovat, „že ti to pomalu zapaluje.“

	„To jako že mi to pomalu myslí?“ Palhounová nejdřív lehce zrudla a vzápětí silně zbledla.

	„Přesně tak,“ pravil s úlevou Mirek. „Že ti to pomalu zapaluje, tak to říkala.“

	„A vy si to myslíte taky?“

	„My si nemyslíme vůbec nic,“ pravil chlácholivě Mirek, „my jen citujeme tvou nejlepší kamarádku.“

	„Jakou nejlepší kamarádku?“ pravila Palhounová velmi naštvaným hlasem.

	„No přece Teckertovou.“

	„Buď jsem se zbláznila já,“ pravila uvážlivě Palhounová, „anebo vy.“

	„Teď ti nerozumím,“ řekl Mirek.

	„Abych se přiznal,“ přidal jsem se k Mirkovi, „já ti taky teď nerozumím.“

	„Ale vždyť je to, pánové, jednoduché jak facka!“ zasyčela Palhounová. „Jak může být mou nejlepší kamarádkou holka, která mě pomlouvá?! Tak to ani omylem, a jestli si to snad ještě ona myslí, tak já už dávno ne. A taky zatraceně dobře vím, proč mě ta chuděra pomlouvá!“

	„No vidíš,“ řekl nejistě Mirek, „to my s Boříkem například nevíme.“

	„Ale to je jednoduchý!“ zvolala Palhounová vysokými hlasem. „Hrozně jednoduchý!“

	„Nezapomínej, že my kluci jsme oproti vám dívkám ve vývoji poněkud zpoždění,“ pravil jsem co možná nejvíc ledabyle. „Tak nás nenapínej.“

	„Teckertku štve, že má pihy!“ řekla škodolibě Palhounová, „Proto mě pomlouvá!“

	„Myslíš těch pár pih, co má kolem nosu?“ pravil jsem udiveně a vyslal nenápadný postranní signál na Mirka. „Já bych řek, že s nima vypadá docela roztomile.“

	„Jo? A co ty,“ udeřila Palhounová na Mirka. „Ty bys taky řek, že Teckertová vypadá roztomile?!“

	„Já o těch jejích pihách nikdy nepřemejšlel,“ doznal Mirek. „Já jsem si jich vlastně nikdy ani pořádně nevšim.“

	„Nevykrucuj se!“ zaječela Palhounová. „Tak co, vypadá Teckertová roztomile, nebo ne?!“

	Cítil jsem, že musím opět zasáhnout, abychom to s Mirkem nepřepískli. Jestli byla Palhounová zpočátku kousek od bodu mrazu, teď už to vypadalo spíš na bod varu, ačkoliv jsme pod jejím kotlem zatápěli sotva pár minut.

	„Mezi náma, Palhounová, Mirek má na holky docela jinej vkus.“

	„Fakt?“

	„No jasně,“ řekl jsem suverénně. „Já náhodou vím, která holka se mu opravdu líbí.“

	„Fakt?“

	I když to „fakt“ řekla Palhounová celkem dvakrát, pokaždé ho řekla jinak. Poprvé to znělo dost rozpačitě, ale podruhé už v tom byla jistá naděje. Což postřehl i Mirek, naštval se a okamžitě na mě vyjel, doufaje, že budem v týrání nebohé dívčiny pokračovat. 

	„Ty víš houby, Boříku, jen se před Palhounovou vytahuješ! Náhodou, když o tom tak přemejšlím, ty pihy Teckertce fakticky slušej.“ 

	Má jezdkyně zbledla až zezelenala, pročež jsem se opatrně zeptal: 

	„Není ti špatně?“

	„Není, jen lapám po dechu,“ zakoulela Palhounová očima. „Mirku…“

	Abych nezapomněl, naše porada před finálovým bojem probíhala u nás ve stanu, to aby nás jednak nikdo nerušil a taky nikdo neslyšel.

	„Ano?“ řekl úslužně Mirek.

	„Byl bys tak laskav a poodhrnul celtu? Je mi tu tak nějak dusno.“

	„Jseš fakt děsně bledá,“ řekl starostlivě Mirek a poodhrnul celtu. „Nebylo by rozumnější, abysme to finále zrušili a vyhlásili Aleše a Teckertku vítězi bez boje?“

	„Slyšíš to, Boříku?“ Palhounové se do tváří vrátila červeň a její oči metaly blesky.

	„Jo, slyším,“ řekl jsem.

	„Tenhle zbabělec po nás chce, abysme finále odpískali! Jdeme na to, ne?“

	Zrovna v tu chvíli se ozval ostrý hvizd Hamáčkovy píšťalky. 

	„Nástup na finále!“

	„No vida?“ pravil jsem, „nejvyšší čas. Už nás dokonce volaj!“

	 

	Vylezli jsme ze stanu a ze svého stanu se taky vykutálel Aleš s Teckertovou. Naší táborovou planinou se nesl pískot a jásot. Vášniví fanouškové se zřejmě rozhodli proměnit ji ve vroucí kotel. Postavili jsme se do střehu, Hamáček nám dal pokyn, Čenda uchopil šišku – to místo mikrofonu – a zahrál si na sportovního reportéra.

	„Vážení příznivci středověku! Byl jsem požádán,“ hulákal Čenda, ačkoliv ho o to nikdo nežádal, „abych reportoval toto historické finále. Aleš a Teckertová, Bořík a Palhounová – to jsou ti, kterým držíme nebo nedržíme palce. Borci se teď proti sobě staví na kolbišti do střehu, koně poržávají a vyhazují kopýtky svých botasek. Fanoušci rozdělení na dva tábory už o sobě dávají vědět.“ 

	V tomhle reportér Čenda nepřeháněl, jelikož někteří kluci mocně skandovali: „Aleš! Aleš!“ 

	A jiní zase: „Bořík! Bořík!“ 

	A některé holky hýkaly: „Palhounka! Palhounka!“ 

	A jiné zase: „Teckertka! Teckertka!“

	Čendovi zřejmě nevadilo, že drží v ruce obyčejnou šišku, tak se do své reportérské role vžil. 

	„Vážení sportovní přátelé, cítíte tu nádhernou atmosféru, vskutku důstojnou velkého finále? Už předem je jasné, že bude nejen sláva vítězům, ale i čest poraženým. Pozval jsem k mikrofonu kouče obou finálových soupeřů. Jak tipujete výsledek utkání?“

	„No,“ pravil náš trenér Mirek, „já bych chtěl zodpovědně říct, že asi vyhrajeme.“

	Čenda se posupně zasmál a pevně uchopil šišku, kterou předtím strčil pod nos Mirkovi: „No a teď si poslechněme názor druhého kouče, kterým jsem shodou okolností já. I já se domnívám, že vyhrajeme. Aleši a Teckertová, do toho! Před malou chvílí dal náš oblíbený třídní učitel pokyn, aby se soupeři k sobě přiblížili. Slyšeli jste ho jistě na vlastní uši. A už se skutečně k sobě blíží… Též mezi fanoušky vzrůstá vzrušení. Tak například Vítková, která vypadla už v prvním kole, láme cvičně žebřiny naší tělocvičny. Vítková, ovládej se, platit to nakonec budeme všichni!“

	„Co to meleš?“ napomenul Čendu Mirek. „Nejsme přece ve škole, ale na táboře. Široko daleko žádná tělocvična není!“

	„No jo,“ zarazil se Čenda, „jenže to posluchači rozhlasu vidět nemůžou. I když dobře, ať je po tvým. Promiňte, vážení sportovní příznivci Chuchle a jiných dostihových přenosů. Nechal jsem se zdejší bouřlivou atmosférou bohužel unést tak, že jsem poněkud začal plácat páté přes deváté. Proto se vraťme raději opět k našemu kolbišti. Aleš, znamenitý kůň z naší stáje, krouží promyšleně kolem soupeře…“

	„Bořík taky promyšleně krouží,“ přerušil reportéra nespokojeně Mirek.

	„Jistě, jistě,“ opravil se Čenda, „znovu se omlouvám, ano, oba koně z naší třídní stáje kolem sebe promyšleně krouží a napětí roste, vzrůstá a vrcholí.“

	„Aleš! Aleš!“

	„Bořík! Bořík!“

	„Palhounka! Palhounka!“

	„Teckertka! Teckertka!“

	„A teď právě dochází k prvnímu fyzickému kontaktu!“ přeskočil Čendovi hlas. „Rytířky odhazují dřevce a spoléhají už jen na sílu svých paží. Teckertová zajíždí svému protivníkovi, rytířce Palhounové, do vlasů! Palhounová je ovšem pevně v sedle a odpovídá tvrdým direktem na bradu rytířky Teckertové!“ 

	Čendovo líčení bylo dosti věrné, jen do svého šiškového mikrofonu nemohl zaznamenat vše, co jsme my ostatní slyšeli na vlastní uši, totiž krátkou výměnu názorů mezi Palhounovou a Teckertovou. 

	„Au!“ výskla Palhounová, když jí soupeřka vjela do vlasů. „Tohle ti nedaruju!“

	Načež následoval direkt a slova Teckertové. „Au – nápodobně, má bývalá nejlepší kamarádko!“

	„Vážení přátelé,“ reportoval Čenda, „před našima očima se odehrává vzrušující sportovní drama! Bojují nejen koně, ale i naše rytířky bojují jako koně! Skvěle si vede zvláště Teckertová.“

	„Palhounová,“ namítl Mirek.

	„No dobrá,“ znovu se opravil náš samozvaný reportér. „Skvěle si vedou obě dívky. Vždyť nejen rozhodčí tohoto zápasu, kterým je náš oblíbený třídní učitel Hamáček, ale i reportér tohoto utkání, kterým jsem já, musí zachovávat přísnou neutralitu, jinak jsme namydlený. Ovšem teď Aleš krouží, Teckertová prudce útočí – a Palhounová padá!“

	Ozval se protestní pískot a Čenda se musel opravit. 

	„Promiňte, vážení sportovní přátelé, Palhounová se zázrakem v sedle udržela a naopak se sama pokouší o výpad. Ovšem skvělý kůň Aleš jí obratným manévrem uniká…“

	„Zbabělec,“ procedil skrz zuby Mirek.

	„Ano,“ nevšímal si té poznámky reportér Čenda, „Aleš je vskutku vynikající stratég. Teckertová znovu útočí…“ 

	Najednou jsem nevěděl, co se kolem děje. Vypukla vřava a jako z velké, hodně velké dálky jsem na okamžik zaslechl Čendův hlas: 

	„A Palhounová padá, opravdu padá – skvělé finále je dobojováno a jeho vítězi se stávají Aleš s Teckertovou. Dovolte, abych je pozval na pár vteřin, až se vydýchají, k našemu mikrofonu.“ 

	Za těch pár vteřin jsem se vydýchal a hlavně zvedl ze země i já. 

	„Jistě se nebudete zlobit, vážení sportovní příznivci,“ pravil Čenda do šišky, „když první slovo bude mít kůň. Takže, Aleši, jaké to bylo?“
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	„Uf! Zatraceně náročné,“ supěl Aleš jako lokomotiva.

	„Co k tomu dodat?“ řekl šťastně Čenda a poplácal Aleše po hřbetě. „To jsou opravdu chlapská slova – a teď dejme hlas i Alešově jezdkyni.“

	„Můj kůň perfektně spolupracoval,“ řekla Teckertová. „Lepšího koně jsem si rozhodně přát nemohla.“

	„A co na to rozhodčí?“

	Hamáček se sklonil k Čendově šišce a úředně do ní oznámil: 

	„Turnaj proběhl regulérně a myslím, že Aleš s Teckertovou zvítězili právem, neboť oba byli dobře kondičně připraveni a všemi koly prošli bez vážnějšího zaváhání.“

	„V zásadě s vámi, pane rozhodčí, souhlasím,“ pravil Čenda, „ale nebyli náhodou někteří účastníci turnaje už předem hendikepováni svým vylosováním?“

	„To jistě byli,“ souhlasil Hamáček.

	„Ale to je nespravedlivé,“ řekl Čenda. „Budeme s tím v budoucnu něco dělat?“

	„Nebudeme,“ řekl Hamáček. „Vždyť nám jde o to, abychom byli připraveni na život – no a spravedlnost a nespravedlnost, to jsou holt dvě strany mince zvané život. Na to si musíme zvyknout.“ 

	Ještě než Čenda hodil šišku do ohně, rozloučil se s reportováním těmito slovy: „Dovolte mi, vážení sportovní příznivci, abych jménem nás všech poděkoval našemu třídnímu učiteli za jeho hnusná, i když upřímná slova!“

	Dlouho do noci jsme se pak ve stanech bavili o našem rytířském turnaji. Zatímco někteří kluci už rovnou své šerpy zahodili, já s Alešem jsme si je tajně schovali, a to tak, aby si toho nevšimli Mirek s Čendou.

	„Škoda,“ řekl mi před spaním Čenda, „klidně jsi to s Palhounovou moh vyhrát i ty.“

	„To je přece fuk,“ mávl jsem rukou, „vyhrál aspoň Aleš. Důležitý je, že hned dva kluci z naší party se dostali do finále.“

	„Jenže jak známe Aleše, určitě s ním teď pár dní nebude k vydržení. Bude se nafukovat k prasknutí.“

	Tu šerpu od Palhounové jsem zakutal až na dno báglu, mezi špinavé ponožky, aby ani náhodou nikoho nenapadlo, kde ji hledat. Čenda sice nebyl nijak mimořádně zlomyslný, ale ještě pořád mohl mít vztek na své nešťastné vylosování a na to, že vypadl hned v prvním kole. 

	„Dobrou noc,“ řekl jsem.

	„Já to vlastně Alešovi taky přeju,“ řekl jeho odpolední trenér Čenda. „Víš, Boříku, co už mě mockrát napadlo? Nebo alespoň občas?“ 

	Tušil jsem, kam Čenda míří: 

	„Že to asi z nás čtyř má nejtěžší.“

	„No právě,“ řekl Čenda. „Ať má člověk rodiče jakýkoliv a ať je na ně někdy třeba sebevíc naštvaný, marná sláva, jsou to přece jen rodiče.“

	 

	Alešovi rodiče se zabili v auťáku a od té doby ho vychovává babička. Je dočista jiná, než je má pekelecká babička, ale taky je prima. Už mockrát jsem si ověřil, co jsem znal z vyprávění nebo z četby, totiž že staří lidé bývají moudří. Je to fakt a je to asi tím, co mi jednou vysvětlila pekelecká babička, když se vrátila z nemocnice.

	„Tak se mi tam zdál, Boříku, takový zvláštní sen. Stála jsem u plotu, na tý straně, co byl záhon s kedlubnama a celerem. A na druhý straně plotu šplouchalo moře.“

	„Moře je fajn,“ vzpomněl jsem si, jak jsme s mámou a tátou byli v Itálii.

	„Jenže tohle nebylo obyčejný moře,“ zavrtěla hlavou pekelecká babička. „Vždyť bylo hned za plotem! Najednou se provalila plaňka, já do tý neřádský vody uklouzla a už jsem cítila, jak si mě k sobě táhne do strašlivý hloubky. Ale když to tak vezmu,“ zamyslela se babička, „ono to nebylo zase tak zlý. Všechno mě přestalo bolet, záda i nohy, i ten svůj zatracenej žlučník jsem skoro necejtila. Jenže málo platný, voda se nade mnou začala pomalu zavírat.“
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	Vzpomněl jsem si na ty hlouposti, co říkala Teckertová. Já teda rozhodně nejsem opožděný a pochopil jsem, že když babička mluví o moři, tak vlastně mluví o smrti.

	A ačkoliv normální člověk se smrti děsí, tak babička o ní mluvila docela smířeně a jen trošku smutně. Tenkrát jsem se musel moc přemáhat, abych se nerozbrečel, a babička to nejspíš pochopila a hned spustila o něčem jiném.

	Totiž že jsem určitě zapomněl jít koze na trávu, což mi Líza neodpustí, tak se totiž ta babiččina koza jmenovala, a dost možná, že se mi ta bestie i pomstí.

	No a na druhý den se potvrdilo, že babička je vskutku moudrá žena s perfektním odhadem situace, jelikož ta bestie Líza mi hned po snídani roztrhala mý parádní červený trenýrky. Čemuž se babička smála a pravila, že ta koza bídná má nejspíš v sobě španělskou býčí krev, takže ji ani nemůžeme ztrestat, jak by zasloužila, jelikož nikdo z nás za svou krev nemůže.

	 

	Jak jsem takhle ve stanu vzpomínal na babičku, byl jsem smutnej, jenže Čenda si myslel, že ještě pořád myslím na Aleše.

	„On to fakt nemá lehký.“

	„Nemá,“ přisvědčil jsem, a když jsem usnul, zdál se mi sen, objektivně vzato dost pohádkovej, ale jelikož se mi někdy zdají sny dost děsivý, tenhle byl fajn.

	Objevil jsem studánku se živou vodou a moh od smrti vyléčit každýho, koho jsem jen trochu pocákal. Taky jsem si tím začal vydělávat těžký prachy, no a v nejlepším jsem se probudil.

	



	

18. Slepice 

	„Budííčééék!“

	Hamáček mě ze stanu vytáh za nohy a musel jsem klusat spolu s ostatními k potoku.

	Hamajda si stoupl na obrovský balvan uprostřed potoka a komandoval: „Aleši, mej se pořádně, já tě vidím!“

	„Když já jsem někde čet, že otužovat se má člověk postupně,“ bránil se náš včerejší vítězný kůň. „Takhle najednou skočit do studený vody, to může být pro netrénovaný tělo nebezpečný!“

	„Prosím tě,“ potopil se hrdě Čenda, „voda je náhodou docela teplá.“

	„Jak pro koho,“ odsekl Aleš. „U nás doma máme i kohoutek s teplou.“

	Podplul mě Mirek, a když si vycákal vodu z očí, zamrkal: „Pojď, Boříku, trošku Alešovi pomůžem.“

	„Jo,“ řekl jsem, „to není špatnej nápad.“

	Aleš se sice mydlil, ale na namydlená místa přikládal vodu jak náplasti. Nenápadně jsme se k němu přiblížili, a když si zrovna přikládal náplast na oči, podtrhli jsme mu nohy. 

	„Zrádci! Zbabělci!“ řval Aleš. „Dva proti jednomu! Pomóóóc, chtějí mě utopit!“

	Tím pádem se ovšem ve vodě osmělil a začala bitva v cákání. Je sice pravda, že jsme s Mirkem byli dva proti jednomu, avšak Alešovy paže pracovaly jako vodní turbína. Konec téhle kratochvíli učinil až Hamáček. „Dostříkat, vylézt z potoka a poklusem do tábora, ať se zahřejeme!“

	Jenže hned k snídani nás čekalo překvapení. Podával se jen čaj.

	„Co to má znamenat?“ bouřil se Aleš a významně poklepával na víko svého ešusu, určené pro chleba s máslem, a možná i zavařeninou.

	„Začal náš další středověký den,“ pravil s úsměvem Hamáček. „Den, ve kterém se budeme sytit jen tím, co nám poskytne štědrá matka příroda. Vyhlašuji soutěž o nejlepší oběd. No a teď se rozdělíme do skupin, ve kterých budou zastoupeni jak kluci, tak holky.“

	Tohle rozdělování se nelosovalo, a tak se jaksi rozumělo samo sebou, že se k naší partě přidaly Palhounová a Teckertová. 

	„Holky,“ podrbal jsem se ve vlasech, „je to na vás. Co dobrýho uvaříme?“

	„Můžem v lese najít nějaký houby a udělat třeba řízky,“ navrhla Palhounová.

	„Nebo guláš,“ poradila Teckertová.

	Vyrazili jsme do lesa, kterého tady všude kolem bylo plno. No a hned po pár krocích, ještě než jsme přivykli lesnímu šeru, Palhounová zajásala: „Co to vidí mé bystré oči? Támhle se v jehličí zrovna bělá taková sympatická houba. Není to žampion?“

	„Zrovna tak dobře,“ namítl skepticky Mirek, „by to mohla být ještě správně nevybarvená muchomůrka zelená.“

	„Fuj,“ nakrčil nos Čenda, „aby mi hned po obědě dělali výplach žaludku, pakliže bych vůbec ještě dejchal a pulz měl aspoň nitkovitý, to teda není zrovna lákavý program.“

	„Zbabělci!“ změřila si nás všechny čtyři pohrdavě Teckertová. „Já náhodou umím od svý tety z Berouna houby perfektně rozeznávat.“

	„Jo?“ ukázal Aleš na pěkně vybarvený fialový klobouček. „Tak co na příklad tahle?“

	„Tu nech bejt,“ zadržela Aleše Teckertová, když už se po fialovém kloboučku sápal. „Ta je nabeton a stoprocentně jedovatá.“

	„Jak to víš?“

	„Všechny houby, co mají nápadně barevný klobouky,“ poučila nás Teckertová, „jsou jedovatý. Jedlý houby se poznají podle toho, že jsou nenápadný.“

	„Pavěda,“ utrousil pohrdavě Mirek.

	„Cha-chá,“ zachechtal se Čenda.

	„Pámbu s námi a zlej pryč,“ ušklíbl se Aleš.
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	„Je vidět, že jsi opravdu znalec, takže tetičku z Berouna necháme pozdravovat. Ale houby se radši sbírat nebudou, jelikož nám všem je zatím život milý.“

	„A co chcete teda k obědu uvařit?“ otázala se bojovně Palhounová. 

	„Vnikneme hlouběji do lesa,“ navrhl Aleš. „Třeba se nám podaří nasbírat vhodné bobule a kořínky, z nichž by šel připravit, abych se alespoň částečně vrátil k původnímu návrhu ohledně hub, poustevnický guláš.“

	„Podle mýho je docela jedno,“ protáhla líně Palhounová, „jestli se člověk otráví houbama nebo bobulema. Vždycky to totiž vyjde nastejno.“

	„Žádný experimenty,“ ozval se Čenda. „V zásadě souhlasím s Palhounovou. Natrháme borůvky a lesní jahody, upeče se koláč a basta!“

	„Ty seš pako, člověče,“ zaklepal si na čelo Mirek. „Tohle přece napadne všechny, a jestli chcem vyhrát, tak musíme vymyslet něco originálního!“

	„Jenže co?“

	Aleš se zamyslel, a jak myslel čím dál tím víc, tak se jeho tvář pozvolna rozjasňovala a jeho rty se začaly mlsně olizovat. 

	„To je fakt, že víc jak půlka našeho tábora se vrhne na přípravu borůvkových a jahodových knedlíků, eventuálně koláčů. Co takhle trochu si zapytlačit a udělat zajíce na divoko?“

	„Že se nestydíš, Aleši,“ řekl jsem káravě. „To si říkáš ochránce přírody?“

	„No já myslím,“ řekl rozvážně Aleš, „že jeden odchycenej zajíc by tu naši přírodu zase tak moc neponičil. Víš, kolik jich padne při honech, a to ani nemluvím o těch, co se vyvezou například do Francie?“

	„Jenže pytláctví je trestný,“ řekla Palhounová.

	„Chceš chytat do oka?“ zeptal se věcně Mirek.

	„Kdyby nás někdo načapal,“ upozornila Teckertová, „tak bysme z toho mohli mít pěknej průšvih.“

	„To se ví,“ zabručel Aleš, „že do oka.“

	„Mně se to moc nezdá,“ varoval jsem kluky. „Co by tomu řekl Hamáček?“

	„Z čeho chceš to oko udělat?“ ignoroval má slova Mirek a dorážel na Aleše. „Nebo snad nosíš klubíčko drátů v kapse? Nezapomínej, že jsme v lese!“

	„Jenže v civilizovaným, strašně zcivilizovaným lese,“ řekl pohrdlivě Aleš. „Vsaď se, že i v týhle pustině určitě na nějakej drát narazíme.“

	„Jauvajz,“ vypískla Palhounová, „málem jsem se o něj řízla. Tady je zrovna kus starýho pletiva. Když ho rozmotáme a narovnáme…“

	„…hravě z něj očko uděláme!“ doplnila ji veršem Teckertová. 

	Musel jsem konstatovat, že nejen verš Teckertové, ale i Alešův nápad jsou dosti primitivní. Pořád mi šestý smysl v mé hlavě říkal, že si docela zbytečně koledujeme o průšvih, a já vždycky na svůj šestý smysl dal, jelikož kdybych nedal, což se taky několikrát stalo, tak jsem těch průšvihů měl rozhodně mnohem víc.

	„Máš strach,“ vmetl mi do tváře Aleš a obrátil se na ostatní. „Tak je to, kamarádi a kamarádky. Bořík má docela obyčejnej, zbaběle předmalérovej strach.“

	„To teda ne,“ ohradil jsem se důstojně. „Malérů jsem se nikdy a zásadně nebál. Ale s pytláctvím prostě nesouhlasím, jelikož je to podle mýho ten nejzákeřnější a nejpodlejší způsob lovu lesních zvířat.“

	„Tak já jsem podle tebe podlej?“ Aleš si hned výhružně začal soukat rukávy až k ramenům. „Hele, řekni to ještě jednou!“

	„Nehádejte se, kluci,“ vložila se mezi nás Palhounová, „nemá to cenu. Čas letí, a kdybysme se rovnou místo trmácení lesem dali do sbírání jahod a borůvek, už jsme se pomalu mohli vracet do tábora a chystat si těsto.“

	„Kdepak,“ obrátil se Mirek na holky. „Vy nemáte ani trošku dobrodružnýho ducha!“

	„To je sice možný,“ souhlasila Teckertová, vzápětí však pronesla jednu velkou zásadní moudrost: „Ale ani z dobrodružnýho ducha žádnej oběd neuděláš!“

	Na chvíli mezi námi zavládlo ticho. Všichni nejspíš přemýšleli, kdo koho a jak urazil, kdo koho míň, a kdo na druhý straně zase víc.

	Tohle bejvá hrozně těžký přemejšlení, jelikož na jeho konci, což je logický, je nutný se rozhodnout, jak toho člověka, co jinýho člověka urazil, ztrestat.

	Pokud jde o holky, tak aspoň zataháním za vlasy nebo podtržením nohy. Jenže Čenda do toho zařval: „Teda dámy a pánové, jestli nemám vlčí mlhu, tak támhle vidím chaloupku!“ 

	Ukazoval nám sice směr, kde ji vidí, avšak Palhounová tam ani nemrkla a jen pohrdlivě vyprskla: „Perníkovou, ne?“

	„To těžko,“ urazil se Čenda, „jelikož se jí kouří z komína, což by ta perníková chajda asi dlouho nevydržela a už dávno by lehla popelem.“

	Teď ji konečně zaregistrovali všichni kromě holek a Mirek pokrčil rameny. 
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	A taky že byla. Napřed se na nás vyřítil obrovský hafan, který štěkal jako pominutý, a vzápětí se na zápraží objevila zelená kamizola.

	„Ahoj, mládeži!“ zahalasila brada ukrytá ve vousech. 

	„Dobrý den,“ pozdravili jsme zdvořile.

	„Rexe se nemusíte bát,“ těšil nás hajný s flintou v ruce a ukázal na toho roztrhávače člověků, který na nás štěkal. „Ten by kuřeti neublížil, to on jen tak vypadá, viď, Rexi? Já ho mám vycvičenýho jen na pytláky. A co vy tady?“

	Podíval jsem se na Mirka a Mirek uhnul očima. 

	„My jsme tady blízko od vás na táboře.“

	„Aha.“

	„No tak úplně blízko zase ne,“ chvěl se statečnému pytlákovi Mirkovi hlas.

	„Ale hlavně nám spad velkej kámen ze srdce,“ řekl pokrytecky a rovněž velmi chvějícím se hlasem Čenda, „že ten váš Rex je vycvičenej akorát na pytláky. Máte jich tu v polesí hodně?“

	„Asi stejně tolik jako zvěře,“ hajný se posadil na zápraží a odložil flintu. „Jenže právě s Rexovou pomocí je úspěšně likviduju. Ten vycítí pytláka a vůbec každýho, kdo se na pytlačinu chystá, na sto honů. No tak, Rexi, přestaň štěkat. Nechcete se něčeho napít? Možná tomu nebudete věřit, ale přímo uprostřed chalupy mám studnu.“

	„Děláte si legraci,“ řekla Palhounová.

	„Vůbec ne,“ hajný vstal a otevřel dveře do chalupy dokořán.

	„Pojďte se podívat.“

	Studna byla uprostřed kuchyně.

	„Tak lhal jsem, nebo ne?“ smál se hajný a my všichni byli rádi, že Rexe nechal venku.

	„Ta studna,“ řekl jsem znalecky, „vypadá jako hodně prastará.“

	„To taky je,“ přikývl hajný. „Určitě tu byla už před sto rokama. Jen se podívejte na ty kameny! A právě kolem ní jsem si schválně hájenku postavil.“

	Prohlíželi jsme si roubení studny, které bylo opravdu z velmi starých opracovaných kamenů. Jenže Teckertová si s námi kluky neprohlížela studnu, nýbrž okno, vedoucí z kuchyně do volné přírody.

	„Jú, tohle je ale obrovskej pavouk!“ zajásala. „A ta pavučina! Tu tady máte pro štěstí?“

	„Ani ne,“ poškrábal se hajný ve vousech. „Spíš nemám čas si tu poklidit.“

	„Copak vy nejste ženatý?“ podivila se Palhounová velmi koketním způsobem.

	„Byl jsem,“ připustil hajný, „ale teď tady žiju jako kůl v plotě a hospodařím si sám. Držím jen pár slepic, ale i ty postupně vybíjím, jednu po druhý, protože já na venkovskej život nejsem stavěnej. Mám slabý nervy a to slepičí kvokání mi na ně děsně jde.“

	„Tak proč jste si je vůbec pořizoval?“ podivil se Mirek upřímně. 

	„Protože mi to poradil doktor,“ vzdychl hajný, „abych žil přírodním životem. Že prý mi to pomůže na ty mý neblahý nervy.“

	„Vy jste vdovec?“ napodobila Teckertová svou koketní přítelkyni Palhounovou.

	„Vdovec snad ještě ne,“ řekl hajný, „ale rozvedený, to ano. Nebudete mi to možná věřit, ale já nejsem obyčejný hajný, já jsem kandidát věd!“

	Jestli si ten vousáč myslel, že nás tím nějak ohromí, pak se šeredně zmýlil, rozhodně pokud šlo o naše holky, jelikož Palhounová řekla: 

	„Nic ve zlým, pane kandidáte, ale máte tu pěknej svinčík! Tady se už nejmíň rok negruntovalo a skrz okna není skoro vidět!“

	„No jo, dívko,“ začervenal se kandidát hajný. „Kdo to má všechno stačit?“

	„Jasná věc,“ snažil se hajnému pomoct Čenda. „Musíte přece hlavně chodit po polesí, střežit les před pytláky…“ 

	Hajný ho však nenechal ani domluvit a málem zlostí celý vykypěl. 

	„A hlavně furt musím vyplňovat nějaký papíry! Namouduši, že takhle jsem si ani ve snu přírodní život nepředstavoval. A s těma slepicema to byla taky pěkná ptákovina! Mít tak toho doktora po ruce! Ale až je všechny vybiju, teda ty slepice, zajedu do Prahy a dobiju i toho doktora, že mi tak hezky poradil. Mimochodem, nechtěli byste jednu slípku? Já už to nemůžu jíst!“

	„A víte, že náhodou jo?“ zaradoval se Aleš. „Víte, že byste nám tou slepicí dokonce vytrhl trn z paty, jak se říká v lidový moudrosti?“

	„Nerozumím,“ přiznal hajný. 

	„To nevadí,“ řekl šťastně Aleš.

	„Nechceme to zadarmo,“ honem jsem si pospíšil, abych hajného přesvědčil, že nejsme žádní somráci. „Nepotřebujete třeba naštípat dříví? My totiž hrozně rádi štípeme dříví.“

	Kluci se po mně podívali se smíšenými pocity. Ale v pravý čas mě podpořila Palhounová, i když velmi osobitým způsobem: 

	„No, já sice negruntuju dvakrát ráda, ale s touhle zanedbanou světničkou, když mi tady kamarádka Teckertová pomůže, bych si do tý doby, než kluci naštípou dříví, dokázala poradit taky.“

	„To se ví, že pomůžu,“ řekla Teckertová a hajný, ten kandidát věd, bručel do svých vousů preventivní – což je cizí slovo, znamenající předčasný – slova díků.

	Jenže! Naše smíšená holčičí a klukovská skvadra se fakticky vrhla do práce – a to byste nevěřili, co všechno se dá za poměrně krátkej časovej úsek udělat, když se lidi neflákaj a opravdu pracujou.

	Kandidát věd převlečenej za hajnýho byl z toho tak vyšitej, že se nám před očima málem zhroutil. 

	„Musím vám nejen jménem svým, ale i jménem Rexe vyslovit své hluboké uznání. Dřeva je dobře na měsíc a okna se tak blýskají, že tu snad ve dne budu muset nosit sluneční brýle. No a teď vám zase na oplátku já podříznu Květuši.“

	„Koho?!“ vyděsil se Čenda. „Domlouvali jsme se přece na slepici, ne na nějaký Květě!“

	Taky naše holky silně znervózněly, zvláště na Teckertový bylo vidět, že právě nastala chvíle, kdy by nejraději z hájenky zdrhla, a to i bez rozloučení, jen za cenu záchrany holého života, ačkoliv se křestním jménem Květa nejmenuje.

	„Promiňte,“ omluvil se nám pokorně kandidát věd v kamizole hajného. „To je takový můj zlozvyk, plynoucí ze samoty. Všem slepicím jsem dal jména.“

	Tím pádem – totiž tím vysvětlením – jsme se všichni uklidnili a šli na dvorek za hájovnou.

	Slepice vypadaly jedna jako druhá, ale hajný šel neomylně jen po jediné. 

	„Květo, pi-pi, pojď sem!“

	„Já se na to nemůžu dívat,“ Palhounová nám naznačila, že na ni jdou mdloby.

	„Já taky ne,“ přidala se Teckertová, avšak když se obě holky začaly malebně hroutit, rychle zjistily, že je nikdo z nás kluků nehodlá zachraňovat, takže stejně rychle, jak se svým malebným hroucením začaly, s ním zase přestaly.

	„Pi-pi, pi-pi,“ poskakoval kandidát věd po dvorku. „Neboj se, to je jen kudlička!“

	„Já teda rozhodně musím zavřít aspoň oči,“ oznámila důstojně Palhounová.

	„Pche,“ ozvala se Teckertová, „já už je mám dávno zavřený!“

	„No a je to,“ šmikl spokojeně hajný. „Zas o jednu kdákající mršku míň. Dám vám ji do igelitky.“

	„Už můžu otevřít oči?“ zeptala se tenkým hláskem Palhounová. 

	„Radši ještě ne,“ poradil jí Mirek a pomáhal hajnému nacpat Květu do igelitky.

	„A co já?“ ozvala se nespokojeně Teckertová.

	„Teď už můžete obě,“ ujistil jsem naše dámy. „Oběd je v igelitce.“

	Od ostatních lidí z tábora jsme slyšeli, jak byl sporák v naší polní kuchyni v permanentním obležení. Jelikož jsme však dorazili jako poslední, žádné obležení se už nekonalo. V pohodě jsme propašovali igelitku do hangáru a Aleš se ujal role šéfkuchaře. 

	„Tak co, Aleši, jak to vypadá?“ zajímala se ustaraně Teckertová. 

	Aleš měl v pravačce vařečku a čile dirigoval naši kuchařskou filharmonii. „Noky už máte připravený?“

	„Radši jsme měli udělat těstoviny,“ vrčela nespokojeně Palhounová. „Podívej, jak jsem ulepená.“

	„Opovaž se na mě šáhnout!“ odstoupil Aleš o dva kroky před nespokojenou pomocnou kuchyňskou sílou. „Když slepice na paprice, tak jedině s noky, takhle mě to alespoň vždycky učila moje babička.“

	„Moudrá to žena,“ poznamenal Mirek a odklopil pokličku na hrnci. „Už to velmi lákavě voní. Můžu taky něčím přispět?“

	„Nachystej talíře,“ přikázal Aleš.

	Opět jsme utržili velmi slavné vítězství – nad borůvkovými a jahodovými knedlíky, koláče ani nepočítám – jsme vyhráli na celé čáře. 

	„Na základě všeobecného a demokratického hlasování,“ pravil Hamáček, „v dnešní středověký den zvítězila slepice na paprice. Ovšem poněvadž jsem vedoucím tohoto tábora a tím pádem nesu značnou zodpovědnost, mám k dotyčným pánům a dámám, kteří slepici připravili, jeden zcela konkrétní dotaz: Velevážení, jak jste k té slepici přišli?“

	„To by bylo na dlouhý vysvětlování,“ použila úhybný manévr Palhounová.

	„Udělali jsme dobrý skutek, vygruntovali a naštípali dříví,“ řekla Teckertová. „No a pak jsme byli patřičně odměněni.“

	„Hlavně jsme museli naštípat funí dříví,“ pochlubil se Mirek. 

	„Ještě teď mě z toho gruntování bolí záda,“ zahekala Palhounová, „a co teprve zejtra! To se snad ani nenarovnám a budu chodit v předklonu.“

	„Ty si stěžuj,“ řekla Teckertová. „Já jsem na tom ještě hůř. Záda vůbec necejtím a ani v předklonu bych zejtra nemohla chodit, jelikož já budu spíš celej den ležet, jak jsem zhuntovaná.“ 

	Hamáček na nás civěl jako na sehranou bandu podvodníků, takže jsem Čendu radši rychle podpořil. 

	„Je to tak, zadarmo to nebylo – za dobré skutky jsme byli odměněni slepicí.“

	„Rozumím dobře?“ řekl Hamáček. „Vy jste opeřence nabyli poctivým způsobem?“

	„No jistě,“ urazil se za nás za všechny Mirek. „Copak jsme nějací pytláci?“

	„Uf, to jsem rád,“ pravil Hamáček. „Nic ve zlém, ale s vámi člověk nikdy neví.“

	 

	Hodně pozdě večer, když jsme byli ve stanu, ale u táboráku se dál hrálo na kytaru, zeptal jsem se Čendy: „Nevrátíme se ještě zpátky k ohni?“

	„Jestli chceš, tak běž sám,“ zívl Čenda. „Já jsem strašně utahanej, padám do mdlob milosrdnýho spánku.“

	„Prosím tě,“ řekl jsem káravě. „Z čeho jseš utahanej? Ty už pomalu mluvíš jako naše holky.“

	„Tys akorát štípal,“ zavrtal se Čenda do spacáku, „já všechny ty polena nosil. Necejtím hřbet. Ale jak říkám, na mě nekoukej, klidně se běž bavit.“

	„No dovol,“ urazil jsem se, „já jsem taky strašně utahanej. Víš, kolik toho dříví jsem poštípal? Víš, jak ta sekyra byla těžká a kolikrát jsem ji musel zvednout nad úroveň svých ramen?“

	„Hele, dobrou noc,“ zavrčel Čenda.

	„Nejmíň tisíckrát!“ vzpomněl jsem ještě sekyru, ale pak jsem se taky zachumlal do spacáku. „Dobrou noc.“

	



	

19. Teckertová, Teckertová, tvůj kůň tě v lásce chová 

	Dny na našem středověkém táboře hrozně letěly, jelikož skoro nebylo chvíle, kdy bychom si mohli vydechnout. Pořád se o něco bojovalo – a nejspíš proto nám jednou večer u táboráku Hamáček řekl:

	„Jenže středověk nebyl jen krutý a válečnický. Byl v něm čas i na lásku.“

	V odlescích ohnivých plamenů najednou dostaly naše holky velice nyvé výrazy a Hamáček zabrnkal na kytaru pár akordů. 

	„Od hradu k hradu putovali potulní truvéři, aby opěvovali krásu žen,“ řekl do svého brnkání, „a proto, milí žáci a žákyně středověku, náš zítřejší den zasvětíme poezii. Každý z vás napíše na libovolného spolužáka či spolužákyni nějaké verše.“

	„Cože?“ ozvala se dotčeně Palhounová. „To by snad měli jen kluci, ne?“

	Než Hamáček Palhounové odpověděl, vybrnkal dalších pár akordů. „V rámci naší novověké emancipace je to úkol pro všechny,“ přeletěl nás očima. „Ale nemusíte si vymýšlet jen verše milostné, klidně mohou být taky humorné a šprýmovné. A teď rozchod! Přeji vám dobrou noc.“

	No a zrovna tuhle noc se mi žádný sen nezdál, což jsem byl docela rád, jelikož tu předchozí se mi zdálo, možná kvůli jednomu z Hamáčkových středověkých vyprávění, že si mě podává přímo Svatá inkvizice, jelikož jsem se dopustil těžkého hříchu, když jsem zapomněl na úkol z matematiky. 

	„Tys zapomněl schválně!“ 

	A hned španělská botka. 

	„Ty ses vysmíval posvátné matematice!“

	A skřipec.

	Byl jsem rád, že jsem se uprostřed noci z toho strašného snu probudil.

	Ráno jsme proti sobě seděli u snídaně s Alešem a náš tlouštík si mi postěžoval: „To byla, člověče, noc! Já ti, Boříku, nezamhouřil oko. Už máš nějaký verše na Palhounovou?“

	„Proč zrovna já bych měl mít nějaký verše na Palhounovou?“ podivil jsem se upřímně a jen tak mimochodem sebral Alešovi i kousek jahodového koláče. „To je snad Mirkův problém, ne můj.“ 

	Aleš si toho vůbec nevšiml, že jsem mu sebral kus jahodového koláče, z čehož jsem pochopil, že ho tíží nějaké strašlivé problémy. 

	„Byl jsi přece kůň Palhounový ve finále našeho turnaje. Tak jsem si logicky myslel…“

	„Aha,“ pochopil jsem, „takže tys ve svý bezesný noci skládal verše na Teckertovou.“

	„No – verše,“ řekl skromně Aleš. „Zatím to jsou spíš takový počáteční pokusy. Asi to budu muset ještě hodně dlouho pilovat.“

	„Tak povídej,“ řekl jsem povzbudivě.

	A namouduši, Aleš se nedal dvakrát pobízet. Zřejmě chtěl opravdu znát mé mínění na svůj mimořádný pokus o báseň.

	 

	Teckertová, Teckertová, 

	tvůj kůň si tě v lásce chová, 

	že jsme slavně zvítězili 

	a všechny srábky porazili.

	 

	„Je to takový neučesaný, že jo?“ řekl Aleš. „A přitom mi to dalo děsně zabrat.“

	„Mně se to zdá docela dobrý a upřímný,“ pokrčil jsem rameny. 

	„To myslíš vážně?“ Aleš upil čaje z ešusu a třásla se mu ruka. 

	„Nebo si ze mě děláš legraci?“

	„Fakticky to myslím vážně.“

	[image: IMG_0086]„Ale ne,“ řekl nešťastně Aleš. „Není to ono, já to cejtím. A taky dobře vím, že to musím ještě pořádně vypilovat.“

	 

	Zatímco Aleš se nad svým výtvorem strašlivě trápil, v jednom našem holčičím stanu to bylo úplně jinak. Dámy Palhounová a Teckertová ležely na matračkách a předháněly se v tom, která z nich se bude tvářit víc zasažená nudou. 

	„Teda já jsem šokovaná,“ řekla Palhounová. 

	„Já jsem šokovaná úplně příšerně,“ přidala se kamarádka Teckertová.

	„No moment,“ řekla podezíravě Palhounová. „Z čeho jseš vlastně šokovaná?“

	„No přece úplně z toho samýho co ty,“ pospíšila si rychle Teckertová.

	„Ty fakt nesvedeš nic jinýho,“ vzdychla Palhounová, „než se po mně opičit.“

	Teckertová už sice měla na jazyku vtípek, ale rychle ho spolkla, protože dobře věděla, že opakovaný vtip přestává vtipem být.

	Namísto vtípku řekla jedovatě: „Aha, tak ty si myslíš, že šokovaná můžeš bejt jen ty. Nebuď směšná, já byla šokovaná už dávno před tebou!“ 

	„Tak schválně,“ řekla Palhounová, „z čeho?“

	„Vždyť je to nehorázný,“ vztyčila se na matračce Teckertová, „že zrovna my bysme měly psát básničky na naše kluky!“

	„No právě,“ musela uznat Palhounová. „Takže si rozumíme?“

	„Jako vždycky!“ Palhounová se zvedla z matračky a zvědavě nakrčila nos. „Už jsi něco složila?“

	„Samozřejmě že ne,“ řekla důstojně Teckertová. „Nebudeme se přece před těma dřevákama pokořovat!“

	„Mluvíš mi z duše,“ přitakala Palhounová, „ale jen tak mimochodem – co bys říkala těmhle veršům?

	 

	Mirek je sice prima kluk, 

	ale natvrdlý až běda, 

	vždyť přece milovat,

	to není žádná věda!“

	 

	„Tebe vážně zajímá,“ odkašlala si Teckertová, „co tyhle veršovánce říkám?“

	„No ještě to není úplně perfektní,“ přiznala se Palhounová, „chce to vypilovat.“

	„Hlavně je to, kamarádko, trapárna,“ mávla Teckertová rukou. „Absolutně okatý vyznání lásky. Co když o tebe ten dřevák nestojí?“

	„Závidíš.“

	„Ani omylem,“ protestovala pobouřeně Teckertová. „Jen si myslím, že by ses nemusela ztrapňovat.“

	„Tak mi schválně řekni svoji básničku.“

	„Jakou?“

	„Třeba na Aleše.“

	„Tys snad vážně zešílela, fakt to nemáš v hlavě v pořádku,“ řekla Teckertová. „To, že jsme s Alešem vyhráli turnaj, ještě přece neznamená, že ho miluju!“

	„A koho teda miluješ?“ zeptala se Palhounová.

	„Tak chceš slyšet tu mou básničku, nebo ne?“ naštvala se Teckertová.

	„Chci, promiň.“

	„Tak dobře,“ řekla blahosklonně Teckertová, „taky to ovšem nemám zatím vypilovaný. Ale poslouchej:

	 

	Pamatuješ na tu chvíli, 

	Kdy jsme se skoro políbili? 

	Můj polibek na tebe čekal, 

	a ty ses na to vykašlal.“

	 

	„Ten závěr trošku skřípe,“ zadumala se Palhounová, „ale jinak je to takový… takový… hledám ty správný slova… Takový upřímný. O koho jde? Určitě ne o Aleše, to je jasný. Poslyš, Teckertová, do koho ty jseš vlastně zamilovaná?“

	„Dej mi čestný slovo, přísahej,“ zacloumala Teckertová Palhounovou, „že když se ti svěřím, nepovíš to nikomu na světě!“

	„Přísahám!“

	„Přísahej na holej pupek,“ pravila slavnostním hlasem Teckertová. 

	„No dovol,“ ošila se Palhounová, „takhle přece dáma přísahat nemůže!“

	„Na holej pupek,“ řekla tvrdě Teckertová. „Jakápak ty jseš dáma? Jinak ti to neprozradím!“

	„Tak dobře,“ Palhounová si vyhrnula tričko a zabořila prsteník do pupku. „Spokojená?“

	„Já ti to teda řeknu,“ začala se rozplývat Teckertová, „ale nezapomeň, žes mi dala slavný slib. Miluju našeho tělocvikáře Potužila!“

	„Nejseš náhodou úchylná?“ ušklíbla se Palhounová. „Víš, o kolik let je Potužil starší než ty?“

	„To náhodou vím,“ řekla důstojně Teckertová. „Jen o pár let, když se to vezme kolem a kolem. Ostatně, tak to v manželství má být. Je statisticky dokázaný, že když je muž starší, je to pro manželství lepší. A taky si svý mladý ženy víc považuje.“

	„Hele, Teckertko,“ řekla Palhounová, „nechci ti brát iluze, ale pokud vím, Potužil má čtyři děti. Dvě manželský a dvě nemanželský.“

	„Budu jim všem dobrou matkou,“ prohlásila Teckertová. „Mě nezvikláš.“

	„Já tě nechci viklat, ale ty nejspíš zapomínáš, že momentálně je Potužil ženatej.“

	„Tak se rozvede.“

	„A proč by to dělal? Kvůli tobě?“

	Teckertové se roztřásla brada. „Tý myslíš, že by se kvůli mně nerozved?!“

	„Silně pochybuju.“

	„Proč?“ 

	„To víš, holka, láska je sice láska…“

	„Mlč,“ řekla Teckertová, „na lásku já nedám dopustit!“

	„Hele,“ řekla napůl zvědavě a napůl naštvaně Palhounová, „co ty o ní vůbec víš?“

	„Budeš se divit,“ odsekla Teckertová, „ale rozhodně víc než třeba ty s Mirkem!“

	„Víš co? Bez urážek!“ ohradila se důrazně Palhounová. „Já tě taky zbytečně neurážím, ber to laskavě na vědomí.“

	„Ačkoliv tě považuju za svou nejlepší kamarádku, Palhounová,“ vylovila Teckertová balíček sušenek, „jsou někdy chvíle, kdy mi lezeš strašně na nervy!“

	 

	Zatímco já vyslechl Alešovu básničku, ačkoliv spím ve stanu s Čendou, Čenda zase otravoval Mirka. Nejspíš proto, že právě kvůli těm zatraceným básničkám jsme se jeden před druhým styděli. 

	„Ty už máš, Mirku, složenou nějakou básničku?“

	„Jo,“ řekl Mirek, „na Aleše.“

	„Proč ne na nějakou holku?“ podivil se Čenda. 

	„Protože je to přece fuk, jestli na holku nebo na kluka,“ řekl netrpělivě Mirek a dojídal chleba. „Tak jsem si vymyslel básničku na Aleše.“

	„Povídej,“ řekl otráveně Čenda a Mirek začal nadšeně recitovat:

	 

	„Je silný jako býk, i když citlivý, 

	někdy nám jde na nervy, 

	ale máme ho rádi, 

	já i vy!“

	 

	„Dobrý,“ řekl Čenda. 

	„No a co ty?“

	„Já jsem napsal takový dvojverší na Palhounovou, jestli ti to teda nevadí.“

	„Co pořád všichni máte?!“ rozčilil se Mirek. „Proč by mi to mělo vadit?“

	„No víš, Hamáček říkal, že ty verše mohou být i šprýmovný,“ odkašlal si Čenda. „A jelikož – moc se ti, Mirku, omlouvám – Palhounová mě štve, tak je to moje dvojverší…“

	„Mně se omlouvat nemusíš,“ zavrčel Mirek, „hlavně už sakra recituj!“ 

	 

	„Lásko má, má zřítelnice, 

	ty jseš strašná opice!“

	 

	„Co to je, ta zřítelnice?“ zeptal se podezíravě Mirek. 

	„Normální voko,“ objasnil Čenda.

	„Aha. Ale řekni mi, Čendo, poctivě a na rovinu, proč tě Palhounová štve?“

	„Copak tobě nepřipadá nafoukaná?“ podivil se Čenda. 

	„Ani ne.“

	„Holky by podle mýho měly bejt skromný,“ pravil Čenda, „a to Palhounová rozhodně není.“

	„Přijde na to, co si představuješ po tím pojmem skromná,“ namítl Mirek. „Jestli nějakou slepici, kterou zajímá hlavně vaření, nebo sympatickou holku s vlastníma názorama, se kterou se dá povídat o věcech.“

	„Holky s vlastníma názorama teda podle mě rozhodně skromný nejsou,“ řekl tvrdě Čenda. „A další malér je v tom, že ti ty svoje názory vnucujou a nedaj pokoj, dokud s nima nezačneš konečně souhlasit.“

	„Člověče,“ poplácal Mirek Čendu po zádech, „ty mluvíš, jako bys byl už nejmíň dvakrát ženatej. A nejmíň taky dvakrát rozvedenej.“

	„Mám přece staršího bráchu, ne?“ ohradil se Čenda. „Občas spolu vedeme hovory o životě.“

	„O holkách taky?“

	„Když o životě, tak hlavně o holkách,“ pravil moudře Čenda. „Ne že bych se chtěl bráchy nějak zastávat, ale v tomhle směru ho já považuju za experta!“

	„Mně je Palhounová docela sympatická,“ řekl Mirek. „Teda nic víc, pochopitelně, ale není tak uhihňaná jako jiný holky. A když se o něco hádáme, tak neprosazuje žádný holčičí šílenosti, čímž chci říct, že má docela slušný a normální nápady jako my.“

	„Sorry, kamaráde,“ řekl lítostivě Čenda, „ale já to vidím tak, že jseš bohužel na nejlepší nebo na nejhorší cestě se do Palhounky zamilovat!“

	„Neštvi mě,“ obrátil Mirek oči k nebesům a výhružně dodal: „Takový řeči já nesnáším!“

	Pravidla naší truvérské nebo trubadúrské soutěže byla velmi jednoduchá. Výhercem se měl stát ten, kdo sklidí největší potlesk. 

	Hamáček si připravil stopky a pak jsme recitovali podle pořadí, v jakém jsme seděli kolem ohně.

	Poslední recitoval Štajner, velebící krásu přírody, v níž se tak dobře ve stanu spí, jelikož člověka neruší civilizační ruchy, jako na příklad tramvaje a auťáky.

	„Tak moment,“ řekl Hamáček a začal prohlížet své záznamy. „Aha, už je to jasné. Nejdelší a nejsilnější potlesk, plných dvacet vteřin, zaznamenala Slabihoudová. Takže si ještě jednou poslechneme víěznou báseň.“

	Všichni Slabihoudové tleskali a ona se uklonila jako na školní besídce.

	 

	„Znám křišťálovou studánku, 

	kde nejhlubší je les, 

	rostou tam jahody, borůvky 

	a v nejhorším se dá jíst 

	i ten vřes!“

	 

	Pak se ještě u táboráku hrálo na kytaru a zpívalo se, než se šlo spát. Ne každý ovšem usnul okamžitě.

	Tak například naše dámy, Palhounová s Teckertovou. Měly sice ve stanu zhasnuto, ale Palhounová se strašně vrtěla, nakonec to nevydržela a zeptala se Teckertové: „Spíš?“

	„Ne,“ Teckertová ležela na zádech, ruce založené pod hlavou, což je pozice, ve které normální člověk ani usnout nemůže. „Chceš něco k jídlu? Máme tu ještě sušenky.“

	„Prosím tě,“ pravila Palhounová, „na jídlo nemám ani pomyšlení. Víš, jak jsem rozčilená?“

	„Já jsem taky strašně rozčilená,“ odvětila s bohorovným klidem Teckertová.

	„Já teda netvrdím, že ta moje básnička byla nějak zvlášť dobrá, ale špatná tedy rozhodně nebyla.“

	„Na milostnou poezii prostě nebyla nálada,“ pokrčila Teckertová rameny. „Já tě varovala, že se ztrapníš.“

	„Ty si fakt myslíš, že jsem se ztrapnila?“ řekla nervózně Palhounová.

	„Copak sis nevšimla, jak se Mirek při tvý recitaci tvářil?“ ušklíbla se Teckertová. „Schválně jsem se na něj celou tu dobu koukala.“

	„Jak se tvářil?“

	„Napřed se jen červenal, pak zrudnul a nakonec zblednul. To ti nestačí?“

	„Že mi to říkáš zrovna ty,“ zachvěl se Palhounové hlas. „Jsem přece tvoje nejlepší kamarádka.“

	„A mnohem větší expert na trapárny,“ dodala okamžitě Palhounová. „Ale já přísahám, že se nikdy v životě nevdám!“

	„Konečně rozumný slovo,“ škytla Teckertová, „já taky ne. Copak nám za to ty dřeváci stojej?“

	„Neuměj se chovat,“ řekla Palhounová.

	„Hlavně jsou tupý a nechápavý,“ upřesnila Teckertová.

	„Správně jsi to řekla,“ pravila Palhounová. „Jsou to prostě dřeváci! A ještě ke všemu nás tou svou tupostí tejraj. Víš, co mě napadlo? Ženský by měly mít svůj vlastní stát. Jako Amazonky nebo Vlasta, to byly bojovnice!“

	„Jo,“ řekla krvežíznivě Teckertová. „Dívčí válka, to by na ně platilo!“

	„Podej ty sušenky,“ polkla Palhounová. „Vždycky když dostanu bojovnou náladu, hned taky pocítím příšernej hlad!“

	



	

20. Šišky

	No a další den byl za námi. Na táboře jsme zažili spoustu dalších dobrodružství, ale vylíčit je všechny nelze, jelikož to, co člověk prožije na vlastní kůži, se nikdy nemůže vyrovnat tomu, co se pak snaží vylíčit. Ale o velké šiškové bitvě se zmínit musím. 

	Odehrála se právě v ten den, kdy náš tábor navštívil pan hajný. 

	Bylo to hned časně ráno, a když se hajný objevil mezi stany, narazil jen na Hamáčka. Načež se oba vzájemně představili a hajný se pak zeptal: „Kde máte žactvo?“

	„Teď právě vyklusávají ostrou zatáčku sem na planinu,“ ukázal Hamáček ve směru, kterým jsme se opravdu od potoka vraceli. „Ranní rozcvička.“

	„Tak to má být, to vám chválím,“ posadil se hajný na jeden ze špalků kolem ohniště. „Taky nás to ve škole učili. Ve zdravém těle zdravý duch!“

	Hamáček se posadil proti němu a zpytavě se na něj zahleděl: „Mohu se zeptat na účel vaší návštěvy? Snad ti naši koňové něco nevyvedli?“

	„Vy tu máte koně?“ řekl překvapeně hajný, o němž někteří z nás věděli, že je i kandidátem věd.

	„Měli jsme, ale jen jednoho,“ vysvětlil Hamajda. „Ten nám sem přitáh žebřiňák a na něm bágly a stany. Koňmi myslím ta naše hříbata, žactvo.“

	„Ach tak,“ usmál se hajný. „S některými jsem měl už možnost se seznámit. Velmi sympatická mládež! Holky u mě poklidily a kluci mi naštípali dříví. Za odměnu jsem jim dal slepici.“

	„Tak o tom jsem něco slyšel a těší mě, že to mám potvrzeno z vašich hodnověrných úst,“ oddechl si Hamáček a dodal zdvořile: „Můžeme vás pozvat na snídani?“

	To už nás kolem hajného bylo víc a hlavně my, co jsme se s ním už znali.

	„Ale jo, můžete, i když upřímně řečeno, já jsem zvyklý snídat spíš až v poledne.“

	„A kdy obědváte?“ zeptala se Palhounová a ještě velmi zarudlýma očima se nenápadně ohlídla na Mirka.

	„Večer.“

	„No jo,“ řekla Teckertová, „ale kdy tím pádem večeříte? Ráno?“

	„To ne,“ poškrábal se hajný, kandidát věd, na bradě. „Já jsem takový noční pták, což by žádný správný hajný být neměl. Poněvadž jest psáno v odborných knihách, že po ránu, kdy se příroda probouzí, tak je nejkrásnější.“

	„Ale to je fakt,“ řekl Mirek. 

	„Namouduši je,“ přidal se Čenda. 

	„Na to můžete vzít jed,“ doplnil jsem kluky. 

	„Proč bych na to měl brát jed?“ bránil se kandidát věd. „Já vám věřím stejně jako moudrým knihám. Jenom suše konstatuji, že chodím spát až po půlnoci, a tím pádem, když je rozbřesk, ještě hluboce spím.“

	„Ale to se ochuzejete o fantastický zážitky!“ pravil Aleš. 

	„Nepochybuji o tom,“ odvětil hajný. „Ale abychom nezamluvili, proč jsem vlastně přišel.“

	„Vy jste vlastně dost zvláštní hajný,“ usoudil Čenda a my kluci, co spolu kamarádíme, jsme s ním souhlasili. 

	„A ještě ke všemu rozvedený samotář,“ pokývala Palhounová hlavou. 

	„To máte pravdu,“ otřel si hajný potem orosené čelo. „Ale abychom nezamluvili…“

	„Samota je zlá,“ řekla Teckertová, „a žít bez ženy, to musí být strašné.“

	„Anebo právě naopak,“ zašklebil se Aleš.

	„Tak dost,“ přerušil nás Hamáček. „Nechte konečně pana hajného domluvit!“

	„Jde mi o šišky,“ vděčně pohlédl na Hamajdu hajný. „Jistě jste si všimli, že je toho neřádstva plný les. Podobně jako klestí.“ 

	„Aha, rozumím,“ pravil náš třídní, „potřebujete šišky, vyloupnou se z nich semínka a z nich vysadíte nové stromky. No, co říkáte, rytíři a rytířky, pomůžeme?“

	„Pomůžeme,“ zahučeli jsme sborovým hlasem.

	„Vůbec ničemu nerozumíte,“ mávl hajný rukou, pak jí zalovil ve své kamizole, vytáhl jakousi tubu, z ní růžový prášek a požádal ještě o čaj.

	Hamáček mu ho osobně nalil, avšak vyjádřil podiv nad hajného slovy.

	„Jaktože vůbec ničemu nerozumíme?“

	„Semena na nové stromy se získávají docela jinak,“ zapil hajný, kandidát věd, svůj růžový prášek. „Mně jde o ty šišky, co se válejí po lese, zrovna jako to klestí. Mně jde o úklid, chápete?“

	„Ne,“ řekl zmateně Hamáček.

	A tak jsme byli svědky, že i on najednou něco neví. Což se obvykle nestávalo, poněvadž Hamajda nám často dával najevo, že si dovede poradit v každé situaci.

	„Tak znova,“ řekl hajný. „Heleďte, semínka na nové stromky se získávají tak, že… Ale co bych vám to tady vykládal, to je učiněná věda!“

	„Nás to zajímá,“ řekl Mirek. „Vážně?“

	„Čestný slovo,“ podpořil jsem Mirka.

	„Tak tedy napřed se vyberou geneticky vhodné stromy a na ně se pak musí vylézt a otrhají se šišky sice už zralé, ale ne přezrálé,“ poučil nás kandidát věd. „To jsou ty, které už samy spadly.“

	„A tím pádem jsou na semena nepoužitelné,“ řekl chápavě Aleš. 

	„Ale to bysme přece taky mohli očesat šišky,“ zauvažoval Mirek, který sám sebe už nejspíš viděl, jak rejdí v korunách geneticky vhodných jehličnanů jako veverka.

	„Žádné lezení na stromy!“ řekl tvrdě Hamáček. „Ačkoliv jsme středověký tábor, musíme dodržovat nezbytná bezpečnostní pravidla. Nějaké lezení vůbec nepřichází v úvahu!“ 

	Hajný se bohužel k Hamáčkovi připojil.

	„Ne že bych vám nechtěl dopřát různá povyražení, ale v tomto ohledu musím dát vašemu třídnímu učiteli za pravdu. Do vyhledávání geneticky vhodných semen se rozhodně nepleťte. Vždyť šišky a klestí se dají zužitkovat i jinak. Například na váš táborák. A pomohli byste mi tím vyčistit když ne celý, tak alespoň pořádný kus mého revíru!“

	„Berem,“ řekl mužně Hamáček. „A kromě toho mám jeden prima nápad.“

	„Jaký?“ zeptal jsem se.

	„No, ty šišky,“ zamrkal Hamáček.

	„Jasně!“ udeřil se Mirek pěstí do čela. „Pánové a dámy, bude šišková bitva!“

	Pak jsme se s hajným rozloučili a Hamáček se zavřel ve svém vůdcovském stanu. Když z něho konečně vylezl, mysleli jsme si, že nám řekne pravidla šiškový bitvy, ale kdepak. 

	Hamajda jen houkl na Aleše: „Jak to vypadá s obědem? Proč se tu všude zahálí?“

	Aleš se postavil do pozoru a pak seřval svůj personál: „Slyšely jste, holky?! Nástup do kuchyně!“

	„A co my?“ zeptal se Mirek.

	„Všichni, co nemají žádné úkoly v kuchyni,“ rozkázal Hamáček, „budou nosit k táboráku chrastí.“

	„A šišky ne?“

	„Ne,“ řekl náš třídní. „Šišky zatím ne.“

	Načež znovu zmizel ve stanu a Palhounová zlostně sekla škrabkou. 

	„Já fakt nevím, kdo si to vymyslel, že holky by se měly motat pořád kolem kuchyně.“

	„No počkej,“ řekla Teckertová, „přes kuchyni je přece zodpovědnej Aleš.“

	„A škrábe brambory jako my? Neškrábe! Jen pořád nad náma bdí jako dráb!“

	„Nepřeháněj,“ řekla tiše Teckertová, ale vtom se k našim dámám zrovna přihnal šéfkuchař.

	„Palhounko, tomuhle vohryzku ty říkáš voloupanej brambor? Chceš náš tábor přivést na mizinu? Podívej se tady na Teckertovou a vem si z ní příklad!“

	Aleš zase odsvištěl a Teckertová řekla: „Vždyť jsem ti říkala, že není tak strašnej.“

	„Ty jseš ale zmije, kamarádko!“ zasyčela Palhounová. „Za jednu pitomou pochvalu jseš mu klidně schopná zobat z ruky!“

	„Jsem zvědavá,“ řekla ironicky Teckertová, „jak bys mluvila, kdyby na Alešovým místě byl Mirek, a ty zase na mým. Tekla bys jako máslo, co si my dvě budem povídat, já tě dobře znám!“

	„To je úroveň,“ vzdychla Palhounová. „Já snad už radši nepromluvím ani slovo!“

	„A pořádně škrábej, hlavně jemně,“ poradila jí Teckertová, „ať se Aleš nezlobí.“

	Přitáhli jsme s klukama spoustu klestí, a kdybysme opravdu alespoň podstatnou část revíru, který spadal pod kandidáta věd, měli vyčistit, tak vám garantuju, že bysme měli čím topit nejen do konce našeho tábora, ale nejmíň do konce roku, což je nesmysl, jelikož tak dlouho náš tábor trvat nemůže, poněvadž opět prvního září musíme jít zase do školy.

	Mezitím Čenda od Hamáčka zjistil, jak si vlastně představuje tu šiškovou bitvu.

	„Tak poslouchej,“ řekl Čenda. „Zase se bude bojovat ve dvojicích. Kluk vykope díru, takovej malej zákop, a holka připraví munici, tedy šišky. Načež začne střelba, ve který zvítězí ta dvojice, která jako první bude mít tři úspěšný zásahy do nepřátelskýho zákopu.“

	„Takže je to jasný,“ řekl jsem zamyšleně. „Ten zákop musíme udělat co nejmenší.“

	„Ale oba se musej do něj vejít, a když se skrčej,“ řekl Čenda, „tak jim nesměj bejt vidět ani hlavy. To je regule, to je předpis, kterej Hamáček stanovil.“

	„Ale stejně podle mýho,“ zadumal jsem se, „zase budou v nevýhodě ti, co vyfasovali objemnější holky.“

	„Asi jo,“ připustil Čenda a vzápětí se spravedlivě rozhořčil. 

	„Sakra, ono je to vlastně sprostý, že budeme mít stejný partnerky, jako když jsme dělali koně! Mělo by se losovat znovu, jak já k tomu přijdu, že zrovna Aleš má tu houžvičku Teckertovou!“ 

	Také Aleš s Mirkem přemýšleli o chystané šiškové bitvě. 

	„Tahle nová soutěž se mi nejeví špatně,“ pravil spokojeně Aleš. „I když, uznávám, jsem předem ve výhodě. Mně například stačí jen vykopat díru, do který se vejdu já, protože rozměry Teckertový jsou v podstatě zanedbatelný. Ale ty,“ náš tlouštík se na Mirka ušklíbl, „budeš muset ve zdejším těžkém terénu budovat aspoň 3+1.“

	„Tyhle řeči neposlouchám dvakrát rád,“ zavrčel Mirek. „Aby ses, kamaráde, neradoval předčasně!“

	„Copak já se raduju?“ podivil se Aleš. „Já tě přece naopak lituju.“

	„Kdo se směje naposled,“ pravil důstojně Mirek, „a doufám, že to přísloví znáš, ten se prej směje nejlíp.“

	„Já se ale vůbec nesměju,“ řekl dotčeně Aleš. „Já jen objektivně konstatuju fakta a docela mě i mrzí, že nejspíš zase vyhraju.“

	„Nepovídej,“ Mirek a zatvářil se pobaveně. „Tebe to fakticky mrzí?“

	„Budeš se divit, ale jo,“ řekl upřímně Aleš. „Dobře vím, že nejsem ve všem nejlepší ze všech, ale s Teckertkou, to je teda fakt, si můžu troufnout i na šiškový finále. To je ti snad jasný, ne?“

	„Mně je akorát jasný,“ pravil prorocky Mirek, „že by bylo krajně nebezpečný, kdybys i tenhle druhej turnaj vyhrál.“

	„Myslíš bitvu?“

	„No tak dobře,“ připustil Mirek, „bitvu.“

	„A proč by to podle tebe bylo nebezpečný?“

	„Poněvadž tábor jednou skončí, vlastně už docela brzy, a pak nám zase nastanou všední dny,“ pravil Mirek a se zájmem sledoval, jak Aleš cvičí svou Kunhůtu.

	„Hop,“ řekl Aleš a cvičená myš proskočila pytláckým okem. Za odměnu ji vzal do své objemné náruče a pochoval jako mimino.

	„No a tebe by mohlo napadnout,“ pokračoval Mirek, „když jsi tady prokázal, jakej jseš gigant, že bys nám třeba moh šéfovat.“

	„Sorry,“ pravil Aleš anglickým jazykem. „Ale někdo vždycky šéfovat musí.“

	„Jenže co já pamatuju,“ pokrčil Mirek rameny, „tak to vždycky bylo neblahý. Já nebyl dobrej šéf, ty už vůbec ne, a Bořík je zase starej vytahovák.“

	„Zapomněls na Čendu.“

	„To je fakt,“ řekl překvapeně Mirek.

	„Jedinej Čenda nám ještě nešéfoval. Jenže,“ Mirek se okamžitě udeřil do čela, „víš proč?“

	„Dám se poddat.“

	„To je přece docela jasný. Ještě žádnej náš turnaj – a to šátrám i v daleký minulosti,“ poklepal Mirek na matračku, „Čenda nikdy nevyhrál!“

	Načež se ozval hvizd píšťalky a Čenda vykoukl ze stanu: „Co se zase děje?“

	Dělo se to, že nás Hamáček svolával k šiškové bitvě. Zase jsme se všichni rozdělili do dvojic, a zatímco my kluci jsme měli jít kopat zákopy, holky se s igelitkami měly vydat sbírat munici. 

	Pro zákopy vybral Hamáček terén za táborem, a jelikož ten terén byl hrbolatý, bylo nám všem klukům jasné, že bude dobré, alespoň pro bitvu, zmocnit se nějakého strategického pahorku. Pro zmocnění zvolil náš třídní jednoduchý systém: Kdo dřív přijde, ten dřív mele… Totiž, kdo si co obsadí dřív.

	No a tím pádem hned na samém počátku vypukly sváry a hádky. 

	„Odprejskni, Aleši,“ vycenil zuby na jednom ze strategických míst Mirek. „Já tady byl dřív!“

	„Úplně první tady ovšem byla Teckertová,“ bránil se Aleš. 

	„To neplatí,“ rozhodl Mirek. „Teckertová se tady nemá co zakopávat, jelikož holky mají akorát sbírat šišky.“

	„No nic,“ obrátil se Aleš ke své spolubojovnici, „pojď, Teckertová, stejně jim ukážem!“

	S touhle temnou výhrůžkou Aleš odklusal, zatímco já na jedno bezvadný místo přivolal Palhounovou. 

	„Tak, dívko, a padej na šišky!“

	„Já si taky vyhlíd tenhle pahorek,“ ozvalo se nesměle za mými zády. Čenda!

	„Tak to máš smůlu,“ řekl jsem. 

	„No jo,“ pravil Čenda smutně, „já vím.“

	Ne že bych byl bůhvíjaký lidumil, ale zčistajasna mi přišlo Čendy líto. Vlastně jsme k tomuhle pahorku dorazili oba současně. Ovšem kdybychom se o něj měli prát, tak je fakt, že bych asi vyhrál, což se nijak nevytahuju.

	„Nic ve zlým,“ položil mi zrovna ruku na rameno. „Dobře víš, že jsem z vás nejslabší, tak co se budu hádat, když předem vím, že to mám prohraný.“

	To Čenda neměl říkat, jelikož se ve mně okamžitě vzedmula taková vlna lidumilnosti, že jsem se v ní málem utopil. 

	„Jenže já jsem kamarád a nesnáším nespravedlnost, dokonce ani její náznak. Jestli chceš, tak ti klidně tenhle svůj pahorek přenechám.“

	„To myslíš vážně?“

	„Čestný slovo.“

	„Dík, Boříku!“ zajásal Čenda.

	Kdo ví, proč jsem to udělal. Že by mi Čendy bylo nějak líto, to zase ne, jelikož on je jinak stejně normální kluk jako já. Když už mi někdy někoho bylo občas líto, tak jedině Aleše, jelikož ten na celém širém světě nikoho nemá, jen babičku. Jenže naštěstí Aleš si to tak nebere, to jen já mám občas mindráky, čili brouky v hlavě. 

	[image: IMG_0093]

	Jestli si ovšem Aleš myslel, že s Teckertovou opět vyhraje, tak se ukázalo, že v tomhle turnaji platí docela jiné zákony. A byla to právě Vítková, ta 3+1, co pomohla Mirkovi vyřadit Aleše s Teckertovou v druhém kole.

	Jenže Mirek, podobně jako já s Palhounovou, zase nepřežil třetí kolo. Takže jediný z nás, kdo pořád vítězně postupoval, a určitě hlavně proto, že jsme mu s Palhounovou přenechali náš strategicky významný pahorek, byl Čenda. 

	„Čendo, do toho!“

	„Třetí zásah!“ jásali jsme.

	I ve finále Čenda s Hádkovou slavně zvítězili, což jsme my všichni, co spolu kamarádíme, museli nutně Čendovi přát, jelikož to bylo jeho první turnajové vítězství.

	Dva dny před koncem tábora Hamáček záhadně zmizel, a když se opět objevil, tak nám oznámil, že předposlední den, který na táboře prožijeme, bude poustevnický, a za tím účelem že zbudoval ve zdejší pusté divočině poustevnu.

	„Každý tam strávíte pár minut o samotě,“ oznámil Hamáček a odložil kytaru. „Budete přemýšlet o sobě a o svých kamarádech. No a pak ten poslední večer u táboráku…“

	



	

21. Poustevna

	Nedopověděl a ani dopovídat nemusel. Jako první šla meditovat Palhounová.

	A tohle napsala:

	 

	Když je člověk sám, tak ho napadají různý věci, ale spíš smutný než veselý. To je nejspíš tím, že člověk, aby se veselil, potřebuje k tomu další lidi, jelikož sám se může veselit jedině tehdy, když čte nějakou veselou knížku nebo se dívá na jilm podobného ražení. Tady v chýši je jen džbán s vodou, propisovačka, papíry – a já mám meditovat. Meditovat znamená přemejšlet, hlavně o sobě. No a když člověka něco kloudnýho napadne, tak právě kvůli tomu tu leží tužka a papíry, aby si to člověk moh zapsat a pak to sdělit ostatním. To je fakt, že někdy má člověk bezvadný nápady, například ve spaní, jenže když se ráno probudí, zjistí, že všechny ty bezvadný nápady zapomněl. Tak mě napadlo, že bych si doma mohla pořídit k posteli sešit a tužku, a když se třebas v noci z nějakého divokého snu probudím, tak si rozsvítím lampičku a všechny ty divoký nápady, co si ještě budu pamatovat, poznamenám. Ale tohle samozřejmě do meditace nepatří, poněvadž to není žádná velká myšlenka, nýbrž jen praktický nápad. Málem jsem ještě zapomněla, že je tu na dřevěném stolku velký a hrozně nahlas tikající budík, který si každý, kdo přijde meditovat, musí natáhnout na zvonění, a drnčení zvonku mu pak oznámí, kdy má s ponořováním do své duše skončit. Mně se to noření zatím moc nedaří, a vlastně jediný, co mě zatím napadlo, je to, že si pořídím k posteli tužku a sešit na noční nápady. Jenže něco vymyslet musím, hlavně proto, aby si Mirek nemyslel, že jsem blbá, a taky proto, že jistě i Teckertová si něco vymyslí.

	 

	Musím po pravdě říct, že to meditováni a ta poustevna lidi z naší třídy dost zaskočily. Plížili se do lesa dost nervózně a asi šestý v celkovém pořadí byl Čenda.

	 

	Ještě pořád tomu nemůžu věřit, ale je to fakt, vyhrál jsem první velký turnaj ve svým životě. A to jsem při tom neměl žádný super vylosování, jako třeba měl v rytířským turnaji Aleš s Teckertovou. Podle mě byl tenhle tábor bezvadný, poněvadž jsme se o úspěchy a dobrodružství podělili všichni, takže byl navíc ještě spravedlivý. Ale hlavně myslím, že je perfektní, že my kluci, co spolu kamarádíme, jsme tak sehraná parta, a od Boříka bylo fajnový, že mi přenechal svůj pahorek, což by třeba Mirek neudělal. Ale kdo ví, třeba se pletu, třeba by to udělal nejen Mirek, ale taky i Aleš. No a taky je podle mýho zajímavý, když už mám meditovat, ačkoliv mě to příliš nebaví, že holky jsou na táboře vždycky docela jiný než ve škole. Ne že by nebyly žádný problémy, ale i s holkama se dá užít legrace, a když je člověk patřičně velkorysý, tak najednou přestanou ty naše princezny ohrnovat nos a dokážou i pořádně zabrat, což by od nich člověk normálně nečekal. Jenže je velká škoda, že tábor netrvá mnohem dýl. Já bych tu vydržel třeba celý dva měsíce, ovšem vím, že to není možné, protože člověk už má i svoje povinnosti, například k rodině. A to by rodiče nepřežili, abych aspoň část prázdnin netrávil s nimi, což už můj starší bratr nemusí, ale i já budu jednou v jeho věku a taky nebudu muset.

	 

	Asi tak uprostřed meditací došlo i na Aleše. Velebně nám pokynul a důstojně se odebral do poustevny, kde sice, jak nás Hamáček strašil, byl jen džbán s pitnou vodou, avšak, jak jsme si všichni všimli, Aleš se proti hodinovému hladu bezpečně pojistil, jelikož mu z kapsy čouhaly sušenky s čokoládovou polevou.

	 

	Možná si kluci myslí, že mě kdovíjak mrzí, že jsem vedle rytířského turnaje nevyhrál i tu šiškovou bitvu, ale to není pravda, poněvadž kdybych vyhrál, dovedu si představit, že by s klukama nebylo k vydržení. Pořád by mi předhazovali, že se chci stát vůdcem naší party, a jak o tom teď v klidu v lesní chýši přemýšlím, tak vlastně nechci. Být vůdcem je totiž hrozně ošemetná věc, jelikož pak člověka stejně nikdo neposlouchá. Každý si dělá, co chce, a ještě ke všemu si z vůdce všichni utahujou, o čemž jsem se měl možnost kdysi přesvědčit na vlastní kůži. A proto děkuju pěkně, nechci! Ale co bych chtěl, a o tom ještě nikdo neví, abych u posledního táboráku sklidil potlesk, až všem předvedu Kunhůtu. Někdo si možná myslí, že myši jsou blbý, že vycvičit se dají leda psi, avšak není to pravda. Od té doby, co jsme se s Kunhůtou spřátelili, jsem nevynechal jedinou volnou chvíli k jejímu tréninku, a i když těch volných chvil nebylo zrovna mnoho, musím konstatovat, že už se Kunhůta pár šikovných kousků naučila. Pořád žije v té původní krabici od sušenek, kterou si vždycky na noc dávám vedle své hlavy u spacáku, a Kunhůta se například naučila proskakovat drátěným okem, s nímž jsem měl původně docela jiné, totiž pytlácké úmysly. Ale pak jsme se seznámili se zdejším hajným, kandidátem věd, a ten se ukázal jako ryzí charakter a ještě ke všemu nám vlastně skoro za nic daroval slepici. Byla na paprice a byla dobrá. Nepopírám, že především mou zásluhou, ale o roli vůdce naší party fakticky nestojím, poněvadž takhle se mi aspoň nikdo z kluků nesměje a všichni mě uznávají.

	 

	Když jsme ve škole probírali Karla Havlíčka Borovského, tak jsme samozřejmě taky probírali jeho slavnou skladbu o králi Lávrovi. V té dlouhé básni byl švec Kukulín, totiž vlastně holič, a taky vrba, do které se všeptávala různá tajemství, co je neměl nikdo jiný slyšet. Přesně na ten samý způsob fungovala i naše poustevna, ve které druhou půlku meditací zahájila Teckertová.

	 

	Přečetla jsem spoustu knížek o tom, jak je to bezvadný, když se holka poprvé doopravdy zamiluje, ale teď si myslím, že většina z těch knížek lhala, protože první velká láska může dopadnout i pěkně mizerně. Jako se to stalo mně. A vůbec ze všeho nejvíc mě mrzí, že jsem se prozradila před Palhounovou, která mě tím pádem má v hrsti, a kdykoliv se jí zachce, může si ze mě dělat legraci. To je velmi nesnesitelná představa, protože normální je, když holka nestojí o muže či kluka, nýbrž naopak. Jenže chyba je i ve mně, měla jsem si nejdřív nějak rafinovaně ověřit, jestli o mě tělocvikář Potužil vůbec stojí, takže bych věděla, na čem jsem, a nemusela se tak strašně blamovat a kompromitovat, přičemž obě tato cizí slova znamenají, že jsem si nemusela připadat trapně. Jednu chvíli jsem dokonce měla tak černé myšlenky, že jsem uvažovala i o sebevraždě. Ale jen trošičku, protože něco takového bych nikdy neudělala, poněvadž doma by mě vzápětí strašlivě seřezali. Zrovna před chvílí začalo pršet, a to se perfektně hodí k mý náladě. A vůbec nejhorší je, že ani nejlepší kamarádka nemá s člověkem soucit. V tom jsou kluci rozhodně lepší. Takže si myslím, že věrné holčičí kamarádství ve skutečnosti existovat nemůže, protože když se někdo může radovat z neštěstí toho druhého, tak to není žádná nejlepší kamarádka, nýbrž zmije, a to teda Palhounové nikdy nezapomenu, i kdyby mě třeba pozvala do cukrárny. No a právě proto, že mě Palhounová tak zklamala, rozhodla jsem se, že si najdu lepší přítelkyni. Bude to naprosto dokonalá přítelkyně, protože si ji celou vymyslím, bude se jmenovat Marcela a jen tý jediný se budu se svým trápením svěřovat. No a pak ještě musím vymyslet, jak se pomstít Potužilovi. Třeba bych mohla zatelefonovat jeho manželce a říct jí něco hodně drsnýho, nebo bych mohla… Ale vykašlu se na to, už to tady zvoní, takže je nejvyšší čas, abych poustevnickou chýši opustila.

	 

	Budík fakticky v poustevně drnčel, a jak drnčel, taky trochu poskakoval jako malý vzteklý lesní mužíček. A další, kdo byl na řadě, byl Mirek.

	 

	To je hrozný, jak ten život strašně utíká. Celej rok se člověk těší na prázdniny, no a než se naděje, prázdniny jsou fuč a přede dveřma Vánoce. A tak to jde pořád dokola. Ovšem už vím, co si právě k Vánocům budu přát. Kytaru, to je jasný, a naučím se na ni hrát zrovna tak dobře jako Hamáček. A možná že taky půjdu na výtvarnou školu, ačkoliv to zase není tak docela jistý, když z kreslení mám pořád dvojku. Ale na každý pád si svou budoucnost představuju tak, že vždycky budu žít spravedlivým životem a vždycky budu říkat jen to, co si myslím. To je totiž hrozně důležitý, protože právě na příkladu mnohých dospělých člověk vidí, že oni tak nežijí. Což se bohužel týká i mé vlastní rodiny a marná jsou slova mého otce, že jednou, až poznám život, dostanu rozum. Neboť já nikdy nechci dostat takový rozum, jaký má on.

	 

	Moji spolužáci a spolužákyně už rozdělávali táborák, když přišla řada na mě. Zajímavý je, když jsem se ptal jak Aleše, tak Čendy a Mirka, o čem meditovali, tak nikdo z nich mi vlastně neřekl nic určitýho. Jen krčení ramen a vyhýbavé pohledy, což se mi dvakrát nezamlouvalo. No a tak jsem k poustevně a už do šera statečně vykročil i já.

	 

	Leje jako z konve, a i když se Hamáček jistě hodně snažil, aby tuhle poustevnickou chýši zbudoval co nejsolidněji, musím konstatovat, že střechou ze smrkových větví kape. Ne že by mi to nějak dvakrát vadilo, jen lituju ty, co teď zapalujou oheň a co ještě půjdou meditovat po mně. I když jich už moc není, a třeba lejt konečně přestane, protože všichni se těšíme na poslední táborový oheň. Mezi námi, vlastně nevím, co si Hamáček od našich meditací slibuje, ale dost by mě zajímalo, o čem meditovali mí kamarádi. Jelikož, ačkoliv jsem se snažil, tak jsem to z nich nevypáčil. A zajímalo by mě to hlavně proto, jestli taky kluky napadaly stejný myšlenky jako mě. Mě totiž hlavně napadlo, že mám kliku, že máme tak bezvadnou partu. Je fakt, že každý jsme sice jiný, Čenda, Aleš, Mirek i já, ale řekl bych, že když na to přijde, myslíme a taky jednáme všichni stejně. Totiž snažíme se například o to, abysme jeden druhému pomáhali, a už vůbec nepřichází v úvahu, že bysme snad jeden druhého podtrhli. Na tohle je expertem náš třídní šplhoun Bohoušek a zaplaťpámbu, že tu s námi není. Beztak si ho přes rok ve škole užijeme ažaž. No a taky se potvrdilo, že s holkama, když jsou správně vedený, se dá rozumně mluvit, a dokonce s nima i vyjít. Přičemž vůbec nejde o to, že by se do nich člověk nutně musel zamilovat, ačkoliv tohle nebezpečí visí právě nad Mirkem, ale příkladně, právě pokud jde o Palhounovou, tak jsem pochopil, že i holky můžou být kamarádky, když jim člověk přesně vysvětlí, co se od nich chce a co mají dělat.

	 

	Když jsem se vrátil k ohni, tak mi Čenda téměř mlčky podal buřta, jelikož jen řekl: „Na.“

	„Dík,“ pravil jsem, a když jsem si buřta opekl, přisunul mi Čenda i chleba a hořčici.

	„Tak už to máte za sebou všichni?“ zeptal se Hamáček. 

	Aleš se podíval na hodinky. „Chybí už jenom Vítková. Ta byla poslední.“

	„Slyšíte ten dusot?“ zaradoval se Čenda. „Podle toho, jak praskají větvičky a větve, to není žádný plachý stopař, ale naše spolužákyně!“

	Ten sloní dusot bezpochyby náležel Vítkové. Takže jsme vyčkávali.

	„Kdo mi ještě neodevzdal svou meditaci?“ zeptal se Hamáček. 

	„Já,“ přihlásil jsem se. „A mám možná dva, nebo i tři konkrétní návrhy.“

	V tu chvíli Vítková dodusala a s vyplazeným jazykem padla k ohni, a když se vydýchala a dosupěla, zeptala se: „To už se fakticky čeká jen na mě?“

	„Jo,“ řekl Mirek, zatímco Hamáček se probíral našimi meditacemi. 

	„Takže, stateční středověcí poustevníci a poustevnice, co s vašimi nápady uděláme?“

	„V nejhorším případě,“ navrhl Aleš, „bysme je mohli hodit do plamenů.“

	



	

22. Naše desatero

	„To ale opravdu jen v nejhorším případě,“ usmál se Hamáček a naše meditační papíry si rovnal. „Já bych navrhoval něco docela jiného…“

	„Já taky!“ vyletěla okamžitě Palhounová. 

	„Prosím tě, co ty chceš navrhovat?“ zasyčela Teckertová. „Nebuď směsná!“

	„Slyšel jste to?“ postěžovala si Hamajdovi Palhounová. 

	„Já jsem podle Teckertky směšná, a to jen proto, že s vámi absolutně souhlasím!“

	„Klid, dámy,“ navrhl třídní. „Co kdybychom si u dnešního posledního táborového ohně sestavili naše nové desatero, a to právě na základě vašich meditací?“ 

	„Jak to myslíte?“ zeptal se Aleš.

	„Normálně. Prostě dáme dohromady deset bodů, kterými se všichni budeme řídit.“

	„A nejen kluci, my taky,“ řekla Palhounová. „Jelikož je emancipace, tak to desatero bude platit i pro holky!“

	„Hele, Palhounová,“ řekl zlomyslně Čenda, „co je podle tebe emancipace?“

	„Rovnoprávnost žen s muži, ty primitive,“ zasyčela Palhounová. 

	„To jako když mi dáš facku,“ pokračoval potměšile Čenda, „že ti ji klidně můžu vrátit?“

	„Bohužel,“ řekla velmi vysokým hlasem Teckertová, „jsou mezi námi někteří primitivní jedinci, kteří si právě takhle emancipaci vykládají!“ 

	Plameny táboráku vysoko vyšlehly, už dávno přestalo pršet a Hamáček ještě pár kluků poslal pro klestí. 

	„Takže,“ řekl Hamáček, „čím začneme?“

	„Já bych napřed navrhnul takový menší rozptýlení,“ ozval se Aleš. „Desatero, to je vážná věc, a Kunhůta se v mé sušenkové krabici už celá třese, aby vám předvedla své umění.“

	„Kunhůta! Kunhůta! Kunhůta!“ začala třída pekelně skandovat. 

	„Dobře,“ souhlasil náš třídní, „podvoluji se vůli většiny. Tak nám, Aleši, tu myší hvězdu předveď!“

	Aleš se zatvářil blaženě a okamžitě vystartoval do stanu. „Už pro ni běžím!“

	„Já teda nevím, jak kdo,“ řekla Palhounová, „ale já se myší štítím.“

	„To já se myší vůbec neštítím,“ pospíšila si honem Teckertová. „Ale po pravdě řečeno se mi hnusej!“

	Aleš se vrátil ze svého stanu a motal se jako zasažený bleskem. 

	„Co se děje, Aleši?“

	„Není tam,“ řekl zoufale Aleš a zalomil rukama. „Zmizela!“

	„To má být nějaké další překvapení?“ zeptal se opatrně Hamáček. 

	„Pro mě teda rozhodně jo,“ zakvílel Aleš a znovu se ponořil do tmy. „Okamžitě se vypravuju Kunhůtu hledat. Třeba není daleko!“ 

	Dívali jsme se podezíravě na holky, ale ty jen nechápavě krčily rameny. No ale na každý pád Aleš ve tmě zmizel s baterkou, starou dobrou tříbuřtovou šajnovkou, a my jsme se dál bezstarostně bavili a zpívali.

	„Jestli teda můžu navrhnout první bod do našeho desatera,“ odkašlala si Palhounová, „tak ten by podle mého mínění měl znít: Nikdy nepodtrhneš svýho kamaráda ani kamarádku!“

	„Proč ne,“ sklonil se Hamáček nad čistý papír, „až na maličkost. Když desatero, tak by mělo být napsáno spisovně. Tedy ne svýho, ale svého kamaráda…“

	„Souhlasím!“ vyletěla okamžitě Teckertová. „Jenže je to třeba správně pochopit a vysvětlit, což by podle mě mohl druhý článek: Nebudeš se nikdy vytahovat.“

	„Co tím chceš říct nebo snad jen naznačit?“ napodobila Palhounová docela úspěšně sykot jedovatého plaza. „Že já jsem se vytahovala?!“

	„Houby chci naznačit,“ prohlásila důstojně Teckertová. „Já jen chci, aby naše desatero bylo všem jasný, srozumitelný, a aby si ho pak každej nemoh vykládat po svým a jak se mu zlíbí, jelikož to by pak, alespoň podle mýho mínění, nemělo žádný smysl!“

	„No počkej,“ řekla zaraženě Palhounová.

	„Klid, dámy,“ řekl Hamáček. „Zapisuji i druhý bod. Jaký by měl být ten třetí?“

	O slovo se přihlásila Vítková. 

	„Nebudeš lhát, aby sis pomohl.“ 

	„Jak to myslíš, Vítková?“ zeptal se Mirek. „Já mám delší vedení, takže ti tak docela nerozumím.“

	„Někdy člověk lhát musí,“ začala zeširoka objasňovat Vítková. „Třeba když jde člověk navštívit nemocnou tetičku, tak jí taky řekne: Ty dobře vypadáš – ačkoliv to vůbec není pravda. Ale to se prostě musí, poněvadž kdyby člověk tetičce řekl, že vypadá, jako kdyby měla smrt na jazyku, tak by se tý chuděře mohlo ještě přitížit.“

	„Aha,“ chytil se Mirek, „jenže když člověk například rozbije okno a hodí to na kamaráda…“

	„No právě,“ řekla s úlevou Vítková, že byla správně pochopena. „V takovým případě lže, aby si pomohl.“ 

	„Já se domnívám, že desatero, právě proto, aby si ho nikdo nemohl vykládat, jak chce, a aby bylo pro nás všechny společný a závazný, tak musí být formulovaný jasně a průzračně,“ navrhl básnicky Čenda, „jako voda z lesní studánky.“

	„A hele,“ komentovala Palhounová nahlas Čendova slova, jako já v duchu. „Básník!“

	„Když se ovšem naštvu,“ oznámil Palhounové Čenda a zakoulel očima stejným způsobem, jakým to běžně dělá Aleš, když se strašně rozzuří, „tak se i jako básník umím docela slušně prát. A když máme tu emancipaci…“

	„Já bych třetí bod formuloval taky jinak než Vítková, a do těch záležitostí, co je ušlechtilá, a co je naopak podlá lež, bych se moc nezaplejtal,“ ozval se Štajner. „Navrhuju docela jednoduše: Nebudeš svou vinu svalovat na druhé!“

	„O tomhle třetím bodu budeme tedy hlasovat,“ pokrčil Hamáček rameny. „Kdo je pro návrh Vítkové?“ 

	Zvedly se jen čtyři ruce. 

	„Kdo je pro návrh Štajnera?“

	Další ruce se začaly zvedat a náš třídní počítal: 

	„Šest, sedm, osm… celkem čtrnáct hlasů.“

	„Já se zdržel hlasování,“ oznámil Mirek.

	„Já taky,“ připojil jsem se.

	„Jenže i tak je tu výsledek čtrnáct ku čtyřem,“ oznámil Hamáček, „takže třetí bod bude podle Štajnera.“

	V tu chvíli se z lesní houštiny vynořil Aleš, ovšem s prázdnýma rukama.

	„Tak co, kde máš Kunhůtu?“

	„Jen si mě prohlídněte, jak jsem vorvanej,“ postěžoval si Aleš. „Plazil jsem se houštinama za táborem a marně Kunhůtu volal těma nejsladšíma jménama.“

	„A hele,“ šťouchla Teckertová do Palhounové, „další básník mezi našimi gentlemany…“

	„Jenže ta potvora,“ dodal Aleš zcela nebásnicky, „mi nejspíš opravdu zdrhla.“

	„Třeba je někde zalezlá,“ řekl chlácholivě Mirek. „Třeba vytušila, že nám ji chceš předvést, a na poslední chvíli dostala trému a polekala se. Víš co, pomůžeme ti ji hledat. A aby si nikdo nemyslel, že se chceme ulejt z formulování našeho desatera, navrhuji čtvrtý bod: Vždy pomůžeš kamarádovi v dobách zlých!“ 

	Čenda, Mirek a já jsme se vydali na pomoc Alešovi, totiž hledat v okolí našeho tábora cvičenou myš Kunhůtu. Všichni jsme měli baterky, všichni jsme se strašně snažili, jenže co to bylo platné, po cvičené myši ani památka.

	Mirek to jistě myslel dobře, když jako čtvrtý bod našeho desatera navrhl, že by každý člověk měl pomoct svému kamarádovi v dobách zlých, ale i když jsme se snažili, co nejvíc jsme mohli, Alešovi jsme stejně nepomohli, jelikož tu jeho zatracenou Kunhůtu jsme nenašli.

	„Tohle je nějaká spravedlnost?“ funěl Aleš. „Tohle je nějakej vděk?! Já tu potvoru celej tábor živil, staral se o ni, a teď mi zbyly akorát…“

	„…oči pro pláč,“ doplnil jsem našeho tlouštíka. „Tak se to holt někdy v životě schumelí. Pánové, navrhuji návrat k táborovému ohni. Kunhůta se už zřejmě definitivně vrátila do lůna matky přírody a kdo ví, jak jsou zatím kamarádi a kamarádky daleko s formulováním desatera.“

	Poněvadž můj návrh byl bez reptání přijat, vrátili jsme se k táborovému ohni.

	„Zatím jsme schválili další tři body,“ oznámil nám Hamáček, „takže už jich máme celkem sedm. Čtvrtý bod jste slyšeli, ten ostatně navrhl právě tady Mirek, a pátý bod zní: Nebudeš pomlouvat!“

	„To je velmi důležitý bod,“ objasnila nám Palhounová, „jelikož pomlouvání je jedna z nejhorších lidských vlastností.“

	„Slyšel jsem dobře?“ zašklebil se Čenda. „Jakápak lidská vlastnost? Pomlouvání, to je podle mě typicky ženská a holčičí záležitost!“

	„Nezdá se vám, pane učiteli,“ řekla Teckertová, „že naši kluci jsou přímo odporně strašliví?“

	„To možná jsme,“ pravil vlídně Aleš, „ale na každý pád, teď už bez legrace, samozřejmě s tím pátým bodem souhlasíme. A ten šestý?“

	„Nebudeš závidět,“ řekl Hamáček.

	„Jak to tak poslouchám,“ pravil opovržlivě Mirek, „tak za tu krátkou dobu, co jsme marně v přilehlých houštinách a hvozdech lovili Kunhůtu, naše dámy se výrazně prosadily. Další typicky holčičí vlastnost!“

	„Zrovna tohle bych teda netvrdila tak jistě,“ namítla spolužákyně Vítková.

	„A jestli má někdo z vás, pánové, chuť se prát v rámci emancipace,“ přidala se spolužákyně Hádkova, „myslím, že i za Vítkovou můžu klidně říct – proč ne? Naše pěsti a svaly jsou připraveny!“

	„Abych předešel vašim dalším žabomyším sporům,“ pravil Hamáček, „musím ještě podotknout, že jsme schválili i bod číslo sedm: Nebudeš šplhoun!“

	„No co vy na to, vtipní hoši?“ obrátila se na nás Palhounová. „Najednou vám není nějak do řeči.“

	„V naší třídě se dá asi dost těžko tvrdit,“ prohlásila zlomyslně Teckertová, „že šplhounství je typicky holčičí záležitost.“

	„Holky,“ pravil jsem smířlivě, „do smrti dobrý. Teď jste nás dostaly na lopatky. Navrhuju, abysme všichni slavnostně povstali a minutou ticha uctili památku mezi námi nepřítomného spolužáka Bohouška!“

	„Ať zhyne!“ zvolali jsme všichni svorně. 

	„Ale no tak,“ řekl káravě Hamáček. 

	„Tak ať žije!“ zvolali jsme s úšklebky. 

	„To už je lepší,“ pochválil nás třídní.

	„A já mám návrh,“ opět se ozvala spolužákyně Vítková. „Mě napadlo, ale třeba se pletu – že někteří naši kluci si nás dost neváží a přisuzují nám horší vlastnosti a menší schopnosti, než mají oni sami.“

	„To se teda, Vítková, náhodou vůbec nepleteš,“ ujistil spolužákyni Aleš. 

	„Proto navrhuju, abysme se teď na pátrání po cvičené myši Kunhůtě vydaly pro změnu my, rytířky svých bývalých koňů!“ vyrazila nám klukům Vítková málem dech.

	„Bravo, Vítková!“ volaly holky, které ještě před chvílí tvrdily, že se jim myši hnusí. „Jsme pro!“

	„Mám dát o návrhu hlasovat?“ zeptal se Hamáček. 

	„Jen ať klidně jdou,“ mávl rukou Aleš. „Když jsem Kunhůtu nepolapil já a když jsme ji ani pak nepolapili s klukama, tak holky, a to říkám zodpovědně předem, už vůbec nemůžou mít žádnou šanci!“

	„To se uvidí!“ zavřeštěly holky a s baterkama, které jsme jim většinou museli půjčit, zmizely v hvozdech.

	Hamáček brnkal na kytaru, a zatímco naše bývalé jezdkyně a rytířky mizely v lese, my kluci jsme se dohadovali o posledních třech bodech desatera.

	„Takže je tu návrh na bod číslo osm,“ oznámil Hamáček. „Budeš si kamaráda vážit víc než sebe sama. – Má někdo nějaké připomínky nebo námitky?“

	„Já bych měl jen jedno malé upřesňující připodotknutí,“ vzal si slovo Mirek. „Člověk dokáže udělat radost i sám sobě, ale nikdy z ní nemá takový potěšení, jako když vidí, že se raduje jeho kamarád. To je teda fakt.“

	„A já jako devítku navrhuju: Budeš chránit přírodu!“ ozval se zapáleně Aleš a hned dodal: „Já jsem sice na přírodu momentálně naštvanej, že mi vzala Kunhůtu, ale jestli nebudeme přírodu chránit, tak by naše civilizace vyhynula. Ne třeba rovnou v naší generaci, ale možná už v dětech našich dětí.“

	„Slyšíš to, Boříku?“ šťouchl do mě Mirek a šklebil se. „Aleše by na přednášky typu Dospíváte v moudrého muže neměli pouštět, nebo se nám z nich chlapec ještě zblázní!“

	„Tak to říká ten pravej borec,“ oplatil jsem Mirkovi šťouchnutí a přidal ještě dloubanec pod lopatky. „A co Palhounová, ty donchuáne?“

	„Musím smutně konstatovat,“ oznámil mi uraženě Mirek, „že nejen některý holky jsou zlomyslný a blbý, ale taky kluci!“

	„No a já navrhuju ten poslední bod, bod číslo deset,“ prohlásil Čenda. „Budeš pomáhat slabším.“

	Ozval se potlesk a konečně se z lesa vrátily naše rytířky. Už zdálky na nás halekaly, že jsme neschopní a že ony Kunhůtu polapily raz dva. 

	„Je to, Aleši, fakticky Kunhůta?“ zeptal se nedůvěřivě Čenda, který ji od holek převzal.

	„Ukaž,“ uchopil Aleš myš šetrně do svých tlapek. „Čert ví, ale to se pozná, když provedeme takovou malou zkouštičku. Tady mám oko – Kunhůto, hop!“

	„Sedí jako pecka,“ pravil Mirek.

	„Má trému,“ bránila myš Palhounová.

	„Teda, některý myši jsou fakt docela jiný než ostatní,“ promluvila Teckertová. „Tahle například je docela roztomilá.“

	„Zrada, holky,“ zachmuřil se Aleš. „Tohle není Kunhůta! Ta se na to zrovna třásla, aby mohla proskočit pytláckým okem!“

	„Myš jako myš,“ soudila Vítková.

	„A to zase ne!“

	„A jak jsme podle tebe měly tu tvoji Kunhůtu poznat?“ hádala se Hádkova. „Aha?!“

	„Já bych ji poznal,“ tvrdil Aleš. „Měla voči jako korálky.“

	„Tahle má taky oči jako korálky,“ pravila Palhounová.

	„Jenže dočista jiný, než měla Kunhůta. Podívejte se, jak se klepe. Já ji radši pustím, ne?“ obrátil se Aleš na Hamáčka.

	„Pusť,“ souhlasil třídní.

	„Chtěli jsme ti, Aleši, udělat radost,“ zamračila se Teckertová. „Vždyť to klidně mohla být Kunhůta.“

	„Jenže nebyla!“

	„Ale mohl bys vycvičit i tuhle,“ namítla Vítková.

	„A nevíš kdy?“ naštval se Aleš. „Ráno balíme a vracíme se domů. Prázdniny jsou v čudu!“

	„A po prázdninách zase do školy,“ vzdychl jsem.

	„Doufám,“ řekl Hamáček, „že se všichni těšíte.“

	„Strašně!“ zvolali jsme všichni zoufale.

	„Hm, pekelná třída,“ zadumal se Hamajda. „Myslím, že už si pomalu začínám na vás zvykat.“
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